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Deutsch

Sicherheitshinweise fiir Schrauber mit
Geblase

Lesen Sie alle dem Geblaseaufsatz und dem verwende-

ten Elektrowerkzeug beigefiigten Sicherheitshinweise

und Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der

Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen

Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursa-
chen.

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit wird sichergestellt, dass Kinder nicht
mit dem Schrauber mit Geblase spielen.

» Tragen Sie geeignete Schutzausriistung zum Anziinden von Holzkoh-
legrills. Es wird empfohlen, festes Schuhwerk, langarmelige Oberteile
und lange Hosen, Schutzbrille und -handschuhe zu tragen. Es besteht
Verbrennungsgefahr.

» Richten Sie den Luftstrom nicht auf Personen oder Tiere.

» Verwenden Sie den Schrauber mit Geblase nicht zusammen mit fliis-
sigen Brennstoffen (z.B. fliissige Grillanziinder, Spiritus etc.). Durch
die unkontrollierte Entfachung des Feuers besteht Verbrennungsgefahr.

» Verwenden Sie den Schrauber mit Geblase nur fiir die Materialien,
die im bestimmungsgemaBen Gebrauch angegeben sind. Verwenden
Sie ihn nicht fiir gefahrliche Stoffe und Staube. Sie gefédhrden sonst Ih-
re Gesundheit.

» Beachten Sie den Funkenflug. Es besteht Verbrennungsgefahr. In der
Néhe lagernde Materialien kdnnen sich entziinden.

» Brandgefahr! Blasen Sie keine heiBe Asche oder Glut aus der Grill-
stelle. Erhohen Sie gegebenenfalls den Abstand des Geblases von
der Grillstelle. Legen Sie den Schrauber mit Geblase nach Gebrauch si-
cher ab und lassen Sie ihn vollstandig auskiihlen, bevor Sie das Gebldse
abziehen. Sie konnen sich an der heifen Diise verbrennen. Beim Herun-
terfallen besteht Verletzungsgefahr.

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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» Pflegen Sie das Geblase mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegli-
che Teile einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile ge-
brochen oder so beschidigt sind, dass die Funktion des Gebldses be-
eintrichtigt ist und ob die Offnungen frei sind. Viele Unfille haben ihre
Ursache im Einsatz von beschédigten Produkten.

» Bewahren Sie den unbenutzten Schrauber mit Gebldse auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Lassen Sie Personen nicht mit dem
Schrauber mit Gebldse arbeiten, die damit nicht vertraut sind oder
diese Anweisungen nicht gelesen haben. Schrauber mit Gebldse sind
gefahrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Geblase ist zusammen mit dem Akku-Schrauber IXO dazu bestimmt,
Feuer und Glut in einfachen Holzkohlegrills anzufachen. Es ist nur fiir den
privaten Gebrauch bestimmt. Das Geblase darf nur in Verbindung mit folgen-
den Elektrowerkzeugen benutzt werden:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Dar-
stellungen auf den Grafikseiten.

(1) Diise

(2) Geblase

(3) Entriegelungsring
(4) Ein-/Ausschalter
(5) Handschlaufe
(6) Rastung

(7) Gummikappe
(8) Aufhangedse

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools
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Technische Daten
Geblise BBQ Fan
Sachnummer 1600 A00 10Y

Gerausch-/Vibrationsinformation
Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend EN 62841.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Elektrowerkzeugs betragt typischer-
weise 74 dB(A). Unsicherheit K=3 dB. Der Gerauschpegel beim Arbeiten
kann die angegebenen Werte iiberschreiten. Gehorschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtungen) und Unsi-
cherheit K ermittelt entsprechend EN 62841.:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s?

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel und der Ge-
rauschemissionswert sind entsprechend einem genormten Messverfahren
gemessen worden und kénnen fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen mit-
einander verwendet werden. Sie eignen sich auch fiir eine vorlaufige Ein-
schatzung der Schwingungs- und Gerauschemission.

Der angegebene Schwingungspegel und der Gerduschemissionswert repra-
sentieren die hauptsachlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn
allerdings das Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit abweichen-
den Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kon-
nen der Schwingungspegel und der Gerduschemissionswert abweichen.
Dies kann die Schwingungs- und Gerauschemission liber den gesamten Ar-
beitszeitraum deutlich erhéhen.

Fiir eine genaue Abschatzung der Schwingungs- und Gerauschemissionen
sollten auch die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Gerat abge-
schaltet ist oder zwar lauft, aber nicht tatsdchlich im Einsatz ist. Dies kann
die Schwingungs- und Gerdauschemissionen iiber den gesamten Arbeitszeit-
raum deutlich reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor
der Wirkung von Schwingungen fest wie zum Beispiel: Wartung von Elektro-
werkzeug und Einsatzwerkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der
Arbeitsabldufe.

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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Montage

Handschlaufe befestigen (siehe Bild A)

Die Handschlaufe (5) dient dazu, den Schrauber mit Geblase sicher an |h-

rem Handgelenk zu fixieren. Damit wird vermieden, dass der Schrauber mit

Gebldse aus Versehen in die Grillstelle fallt.

- Fadeln Sie das diinne Ende der Handschlaufe (5) durch die Aufhangedse
(8) am Schrauber.

- Fihren Sie den Tragriemen durch die diinne Schlaufe und ziehen Sie die
Handschlaufe fest.

Diise aufstecken (siehe Bild B)

- Stecken Sie die Diise (1) auf das Geblése (2). Die Rastung (6) muss hor-
bar einrasten.

Geblase aufstecken (siehe Bilder C-D)
- Vor der Montage des Gebldses (2) miissen Sie die Gummikappe (7) des
Schraubers nach vorne abziehen.

- AnschlieBend stecken Sie das Geblase auf den Schrauber. Das Geblase
muss horbar einrasten.

Demontage (siehe Bilder F1-F2)

» Tragen Sie Schutzhandschuhe und beriihren Sie die heiBe Diise
nicht. Es besteht Verbrennungsgefahr.

- Drehen Sie den Entriegelungsring (3) in Drehrichtung @ und ziehen Sie
das Geblase nach vorne ab.

- Stecken Sie anschlieBend die Gummikappe (7) wieder auf den Schrau-
ber.

Betrieb

Holzkohlegrill anfachen (siehe Bild E)

Der Schrauber mit Geblase (2) darf nur mit aufgesteckter Diise (1) und
Handschlaufe (5) betrieben werden (siehe ,Montage*, Seite 10).

- Entziinden Sie das Brenngut in der Grillstelle.

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools
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- Fiihren Sie die Handschlaufe (5) um das Handgelenk.

- Driicken Sie zur Inbetriebnahme des Geblases den Ein-/Ausschalter (4)
des Schraubers und halten Sie ihn gedriickt. Das Geblase kann sowohl im
Rechtslauf als auch im Linkslauf betrieben werden.

- Halten Sie den Schrauber mit Gebldse schrag von oben auf die Grillstelle.

Halten Sie dabei einen ausreichenden Sicherheitsabstand zur Grillschale

ein.

Verwenden Sie den Schrauber mit Geblase nicht zum Wenden oder

Verteilen des Brennguts.

v

Wartung und Service

Reinigung
- Wischen Sie Verschmutzungen mit einem trockenen, weichen Tuch ab.
Verwenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung Ihres
Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen

zu Ersatzteilen finden Sie auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft [hnen gerne bei Fragen zu un-
seren Produkten und deren Zubehér.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt

die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Repa-
raturen anmelden.

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040481

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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Fax: (0711) 40040482
E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Osterreich

Unter www.bosch-pt.at konnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (01) 797222010

Fax: (01) 797222011

E-Mail: service.elektrowerkzeuge@at.bosch.com

Luxemburg

Tel.: +32 2588 0589

Fax: +32 2588 0595

E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Schweiz

Unter www.bosch-pt.com/ch/de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen.
Tel.: (044) 8471511

Fax: (044) 8471551

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Entsorgung

Gebldse, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugefiihrt werden.

English

Safety Instructions for Screwdrivers with
BBQ Blower Adapter

Read all safety and general instructions enclosed with

the blower adapter and the power tool being used. Fail-

ure to observe the safety and general instructions may res-

ult in electric shock, fire and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this op-
erating manual.

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools
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» Supervise children. This will ensure that children do not play with the
screwdriver and the attached BBQ blower adapter.

» Wear suitable protective equipment before lighting the charcoal bar-
becue. It is recommended to wear firm footwear, tops with long sleeves
and trousers, safety goggles and gloves. There is a risk of burns.

» Do not direct the air jet at other persons or animals.

» Do not use the screwdriver and BBQ blower adapter in conjunction
with liquid fuels (e.g. grill lighter fluids, spirits, etc.). Danger of burns
through uncontrolled inflaming of the fire.

» Use the screwdriver with BBQ blower adapter only for the materials
listed under Intended Use. Do not use them for dangerous sub-
stances and dusts. Otherwise, you are putting your health at risk.

» Watch out for any sparks. There is a risk of burns. Materials in close vi-
cinity can ignite.

» Fire hazard! Do not blow hot ashes or embers out of the barbecue. If
necessary, increase the clearance of the BBQ blower adapter to the
barbecue. After use, set down the screwdriver with the BBQ blower ad-
apter safely and allow it to cool down completely before removing the
BBQ blower adapter. The heat from the nozzle can cause burns. There is
arisk of injury if it falls down.

» Look after the BBQ blower adapter carefully. Check that moving
parts can move freely and do not jam, that parts are not broken or
damaged that influence the operation of the BBQ blower adapter,
and that the openings are not obstructed. Many accidents are caused
by using defective products.

» Store the screwdriver with BBQ blower adapter out of the reach of
children when it is not in use. Do not allow persons unfamiliar with
the screwdriver with BBQ blower adapter or these instructions to op-
erate the unit. Screwdrivers with BBQ blower adapter are dangerous in
the hands of untrained users.

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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Product Description and Specifications

Intended Use

Together with the cordless IXO screwdriver, the fan is intended for stoking

fires and embers in standard charcoal barbecues. It is intended only for

private use. The fan may only be used with the following power tools:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Product Features

The numbering of the product features shown refers to the illustrations on
the graphic pages.

(1) Nozzle

(2) Fan

(3) Unlocking ring

(4) On/off switch

(5) Hand strap

(6) Detent

(7) Rubber cap

(8) Hole for attaching strap

Technical Data
Fan BBQ fan
Article number 1600 A00 10Y

Noise/vibration information

Noise emission values determined according to EN 62841.

Typically, the A-weighted sound pressure level of the power tool

is 74 dB(A). Uncertainty K = 3 dB. The noise level when working can exceed
the volume stated. Wear hearing protection!

Vibration total values a, (triax vector sum) and uncertainty K determined ac-
cording to EN 62841:

a,<2.5m/s, K = 1.5 m/s’

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools
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The vibration level and noise emission value given in these instructions have
been measured in accordance with a standardised measuring procedure and
may be used to compare power tools. They may also be used for a prelimin-
ary estimation of vibration and noise emissions.

The stated vibration level and noise emission value represent the main ap-
plications of the power tool. However, if the power tool is used for other ap-
plications, with different application tools or is poorly maintained, the vibra-
tion level and noise emission value may differ. This may significantly in-
crease the vibration and noise emissions over the total working period.

To estimate vibration and noise emissions accurately, the times when the
tool is switched off or when it is running but not actually being used should
also be taken into account. This may significantly reduce vibration and noise
emissions over the total working period.

Implement additional safety measures to protect the operator from the ef-
fects of vibration, such as servicing the power tool and application tools,
keeping their hands warm, and organising workflows correctly.

Assembly

Attaching the hand strap (see figure A)

The hand strap (5) is used to secure the screwdriver and fan to your wrist.
This prevents the screwdriver and fan from accidentally falling into the bar-
becue.

- Thread the thin end of the hand strap (5) through the hole for attaching
the strap (8) on the screwdriver.

- Guide the carrying strap through the thin loop and tighten the hand strap.

Attaching the nozzle (see figure B)
- Attach the nozzle (1) to the fan (2). The detent (6) must audibly engage.

Attaching the fan (see figures C-D)

- Before fitting the fan (2), the rubber cap (7) of the screwdriver must be
pulled off toward the front.

- Afterwards, attach the fan to the screwdriver. The fan must audibly en-
gage.

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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Removal (see figures F1-F2)
» Wear protective gloves and do not touch the nozzle while it is hot.
There is a risk of burns.

- Turn the unlocking ring (3) in rotational direction @ and pull off the fan
toward the front.

- Afterwards, fit the rubber cap (7) onto the screwdriver again.

Operation

Stoking a charcoal barbecue (see figure E)

The screwdriver and fan (2) may only be operated with the nozzle (1) and
hand strap (5) attached (see "Assembly", page 15).

Start the material in the barbecue.

Attach the hand strap (5) around your wrist.

- To start the fan, press and hold the on/off switch (4) of the screwdriver.
The fan can be operated both in clockwise and anticlockwise rotation.
Hold the screwdriver and fan at an angle and point them toward the bar-
becue from above. Maintain a safe distance from the barbecue.

Do not use the screwdriver and fan for turning or distributing the ma-
terial in the barbecue.

v

Maintenance and Service

Cleaning

- Wipe off any dirt using a dry, soft cloth. Do not use any detergents or
solvents.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance
and repair of your product as well as spare parts. You can find explosion
drawings and information on spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any ques-
tions about our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the
10-digit article number given on the nameplate of the product.

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools



Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road
Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

English |17

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection

of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109
E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: (01) 4666700
Fax: (01) 4666888

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: (01300) 307044

Fax: (01300) 307045

Inside New Zealand:

Phone: (0800) 543353

Fax: (0800) 428570

Outside AU and NZ:

Phone: +61 395415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz

Bosch Power Tools

1609 92A5M0|(27.03.2020)
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Republic of South Africa
Customer service

Hotline: (011) 6519600
Gauteng - BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg

Tel.: (011) 4939375

Fax: (011) 4930126

E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN - BSC Service Centre

Unit E, Almar Centre

143 Crompton Street

Pinetown

Tel.: (031) 7012120

Fax: (031) 7012446

E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com
Western Cape - BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton

Tel.: (021) 5512577

Fax: (021) 5513223

E-Mail: bsc@zsd.co.za

Bosch Headquarters

Midrand, Gauteng

Tel.: (011) 6519600

Fax: (011) 6519880

E-Mail: rbsa-hqg.pts@za.bosch.com

Disposal

The fan, accessories and packaging should be sorted for environmental-

friendly recycling.

1609 92A5M0|(27.03.2020)
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Francais

Consignes de sécurité pour visseuse avec
souffleur de barbecue

Lisez toutes les instructions et toutes les consignes de
sécurité jointes a I'adaptateur souffleur de barbecue et
a loutil électroportatif utilisé. Le non-respect des ins-
tructions et consignes de sécurité peut provoquer un choc
électrique, un incendie et/ou entrainer de graves blessures.

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisa-

tion.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance. Veillez a ce que les en-
fants ne jouent pas avec le souffleur de barbecue.

» Portez des équipements de protection appropriés pour allumer un
barbecue. Il est recommandé de porter des chaussures fermées, un pan-
talon et un shirt a manches longues, des lunettes et gants de protection. Il
y arisque de briilure.

» Ne dirigez pas le flux d’air chaud vers des personnes ou des animaux.

» N'utilisez pas le souffleur de barbecue avec des combustibles li-
quides (par ex. allume-feu liquide, alcool méthylique etc.). Un embra-
sement subi et incontrolé risque de causer des brilures.

» N'utilisez la visseuse avec souffleur de barbecue que pour attiser les
matériaux indiqués dans le chapitre Utilisation conforme. Ne I'utili-
sez pas sur des matiéres et poussiéres dangereuses. Vous mettriez si-
non votre santé en danger.

» Prenez garde aux étincelles. Il y arisque de brilure. Les matériaux qui
se trouvent a proximité peuvent s’enflammer.

» Risque d’incendie ! Ne projetez pas les cendres chaudes ou les
braises hors du barbecue. Augmentez s’il le faut la distance entre le
souffleur et le barbecue. Aprés son utilisation, posez la visseuse avec
souffleur a un endroit siir et laissez-la refroidir avant de retirer le souffleur
de barbecue. La buse encore chaude risque de vous briiler. Une chute ris-
querait de causer des blessures.

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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» Prenez soin du souffleur de barbecue. Vérifiez le bon fonctionne-
ment des parties mobiles, assurez-vous qu’elles ne coincent pas,
qu’elles ne sont cassées ou endommagées qu’elles ne risquent pas
d’altérer le bon fonctionnement du souffleur et assurez-vous que les
orifices ne sont pas bouchés. De nombreux accidents sont dus a l'utili-
sation de produits endommagés.

» Rangez la visseuse et le souffleur de barbecue hors de portée des en-
fants quand ils ne sont pas utilisés. Ne mettez pas la visseuse avec
souffleur entre les mains de personnes qui ne se sont pas familiari-
sées avec son utilisation ou qui n’ont pas lu les présentes consignes
de sécurité. Les visseuses avec souffleur sont dangereuses lorsqu’elles
sont utilisées par des personnes non initiées.

Description des prestations et du produit

Utilisation conforme

Le souffleur est congu pour allumer les barbecues a charbon de bois du com-
merce et attiser les braises a I'aide de la visseuse sans fil IXO. Il n’est congu
que pour un usage privé. N'utilisez le souffleur qu'avec les outils électropor-
tatifs suivants :

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Eléments constitutifs

La numérotation des composants illustrés se référe a la représentation de
I'outil électroportatif sur les pages graphiques.

(1) Buse

(2) Souffleur

(3) Bague de déverrouillage
(4) Interrupteur Marche/Arrét
(5) Dragonne

(6) Crandarrét

(7) Embout en caoutchouc
(8) Anneau d’accrochage

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools
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Caractéristiques techniques

Souffleur BBQ Fan

Référence 1600 A00 10Y

Informations sur le niveau sonore/les vibrations

Valeurs d’émissions sonores déterminées conformément a EN 62841.

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de l'outil électroportatif
est de 74 dB(A). Incertitude K = 3 dB. Le niveau sonore peut dépasser les
valeurs indiquées pendant I'utilisation de 'outil. Portez un casque anti-
bruit!

Valeurs globales de vibration a, (somme vectorielle sur les trois axes) et in-
certitude K conformément a EN 62841 :

a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indiqués dans cette no-
tice d'utilisation ont été mesurés conformément a la norme et peuvent étre
utilisés pour une comparaison entre les outils électroportatifs. Ils peuvent
aussi servir de base a une estimation préliminaire du taux de vibration et du
niveau sonore.

Le niveau de vibration et la valeur d’émission sonore indiqués s’appliquent
pour les utilisations principales de 'outil électroportatif. Si l'outil électropor-
tatif est utilisé pour d’autres applications, avec d’autres accessoires de tra-
vail ou sans avoir fait 'objet d’un entretien régulier, le niveau de vibration et
la valeur d’émission sonore peuvent différer. Il peut en résulter des vibra-
tions et un niveau sonore nettement plus élevés pendant toute la durée de
travail.

Pour une estimation précise du niveau de vibration et du niveau sonore, il
faut aussi prendre en considération les périodes pendant lesquelles I'outil
est éteint ou bien en marche sans étre vraiment en action. Il peut en résulter
au final un niveau de vibration et un niveau sonore nettement plus faibles
pendant toute la durée de travail.

Prévoyez des mesures de protection supplémentaires permettant de proté-
ger l'utilisateur de I'effet des vibrations, par exemple : maintenance de l'outil
électroportatif et des accessoires de travail, maintien des mains au chaud,
organisation des procédures de travail.
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Montage

Fixation de la dragonne (voir figure A)

Ladragonne (5) permet d’attacher a votre poignet la visseuse munie du

souffleur. Elle évite que la visseuse puisse tomber accidentellement dans le

barbecue.

- Faites passer I'extrémité fine de la dragonne (5) a travers 'anneau d’ac-
crochage (8) de la visseuse.

- Faites passer la courroie a travers la boucle fine et serrez la dragonne.

Mise en place de la buse (voir figure B)

- Emboitez la buse (1) sur le souffleur (2). Le cran d’arrét (6) doit s’enclen-
cher de maniére audible.

Montage du souffleur (voir figures C-D)
- Pour pouvoir fixer le souffleur (2), retirez par 'avant 'embout en caou-
tchouc (7) de la visseuse.

- Emboitez ensuite le souffleur sur la visseuse. Le souffleur doit s’enclen-
cher de maniére audible.

Retrait (voir figures F1-F2)

» Portez des gants de protection et ne touchez pas la buse chaude. Il y a
risque de brdlure.

- Tournez la bague de déverrouillage (3) dans le sens de rotation @ et reti-
rez le souffleur en tirant vers l'avant.

- Replacez ensuite 'embout en caoutchouc (7) sur la visseuse.

Utilisation

Allumage d’un barbecue (voir figure E)

La visseuse avec souffleur (2) ne doit étre utilisée qu'avec la buse mon-
tée (1) et avec la dragonne (5) (voir « Montage », Page 22).

- Allumez I'allume-feu dans le barbecue.

- Passez ladragonne (5) autour du poignet.
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- Pour la mise en marche du souffleur, appuyez sur I'interrupteur Marche/
Arrét (4) de la visseuse et maintenez-le appuyé. Le souffleur peut étre uti-
lisé aussi bien en rotation droite qu’en rotation gauche.

- Tenezlavisseuse munie du souffleur en oblique au-dessus du barbecue.
Gardez une distance de sécurité suffisante par rapport a la grille.

» N’utilisez pas la visseuse et le souffleur pour retourner ou remuer les
braises ou le charbon de bois.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage

- Enlevez les saletés avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de déter-
gents ni de solvants.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation
et I'entretien de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des
vues éclatées et des informations sur les pieces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour ré-
pondre a vos questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de re-
change, précisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'éti-
quette signalétique du produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5
jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous
trouverez sur notre site internet www.bosch-pt.fr a la rubrique Services.
Vous y trouverez également notre boutique de pieces détachées en ligne ol
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage
Electroportatif

Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)
E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.
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Service Aprées-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Belgique, Luxembourg

Tel.: +32 25880589

Fax:+3225880595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Passez votre commande de piéces détachées directement en ligne sur notre
site www.bosch-pt.com/ch/fr.

Tel.: (044) 8471512

Fax:(044) 8471552

E-Mail : Aftersales.Service@de.bosch.com

Elimination des déchets

Les souffleurs, accessoires et emballages doivent étre rapportés a un centre
de recyclage respectueux de I'environnement.

~

Espaiiol

Instrucciones de seguridad para
atornilladoras con ventilador

Lea todas las indicaciones de seguridad y las instruccio-
nes adjuntas al suplemento para ventilar y a la herra-
mienta eléctrica utilizada. Las faltas de observacion de
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las indicaciones de seguridad y de las instrucciones pueden causar descar-

gas eléctricas, incendios y/o lesiones graves.

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de

servicio.

» Vigile los nifios. Con ello se evita que los nifios jueguen con la atornilla-
dora con ventilador.

» Use equipo de proteccion adecuado para el encendido de parrillas de
carhon. Se recomienda usar calzado fuerte, prendas de manga larga,
pantalones largos, gafas y guantes de proteccion. Existe peligro de que-
maduras.

» Jamas dirija el chorro de aire contra personas o animales.

» No utilice la atornilladora con soplador junto con combustibles liqui-
dos (p. ej., encendedor de parrilla liquido, alcohol de quemar, etc.).
Al encenderse el fuego de forma incontrolada existe el peligro de quema-
dura.

» Utilice la atornilladora con soplador sélo para los materiales especifi-
cados en el uso previsto. No la utilice para materiales peligrosos y
polvo. De lo contrario ello podria afectar a su salud.

» Observe la proyeccion de chispas. Existe peligro de quemaduras. Los
materiales en las proximidades pueden incendiarse.

» iPeligro de incendio! No sople las cenizas calientes o las brasas de la
parrilla. Si es necesario, aumente la distancia entre el ventilador y la
parrilla. Después de su uso, deposite la atornilladora con el ventilador de
forma segura y deje que se enfrie totalmente el ventilador antes de des-
montarlo. Podria quemarse con la boquilla caliente. Al caer existe peligro
de lesion.

» Conserve el soplador con esmero. Controle que las piezas méviles
funcionen correctamente y no estén atascadas, que las piezas no es-
tén rotas o daiiadas de tal manera que se vea afectada la funcion del
soplador y que las aberturas estén libres. Muchos accidentes se deben
alaaplicacién de productos defectuosos.

» Guarde la atornilladora con soplador no utilizada fuera del alcance de
los nifios. No permita que personas trabajen con la atornilladora con
soplador que no estén familiarizadas con ella o que no hayan leido es-
tas instrucciones. Es peligrosa la utilizacion de la atornilladora con el
ventilador por personas inexpertas.
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Descripcion del producto y servicio

Utilizacion reglamentaria

El ventilador, en combinacidn con la atornilladora ACCU IXO, ha sido disefia-
do para avivar el fuego y las ascuas en parillas sencillas. Ha sido disefiado
exclusivamente para el uso particular. El ventilador debera usarse exclusiva-
mente en combinacion con las herramientas eléctricas siguientes:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Componentes principales

La numeracion de los componentes representados esta referida a las image-
nes en las paginas ilustradas.

(1) Boquilla

(2) Ventilador

(3) Anillo de extraccion

(4) Interruptor de conexion/desconexion
(5) Asa

(6) Resalte de retencion

(7) Capuchon de goma

(8) Argolla de suspension

Datos técnicos
Ventilador BBQ Fan
Numero de referencia 1600 A00 10Y

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruidos determinados segtin EN 62841.

El nivel de presion acUstica valorado con A de la herramienta eléctrica as-
ciende tipicamente a menos de 74 dB(A). Inseguridad K = 3 dB. El nivel de
ruidos puede sobrepasar los valores indicados durante el trabajo. jUsar pro-
teccion auditiva!
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Valores totales de vibracion a, (suma vectorial de tres direcciones) e insegu-
ridad K determinada segun EN 62841:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indicados en estas
instrucciones han sido determinados segtn un procedimiento de medicién
normalizado y pueden servir como base de comparacion con otras herra-
mientas eléctricas. También son adecuados para estimar provisionalmente
la emision de vibraciones y ruidos.

El nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos indicados han sido
determinados para las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica.
Por ello, el nivel de vibraciones y el valor de emisiones de ruidos pueden ser
diferentes si la herramienta eléctrica se utiliza para otras aplicaciones, con
utiles diferentes, o si el mantenimiento de la misma fuese deficiente. Ello
puede suponer un aumento drastico de la emision de vibraciones y de ruidos
durante el tiempo total de trabajo.

Para determinar con exactitud las emisiones de vibraciones y de ruidos, es
necesario considerar también aquellos tiempos en los que el aparato esté
desconectado, o bien, esté en funcionamiento, pero sin ser utilizado real-
mente. Ello puede suponer una disminucion drastica de las emisiones de vi-
braciones y de ruidos durante el tiempo total de trabajo.

Fije unas medidas de seguridad adicionales para proteger al usuario de los
efectos por vibraciones, como por ejemplo: Mantenimiento de la herramien-
ta eléctricay de los (tiles, conservar calientes las manos, organizacion de
las secuencias de trabajo.

Montaje

Fijar el asa (ver figura A)

El asa (5) sirve para fijar la atornilladora con ventilador de forma segura a su

mufeca. Ello evita que la atornilladora con el ventilador se caiga dentro de la

parrilla por descuido.

- Pase el extremo delgado del asa (5) por la argolla de suspension (8) en la
atornilladora.

- Pase la correa portadora por el lazo delgado y tire del asa para afirmar el
nudo.
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Calar la boquilla (ver figura B)

- Calelaboquilla (1) sobre el ventilador (2). El enclavamiento (6) debe en-
castrar de forma audible.

Calar el ventilador (ver figuras C-D)
- Antes de montar el ventilador (2) debe retirar el capuchon de goma (7)
de la atornilladora tirando de ella hacia adelante.

- Acontinuacion, acople el ventilador a la atornilladora. El ventilador debe-
ra enclavar de forma perceptible.

Desmontaje (ver figuras F1-F2)

» Lleve guantes de proteccion y no toque la boquilla caliente. Existe pe-
ligro de quemaduras.

- Gire el anillo de extraccion (3) en direccion @ y saque hacia delante el
ventilador.

- Acontinuacion, coloque de nuevo el capuchdn de goma (7) sobre la ator-
nilladora.

Funcionamiento

Encender la parrilla de carbén (ver figura E)

La atornilladora con el ventilador (2) solamente debera usarse con la boqui-

lla (1) y el asa (5) montados (ver "Montaje", Pagina 27).

- Encienda el material previsto para hacer el fuego en la parilla.

- Ponga el asa (5) alrededor de su mufieca.

- Parala puesta en servicio del ventilador, presione y mantenga presiona-
do el interruptor de conexion/desconexion (4) de la atornilladora. El ven-
tilador puede funcionar tanto a derechas como a izquierdas.

- Mantenga inclinada desde arriba orientandola contra la parrilla la atorni-

lladora con el ventilador. Mantenga una distancia de seguridad suficiente

alabandeja de la parrilla.

No emplee la atornilladora con el ventilador para darle la vuelta o dis-

tribuir las ascuas.

v
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Mantenimiento y servicio

Limpieza

- Limpie el aparato con un pafo seco y suave. No utilice ningln detergente
o disolvente.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la
reparacion y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de re-
cambio. Las representaciones graficas tridimensionales e informaciones de
repuestos se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso
de preguntas sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible in-
dicar el n° de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas
del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la re-
paracion de su maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.
Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Argentina

Robert Bosch Argentina Industrial S.A.
Calle Blanco Encalada 250 - San Isidro
B1642AMQ

Ciudad Auténoma de Buenos Aires

Tel.: (54) 115296 5200

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com
www.argentina.bosch.com.ar

Chile

Robert Bosch Chile S.A.
Calle El Cacique, 0258 Providencia

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)


http://www.herramientasbosch.net
mailto:herramientas.bosch@ar.bosch.com
http://www.argentina.bosch.com.ar

30 | Espariol

7750000

Santiago de Chile

Tel.: (56) 02 782 0200
www.bosch.cl

Ecuador

Robert Bosch Sociedad Anénima

Av. Rodrigo Chavez Gonzalez, Parque Empresarial Coldn,
Edif. Coloncorp Piso 1 Local 101-102

Guayaquil

Tel.: (593) 3719100 ext. 214-215

E-mail: herramientas.bosch4@ec.bosch.com
www.boschherramientas.com.ec

México

Robert Bosch S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286
www.bosch-herramientas.com.mx

Perii

Robert Bosch S.A.C.

Av. Primavera 781 Piso 2, Urb. Chacarilla
San Borja Lima

Tel.: (51) 1706 1100
www.bosch.com.pe

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Calle Vargas con Buen Pastor, Edif. Alba, P-1, Boleita Norte,
Caracas 1071

Tel.: (58) 212 207-4511

www.boschherramientas.com.ve

Eliminacion
El ventilador, los accesorios y embalajes deberan someterse a un proceso
de recuperacion que respete el medio ambiente.
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NOM:- %
UL 5/

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa
de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Indicacoes de seguranca para aparafusadoras

com soprador

Leia todas as instrucdes de seguranca e instrucoes
fornecidas com o complemento de sopro e a ferramenta
elétrica utilizada. A inobservancia das instrugdes de
seguranca e das instrugdes pode causar choque elétrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.

Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrucées.

» Vigie as criancgas. Assim é assegurado que as crian¢as nao brinquem
com a aparafusadora e com o soprador.

» Use equipamento de protecio adequado para acender grelhadores a
carvio. E recomendado o uso de calcado resistente, partes superiores
de mangas compridas e calcas, 6culos e luvas de protecdo. Existe perigo
de queimadura.

» Nao oriente o fluxo de ar para pessoas ou animais.

» Nao use a aparafusadora com soprador junto com combustiveis
liquidos (por ex. acendedores de grelhas liquidos, alcool etilico,
etc.). Ha risco de queimaduras devido ao inicio de um fogo.

» So utilizar a aparafusadora com soprador para os materiais indicados
no capitulo de utilizacao conforme as disposicées. Nao utiliza-la para
substancias perigosas e para pés. Caso contrario estard a por em risco
asuasaude.
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» Tenha atencdo ao voo de faulhas. Existe perigo de queimadura.
Materiais armazenados nas proximidades podem se inflamar.

» Perigo de incéndio! Nao sopre cinzas quentes nem brasa para fora do
grelhador. Se necessario, aumente a distancia entre o soprador e o
grelhador. Depositar a aparafusadora com soprador, de forma segura,
depois de utiliza-la e permita que esfrie completamente antes de remover
o soprador. Podera queimar-se no bico quente. Existe perigo de
ferimentos em caso de queda.

» Trate o soprador com cuidado. Controle se as partes méveis estiao em
perfeito estado de funcionamento e nao emperram, se ha pecas
quebradas ou danificadas que possam prejudicar o funcionamento
do soprador e se as aberturas estao livres. Muitos acidentes sdo
causados pela aplicacao de produtos danificados.

» Guarde a aparafusadora com soprador fora do alcance de criancas
quando ela nao for utilizada. Nao permita que pessoas que nao
estejam familiarizadas com a aparafusadora com soprador, ou que
nao tenham lido estas instrucoes, a utilizem. Aparafusadoras com
soprador sao perigosas se forem utilizadas por pessoas inexperientes.

Descricao do produto e do servico

Utilizacao adequada

0 soprador, juntamente com a aparafusadora sem fio IXO, destina-se a

aticar o fogo e as brasas em grelhadores a carvao simples. Destina-se

apenas a utilizagao privada. O soprador s6 pode ser usado juntamente com

as seguintes ferramentas elétricas:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes exibidos diz respeito as representagoes
existentes nas paginas dos graficos.

(1) Bocal
(2) Ventilador
(3) Anel de desbloqueio
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(4) Interruptor de ligar/desligar
(5) Alca

(6) Travamento

(7) Capade borracha

(8) Olhal de suspensao

Dados técnicos
Ventilador BBQ Fan
Nimero de produto 1600 A00 10Y

Informacéo sobre ruidos/vibracoes

Os valores de emissao de ruido foram determinados de acordo

comEN 62841.

O nivel de pressao sonora avaliado como A da ferramenta elétrica é
normalmente de 74 dB(A). Incerteza K = 3 dB. O nivel sonoro durante os
trabalhos pode ultrapassar os valores indicados. Usar protecao auditiva!
Valores totais de vibragao a, (soma dos vetores das trés diregdes) e
incerteza K determinada segundo EN 62841.:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s

0 nivel de vibragdes indicado nestas instrugdes e o valor de emissoes
sonoras foram medidos de acordo com um processo de medicao
normalizado e podem ser utilizados para a comparagao de ferramentas
elétricas. Também sdo adequados para uma avaliagdo provisdria das
emissoes sonoras e de vibracoes.

O nivel de vibragdes indicado e o valor de emissdes sonoras representam as
aplicagdes principais da ferramenta elétrica. Se a ferramenta elétrica for
utilizada para outras aplicagoes, com outras ferramentas de trabalho ou com
manutencao insuficiente, é possivel que o nivel de vibragoes e de emissdes
sonoras seja diferente. Isto pode aumentar sensivelmente a emissao sonora
e de vibragdes para o periodo completo de trabalho.

Para uma estimagdo exata da emissao sonora e de vibragdes, também
deveriam ser considerados os periodos nos quais o aparelho esta desligado
ou funciona, mas nao esta sendo utilizado. Isto pode reduzir a emissao
sonora e de vibragdes durante o completo periodo de trabalho.
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Além disso também deverdo ser estipuladas medidas de seguranca para
proteger o operador contra o efeito de vibragdes, como por exemplo:
manutencao de ferramentas elétricas e acessorios, manter as maos quentes
e organizacao dos processos de trabalho.

Montagem

Fixar a alca(ver figura A)

Aalca (5) serve para fixar a aparafusadora e o soprador de forma segura no

seu pulso. Assim é evitado que a aparafusadora com soprador caia,

acidentalmente, no local onde se esta a grelhar.

- Enfie a extremidade fina da alca (5) através do olhal de suspensao (8) na
aparafusadora.

- Enfiar a correia de transporte pelo lago fino e apertar o lago do punho.

Encaixar o bocal (ver figura B)

- Encaixe o bocal (1) no soprador (2). O travamento (6) tem de encaixar
de forma audivel.

Encaixar o soprador (ver figuras C-D)
- Antes da montagem do soprador (2) tem de retirar a capa de
borracha (7) da aparafusadora pela frente.

- Em seguida se deverd encaixar o soprador na aparafusadora. O soprador
tem de encaixar de forma audivel.

Desmontagem (ver figuras F1-F2)

» Use luvas de protecao e nao toque no bico quente. Existe perigo de
queimadura.

- Rode o anel de desbloqueio (3) no sentido de rotagao @ e retire o
soprador pela frente.

- Depois volte a encaixar a capa de borracha (7) na aparafusadora.
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Funcionamento

Aticar o grelhador a carvao (ver figura E)

A aparafusadora com soprador (2) s6 pode ser operada com o bocal (1) e a

alca (5) colocados (ver "Montagem", Pagina 34).

- Acender o material de combustéo no local onde desejar grelhar.

- Coloque aalga (5) a volta do pulso.

- Paraa colocacao em funcionamento do soprador pressione o
interruptor de ligar/desligar (4) da aparafusadora e mantenha-o
premido. O soprador pode ser operado tanto na marcha a direita como
na marcha a esquerda.

- Segurar a aparafusadora com soprador, inclinada, sobre o local onde se
deseja grelhar. No processo, mantenha uma distancia de seguranga
suficiente em relacdo a bandeja de grelhar.

» Nao usar a aparafusadora com soprador para virar ou para distribuir
o material de combustao.

Manutencao e assisténcia técnica

Limpeza

- Limpar sujidades com um pano seco e macio. Nao utilize detergentes ou
solventes.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servigos de
reparagdo e de manutencao do seu produto, assim como das pecas
sobressalentes. Desenhos explodidos e informagdes acerca das pecas
sobressalentes também em: www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas
duvidas a respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questées e encomendas de pecas sobressalentes a
referéncia de 10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal
Robert Bosch LDA
Avenida Infante D. Henrique
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Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900, CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Eliminacéo
0 soprador, os acessorios e as embalagens devem ser reciclados de forma
ambientalmente correta.

Italiano

Istruzioni di sicurezza per avvitatori con

corpo ventola

Leggere per intero le istruzioni e le avvertenze di sicu-
rezza accluse al corpo ventola e all’elettroutensile utiliz-
zato. La mancata osservanza delle istruzioni e delle avver-
tenze di sicurezza puo causare folgorazioni, incendi e/o le-
sioni di grave entita.
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per l'uso.
» Sorvegliare i bambini. In questo modo viene assicurato che i bambini
non giocano con l'avvitatore con corpo ventola.
» Indossare un equipaggiamento di protezione adatto per accendere
grill a carbonella. Si consiglia di indossare scarpe robuste, parte supe-
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riore dell'abbigliamento con maniche lunghe e pantaloni lunghi, occhiali
di protezione e guanti protettivi. Sussiste rischio di ustione.

» Non orientare il flusso dell’aria in direzione di persone o animali.

Non utilizzare ’avvitatore con corpo ventola insieme a combustibili
liquidi (ad es. accenditori liquidi per grill, spirito ecc.). A causa
dell'accensione incontrollata del fuoco esiste pericolo di ustioni.

» Utilizzare I’avvitatore con corpo ventola esclusivamente per i mate-
riali che sono indicati nell’uso conforme alle norme. Non utilizzarlo
per materiali e polveri pericolose. In caso contrario, la salute verrebbe
messa a rischio.

» Osservare la scia di scintille. Sussiste rischio di ustione. Materiali che
sono immagazzinati nelle vicinanze possono incendiarsi.

» Pericolo d’incendio! Non soffiare cenere hollente o brace dal grill. Se
necessario aumentare la distanza del corpo ventola dal grill. Dopo
I'uso appoggiare I'avvitatore con corpo ventola in modo sicuro e lasciarlo
raffreddare completamente prima di togliere il corpo ventola. E possibile
ustionarsi toccando la bocchetta bollente. In caso di caduta vi & rischio di
lesioni.

» Effettuare accuratamente la manutenzione del corpo ventola. Verifi-
care che le parti mobili funzionino perfettamente, che non s’inceppi-
no e che non vi siano pezzi rotti o danneggiati al punto da pregiudica-
re il funzionamento del corpo ventola stesso e che le aperture siano
libere. Molti incidenti sono causati dall'impiego di prodotti danneggiati.

» Quando P'avvitatore con corpo ventola non viene utilizzato conser-

varlo fuori dalla portata dei bambini. Non lasciare utilizzare I'avvita-

tore con corpo ventola a persone non abituate ad utilizzarlo o che

non abbiano letto le presenti istruzioni. Avvitatori con corpo ventola di-

ventano pericolosi quando vengono utilizzati da persone non dotate di

sufficiente esperienza.

v

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti

Utilizzo conforme

Il corpo ventola in combinazione con l'avvitatore a batteria ricaricabile IXO &
idoneo ad attizzare fuoco e brace in grill a carbonella semplici. Lo stesso &
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destinato esclusivamente all'uso privato. Il corpo ventola puo essere utilizza-
to esclusivamente insieme ai seguenti elettroutensili:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti rappresentati si riferisce alle illustrazioni
sulle pagine con la rappresentazione grafica.

(1) Ugello

(2) Corpo ventola

(3) Anello di shloccaggio

(4) Interruttore di avvio/arresto
(5) Cinghia per mano

(6) Arresto

(7) Cuffia di protezione antipolvere

(8) Gancio

Dati tecnici

Corpo ventola BBQ Fan
Codice prodotto 1600 A00 10Y

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a EN 62841.

Illivello di pressione acustica ponderato A dell'elettroutensile  tipicamente
di 74 dB(A). Grado d'incertezza K = 3 dB. Il livello di rumorosita durante il la-
voro puo superare i valori indicati. Indossare protezioni per Pudito!

Valori di oscillazione totali a, (somma vettoriale delle tre direzioni) e grado
d’incertezza K rilevati conformemente a EN 62841:

a, <2,5m/s, K =1,5m/s?

Illivello di vibrazione ed il valore di emissione acustica indicati nelle presenti
istruzioni sono stati rilevati conformemente ad una procedura di misurazio-
ne unificata e sono utilizzabili per confrontare gli elettroutensili. Le stesse
procedure sono idonee anche per una valutazione temporanea del livello di
vibrazione e dell'emissione acustica.
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Il livello di vibrazione ed il valore di emissione acustica sono riferiti agli im-
pieghi principali dell’'elettroutensile; qualora, tuttavia, 'elettroutensile venis-
se utilizzato per altre applicazioni, oppure con accessori differenti o in caso
di insufficiente manutenzione, il livello di vibrazione ed il valore di emissione
acustica potrebbero variare. Cio potrebbe aumentare sensibilmente I'emis-
sione di vibrazioni e I'emissione acustica sull'intero periodo di funzionamen-
to.

Per valutare con precisione i valori di vibrazione e di emissione acustica, an-
dranno considerati anche i periodi nei quali I'utensile sia spento, oppure ac-
ceso, ma non utilizzato. Cio potrebbe ridurre sensibilmente 'emissione di vi-
brazioni e 'emissione acustica sull'intero periodo di funzionamento.
Adottare misure di sicurezza supplementari per proteggere I'operatore
dall’effetto delle vibrazioni: ad esempio, sottoponendo a manutenzione
I'elettroutensile e gli utensili accessori, mantenendo calde le mani e organiz-
zando i vari processi di lavoro.

Montaggio

Fissaggio della cinghia per mano (vedere fig. A)

La cinghia per mano (5) serve a fissare il cacciavite con il corpo ventola al

vostro polso in modo sicuro. In questo modo viene evitato che I'avvitatore

con corpo ventola cada inavvertitamente nel grill.

- Infilare I'estremita sottile della cinghia per mano (5) nel gancio (8) sul
cacciavite.

- Far passare la cinghia per trasporto attraverso il passante stretto e serra-
re saldamente la cinghia per mano.

Inserire lalancia (vedere fig. B)

- Inserire lalancia (1) sul corpo ventola (2). L'arresto (6) deve scattare in
posizione in modo percettibile.

Inserire la ventola (vedere figg. C-D)
- Prima di montare il corpo ventola (2) & necessario estrarre in avanti la
cuffia di protezione (7) del cacciavite.

- Successivamente applicare il corpo ventola sull'avvitatore. Il corpo vento-
la deve scattare in posizione in modo percettibile.
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Smontaggio (vedere figg. F1-F2)

» Indossare sempre guanti protettivi e non toccare in alcun caso ugel-
lo ad alta temperatura. Vi ¢ rischio di ustione.

- Ruotare I'anello di sbloccaggio (3) nel senso di rotazione @ ed estrarre in
avanti il corpo ventola.

- Inserire quindi nuovamente la cuffia di protezione (7) sul cacciavite.

Utilizzo

Attizzare il grill a carbonella (vedere fig. E)

Il cacciavite con il corpo ventola (2) deve essere fatto funzionare solo con

lancia (1) e cinghia per mano (5) inserita (vedi «Montaggio», Pagina 39).

- Accendere il materiale combustibile nel grill.

- Far passare la cinghia per mano (5) intorno al polso.

- Perlamessa in funzione del corpo ventola tenere premuto l'interruttore
di avvio/arresto (4) del cacciavite. Il corpo ventola puo essere fatto fun-
zionare sia con rotazione destrorsa che sinistrorsa.

- Tenere 'avvitatore con corpo ventola in modo obliquo sopra al grill. Du-
rante questa operazione mantenere una distanza di sicurezza sufficiente
dal piatto da griglia.

» Non utilizzare I'avvitatore con corpo ventola per voltare oppure di-
stribuire il materiale combustibile.

Manutenzione ed assistenza

Pulizia
- Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno asciutto e morbido. Non
utilizzare prodotti detergenti né solventi.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

I servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazio-
ne e alla manutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ri-
cambio. Disegni in vista esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio
sono consultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools



Nederlands | 41

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre do-
mande in merito ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre
il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione
dellelettroutensile.

Svizzera

Sul sito www.bosch-pt.com/ch/it & possible ordinare direttamente on-line i
ricambi.

Tel.: (044) 8471513

Fax: (044) 8471553

E-Mail: Aftersales.Service@de.bosch.com

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso del’ambiente corpo ventola, accessori
ed imballaggi inservibili.

Nederlands

Veiligheidsvoorschriften voor
schroevendraaiers met aanblazer

Lees alle bij de aanblazeradapter en het gebruikte elek-
trische gereedschap gevoegde veiligheidsaanwijzingen
en instructies. Het niet naleven van de veiligheidsaanwij-
zingen en instructies kan elektrische schokken, brand en/of
zware verwondingen veroorzaken.

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaan-

wijzing.

» Houd toezicht op kinderen. Daarmee wordt gewaarborgd dat kinderen

niet met de schroevendraaier met aanblazer spelen.
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» Draag geschikte beschermende kleding voor het aansteken van
houtskoolbarbecues. Geadviseerd wordt het dragen van stevige schoe-
nen, kleding met lange mouwen, lange broek, veiligheidsbril en werk-
handschoenen. Er bestaat gevaar voor verbranding.

» Richt de luchtstroom nooit op personen of dieren.

» Gebruik de schroevendraaier met aanblazer niet in combinatie met
vloeibare brandstoffen (bijv. ontstekingsvloeistof, spiritus enz.).
Door het ongecontroleerd oplaaien van het vuur bestaat verbrandingsge-
vaar.

» Gebruik de schroevendraaier met aanblazer alleen voor de materia-
len die zijn aangegeven bij het beoogd gebruik. Gebruik deze niet
voor gevaarlijke stoffen en stof. Anders brengt u uw gezondheid in ge-
vaar.

» Let op rondvliegende vonken. Er bestaat gevaar voor verbranding. In de
buurt bewaarde materialen kunnen ontbranden.

» Brandgevaar! Blaas geen hete as of gloed van de barbecue. Vergroot
eventueel de afstand tussen de aanblazer en de barbecue. Leg de
schroevendraaier met aanblazer na gebruik op een veilige plaats en laat
deze volledig afkoelen voordat u de aanblazer lostrekt. U kunt zich aan
het hete mondstuk verbranden. Bij het vallen bestaat verwondingsge-
vaar.

» Onderhoud de aanblazer zorgvuldig. Controleer of bewegende delen
correct functioneren en niet vastklemmen en of onderdelen zodanig
gebroken of beschadigd zijn dat de werking van de aanblazer nadelig
wordt beinvloed. Controleer ook of de openingen vrij zijn. Veel onge-
vallen hebben hun oorzaak in het gebruik van beschadigde producten.

» Bewaar de niet-gebruikte schroevendraaier met aanblazer buiten het
bereik van kinderen. Laat geen personen met de schroevendraaier
met aanblazer werken die hiermee niet vertrouwd zijn of deze in-
structies niet hebben gelezen. Schroevendraaiers met aanblazer zijn
gevaarlijk als deze door onervaren personen worden gebruikt.

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools



Nederlands |43

Beschrijving van product en werking

Beoogd gebruik

De aanblazer is in combinatie met de accuschroevendraaier IXO bestemd
voor het aanblazen van het vuur en de gloed in eenvoudige houtskoolbarbe-
cues. Het gereedschap is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. De
aanblazer mag alleen in combinatie met de volgende elektrische gereed-
schappen worden gebruikt:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de pagina’s met afbeeldingen.
(1) Mondstuk

(2) Aanblazer

(3) Ontgrendelingsring

(4) Aan/uit-schakelaar

(5) Polsriem

(6) Vergrendeling

(7) Rubber kap

(8) Ophangoog

Technische gegevens
Aanblazer BBQ Fan
Productnummer 1600 A00 10Y

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden bepaald conform EN 62841.

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van het elektrische gereedschap bedraagt
typisch 74 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB. Het geluidsniveau bij het werken
kan de aangegeven waarden overschrijden. Draag gehoorbescherming!
Totale trillingswaarden a,, (vectorsom van drie richtingen) en onzekerheid K
bepaald conform EN 62841.:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s”
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Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en de geluidsemis-
siewaarde zijn gemeten met een genormeerde meetmethode en kunnen
worden gebruikt om elektrische gereedschappen met elkaar te vergelijken.
Ze zijn ook geschikt voor een voorlopige inschatting van de trillings- en ge-
luidsemissie.

Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven geluidsemissiewaarde re-
presenteren de voornaamste toepassingen van het elektrische gereedschap.
Wanneer het elektrische gereedschap echter wordt gebruikt voor andere
toepassingen, met afwijkende inzetgereedschappen of onvoldoende onder-
houd, dan kunnen het trillingsniveau en de geluidsemissiewaarde afwijken.
Dit kan de trillings- en geluidsemissie gedurende de gehele arbeidsperiode
duidelijk verhogen.

Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en geluidsemissies moet
ook rekening worden gehouden met de tijden waarin het gereedschap uitge-
schakeld is, of waarin het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt
gebruikt. Dit kan de trillings- en geluidsemissies gedurende de gehele ar-
beidsperiode duidelijk verminderen.

Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de gebruiker
tegen het effect van trillingen vast, zoals: onderhoud van elektrische gereed-
schappen en inzetgereedschappen, warm houden van de handen, organisa-
tie van het arbeidsproces.

Montage

Polsriem bevestigen (zie afbeelding A)

De polsriem (5) dient ervoor om de schroevendraaier met aanblazer veilig
om uw pols vast te maken. Daardoor wordt voorkomen dat de schroeven-
draaier met aanblazer per ongeluk in de barbecue valt.

- Rijg het dunne uiteinde van de polsriem (5) door het ophangoog (8) van
de schroevendraaier.

- Steek de draagriem door de dunne lus en trek de polsriem vast.

Mondstuk erop steken (zie afbeelding B)

- Steek het mondstuk (1) op de aanblazer (2). De vergrendeling (6) moet
hoorbaar vastklikken.
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Aanblazer erop steken (zie afbeeldingen C-D)
- V4or de montage van de aanblazer (2) moet u de rubber kap (7) van de
schroevendraaier naar voren lostrekken.

- Vervolgens steekt u de aanblazer op de schroevendraaier. De aanblazer
moet hoorbaar vastklikken.

Demontage (zie afbeeldingen F1-F2)

» Draag werkhandschoenen en raak het hete mondstuk niet aan. Er be-
staat gevaar voor verbranding.

- Draai de ontgrendelingsring (3) in draairichting @ en trek de aanblazer
naar voren toe los.

- Steek vervolgens de rubber kap (7) weer op de schroevendraaier.

Gebruik

Houtskoolbarbecue aanblazen (zie afbeelding E)

De schroevendraaier met aanblazer (2) mag alleen met opgestoken mond-

stuk (1) en polsriem (5) worden gebruikt (zie ,Montage", Pagina 44).

- Ontsteek het brandmateriaal in de barbecue.

- Legde polsriem (5) om de pols.

- Druk voor het inschakelen van de aanblazer op de aan/uit-schakelaar (4)
van de schroevendraaier en houd deze ingedrukt. De aanblazer kan zowel
rechtsom als linksom draaiend gebruikt worden.

- Houd de schroevendraaier met aanblazer schuin boven de barbecue.
Houd daarbij een voldoende veiligheidsafstand tot de barbecue aan.

» Gebruik de schroevendraaier met aanblazer niet voor het keren of
verdelen van het brandmateriaal.

Onderhoud en service
Reiniging

- Verwijder vuil met een droge, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of
oplosmiddelen.
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Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud
van uw product en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en in-
formatie over vervangingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com
Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten
€en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit
tien cijfers bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het pro-
duct.

Belgié

Tel.: (02) 588 0589

Fax: (02) 588 0595

E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Afvalverwijdering

Aanblazer, accessoires en verpakkingen moeten volgens de milieuvoor-
schriften worden gerecycled.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser til skruemaskine med
blaeser

Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger, der fol-
ger med blaeserforsatsen og det anvendte el-vaerktgj.
Overholdes sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne ikke,
er der risiko for elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvae-
stelser.
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Var opmarksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejled-
ningen.

>

>

Hold barn under opsyn. Dermed sikres det, at barn ikke leger med skru-
emaskinen med blaser.

Brug egnet beskyttelsesudstyr, nar traekulgrillen skal teendes. Det
anbefales at bruge fast fodtej, langeermede overdele og lange bukser, be-
skyttelsesbriller og handsker. Der er fare for forbraendinger.

Ret ikke luftstremmen mod personer eller dyr.

Brug ikke skruemaskinen med blaeser sammen med flydende brand-
stof (f.eks. flydende grilltaender, sprit osv.). Fare for forbraending som
falge af ukontrolleret anteendelse.

Brug kun skruemaskinen med blzeser til materialer, der er anfart un-
der Beregnet anvendelse. Brug den ikke til farlige stoffer og farligt
stov. | modsat fald udsaetter du dig for sundhedsrisici.

Vaer opmaerksom pa gnistregnen. Der er fare for forbraendinger. Materi-
ale, der ligger i nerheden, kan antendes.

Fare for brand! Blaes ikke varm aske eller varme gloder vak fra grill-
stedet. @g i givet fald afstanden mellem blaseren og grillstedet. Lag
skruemaskinen med blaeser fra dig pa en sikker made efter brug, og lad
den afkele fuldstaendigt, fer du fierner blaeseren. Du kan braende dig pa
den varme dyse. Hvis den falder ned, kan der ske personskade.

Pas godt pa bleseren. Kontroller, om bevagelige dele fungerer kor-
rekt og ikke sidder fast, om dele er braekkede eller beskadigede, sa
blzeserens funktion forringes, og om abningerne er fri. Mange uheld
skyldes brug af beskadigede produkter.

Opbevar skruemaskinen med blzser uden for barns raekkevidde, nar
den ikke er i brug. Lad ikke personer, der ikke er fortrolige med skru-
emaskinen med blaeser, eller som ikke har gennemlast disse an-
visninger, benytte den. Skruemaskiner med blaesere er farlige, hvis de
benyttes af ukyndige personer.
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Produkt- og ydelsesbeskrivelse

Beregnet anvendelse

Ventilatoren er sammen med akku-skruemaskinen IXO beregnet til at teende
traekul og gleder i simple traekulsgriller. Den er kun beregnet til privat brug.
Ventilatoren ma kun bruges i forbindelse med falgende el-vaerktejer:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationerne
paillustrationssiderne.

(1) Dyse

(2) Ventilator

(3) Oplasningsring
(4) Tend/sluk-knap
(5) Handrem

(6) Hak

(7) Gummikappe
(8) Ophaengningsaje

Tekniske data
Blaeser BBQ Fan
Varenummer 1600 A00 10Y

Stej-/vibrationsinformation

Stgjemissionsvaerdier fundet iht. EN 62841.

El-vaerktgjets A-vaegtede lydtryksniveau er typisk 74 dB(A). Usikkerhed

K = 3 dB. Stgjniveauet under arbejdet kan overskride de angivne vardier.
Brug herevarn!

Vibrationer samlet vaerdi a, (vektorsum af tre retninger) og usikkerhed K fun-
detiht. EN 62841:

a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?
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Det svingningsniveau og stgjemissionsniveau, der fremgar af anvisningerne,
er maltiht. en standardiseret méleveerdi og kan anvendes til sammenligning
af elveerktgj med hinanden. De er ogsa egnet til en forelgbig vurdering af
svingnings- og stgjemissionen.

Det angivne svingnings- og stgjemissionsniveau reprasenterer de vaesentli-
ge anvendelser af el-vaerktajet. Hvis el-vaerktgjet dog anvendes til andre for-
mal, med afvigende indsatsvaerktej eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kan
svingnings- og stgjemissionsniveauet afvige. Dette kan fere til en betydelig
forggelse af svingnings- og stgjemissionen i hele arbejdstidsrummet.

Til en ngjagtig vurdering af svingnings- og stajemissionen ber der ogsa tages
hejde for de tider, i hvilke vaerktajet er slukket eller godt nok kerer, men rent
faktisk ikke anvendes. Dette kan fare til en betydelig reduktion af svingnings-
og stgjemissionsniveauet i hele arbejdstidsrummet.

Fastleeg ekstra sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod
svingningers virkning som f.eks.: Vedligeholdelse af el-veerktej og indsats-
vaerktej, holde hander varme, organisation af arbejdsforlgb.

Montering

Montering af handrem (se billede A)

Handremmen (5) bruges til at fastgare skruemaskinen med ventilator sik-

kert pa dit handled. Dermed undgs det, at skruemaskinen med ventilator

tilfeeldigt kommer til at falde ned i grillen.

- For den tynde ende af handremmen (5) gennem ophzngsgjet (8) pa
skruemaskinen.

- For derefter baereremmen gennem den tynde rem, og spand handrem-
men.

Pasatning af dyse (se billede B)
- Satdysen (1) pa ventilatoren (2). Hakket (6) skal ga herbart i indgreb.

Pasatning af ventilator (se billede C-D)
- Fer ventilatoren (2) monteres, skal du traekke skruemaskinens gummi-
kappe (7) frem og af.

- Seet herefter ventilatoren pa skruemaskinen. Ventilatoren skal ga harbart
iindgreb.
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Afmontering (se billede F1-F2)

» Brug beskyttelseshandsker, og ror ikke ved den varme dyse. Der er
fare for forbraendinger.

- Drejoplasningsringen (3) i omlgbsretningen @, og traek ventilatoren frem
ogaf.

- Seet derefter gummikappen (7) pa skruemaskinen igen.

Brug

Tanding af traekulsgrill (se billede E)

Skruemaskinen med ventilator (2) ma kun bruges, nar dysen (1) og héan-
dremmen (5) er sat pa (se "Montering", Side 49).

- Tend antaendelsesmaterialet i grillen.

- Fer handremmen (5) omkring handleddet.

- Ventilatoren tages i brug ved at trykke pa teend/sluk-knappen (4) pa

skruemaskinen og holde den inde. Ventilatoren kan kere bade til hajre og
venstre.

- Hold skruemaskinen med ventilator skrat ned mod grillen. Serg for at hol-
de en tilstraekkelig sikkerhedsafstand til grillen.

Brug ikke skruemaskinen med ventilator til at vende eller fordele an-
tendelsesmaterialet.

v

Vedligeholdelse og service

Rengering

- Tar snavs af med en ter, bled klud. Brug ikke rengerings- eller oplasnings-
middel.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse
af dit produkt samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om re-
servedele finder du ogsa pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargs-
mal til produkter og tiloeharsdele.
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Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved fore-
spargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en
reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Bortskaffelse
Ventilator, tilbeher og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

Svensk

Sakerhetsanvisningar for skruvdragare med
blaspistol

Las noga alla sdkerhetsanvisningar och andra
anvisningar som medfoéljer blastillsatsen och anvént
elverktyg. Fel som uppstar till foljd av att
sakerhetsanvisningarna och andra anvisningar inte fljts
kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga personskador.

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

» Hall barn under uppsikt. Barn far inte leka med skruvdragaren och
blaspistolen.

» Anvind lamplig skyddsutrustning for tandning av trakolsgrillen. Vi
rekommenderar att anvinda kraftiga skor, dverklader med langa armar,
ldnga byxor, skyddsglasogon och skyddshandskar. Risk for brannskador.

» Rikta inte luftstrommen mot personer eller djur.
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» Anvind inte skruvdragaren med blaspistol i kombination med
flytande brinsle (t. ex. vitsketédndare, sprit etc.). Till foljd av
okontrollerad uppflamning av elden finns risk for brannskada.

» Anvind skruvdragaren med blaspistol endast for de material som
anges under dndamalsenlig anvandning. Anvénd den inte for farliga
amnen och damm. | annat fall sdtter du din hélsa i fara.

» Observera flygande gnistor. Risk for brannskador. Risk finns for att
material som lagras i narheten kan antandas.

» Brandrisk! Blas inte ut het aska eller glod ur grillen. Oka vid behov
flaktens avstand till grillen. Lagg efter avslutad anvandning bort
skruvdragaren med blaspistol och lat den avkylas fullstandigt innan du tar
bort bldspistolen. Du kan bréanna dig pa det varma munstycket. Risk for
skador om den faller ner.

» Skot blaspistolen omsorgsfullt. Kontrollera att rorliga komponenter
fungerar felfritt och att de inte kdrvar, att komponenter inte brustit
eller skadats, att 6ppningarna inte ar tilltdppta; orsaker som kan leda
till att blaspistolens funktioner paverkas menligt. Skadade produkter
kan leda till manga olyckor.

» Forvara icke anvand skruvdragare med blaspistol oatkomlig for barn.
Lat skruvdragaren med blaspistol inte anvandas av personer som
inte ar fortrogna med dess anvandning eller inte last denna
anvisning. Skruvdragare med blaspistol &r farliga om de anvandas av
oerfarna personer.

Produkt- och prestandabeskrivning

Andamalsenlig anvindning

Flakten ar avsedd att i kombination med den sladdlésa skruvdragaren IXO

bldsa upp elden och gloden i enkla trakolsgrillar. Flakten far endast

anvandas i privata hushall. Flakten far endast anvandas i kombination med

foljande elverktyg:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)
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lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanvisar till illustrationerna pa
grafiksidorna.

(1) Munstycke

(2) Flakt

(3) Upplasningsring
(4) Pa-/av-strombrytare
(5) Handledsrem

(6) Jack

(7) Gummiskydd

(8) Upphangningsogla

Tekniska data
Flakt BBQ Fan
Artikelnummer 1600 A00 10Y

Buller-/vibrationsdata

Bullervarden beraknade enligt EN 62841.

Den A-klassade bullernivan for enheten ar typiskt 74 dB(A). Osakerhet

K = 3 dB. Bullernivan vid arbetet kan 6verskrida angivna varden. Bar
horselskydd!

Totala vibrationsvarden a, (vektorsumma for tre riktningar) och osakerhet K
berdknad enligt EN 62841:

a,<2,5m/s’, K = 1,5 m/s’

Den vibrationsniva och det bullervarde som anges i dessa anvisningar har
uppmitts enligt en matmetod som normerats och kan anvandas for att
jamfora elverktyg med varandra. Matmetoden ar dven lamplig for preliminar
bedomning av vibrations- och bullernivan.

Den angivna vibrations- och bullernivan representerar den huvudsakliga
anvandningen av elverktyget. Om ddremot elverktyget anvands for andra
andamal, med andra insatsverktyg eller inte underhallits ordentligt kan
vibrations- och bullernivan avvika. D kan vibrations- och bullernivan under
arbetsperioden 6ka betydligt under hela arbetstiden.
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For en exakt bedomning av vibrations- och bullernivan bor aven de tider
beaktas nér elverktyget ar avstangt eller ar igang, men inte anvands. Detta
reducerar vibrations- och bullerbelastningen for den totala arbetsperioden
betydligt.

Bestam extra sakerhetsatgarder for att skydda operatéren mot
vibrationernas inverkan t. ex.: underhall av elverktyget och insatsverktygen,
att halla handerna varma, organisation av arbetsférloppen.

Montering

Fasta handledsremmen (se bild A)

Handledsremmen (5) ar till for att fasta skruvdragaren med flakt till din

handled. Da undviker man att skruvdragaren med flakt av misstag faller ner i

grillen.

- Tra den tunnare anden av handledsremmen (5) genom
upphéngningsdglan (8) pa skruvdragaren.

- Trad barremmen genom den tunna slingan och dra fast handledsremmen.

Sétta pa munstycket (se bild B)
- Satt munstycket (1) pa flakten (2). Jacket (6) maste snappa fast horbart.

Sétta pa flakten (se bild C-D)
- Innan flakten (2) monteras ska skruvdragarens gummiskydd (7) dras av
framat.

- Lagg nu upp flakten pa skruvdragaren. Flakten maste horbart sndppa
fast.

Demontering (se bild F1-F2)
» Bar skyddshandskar och ror inte det heta munstycket. Risk for
brannskador.

- Vrid upplasningsringen (3) i rotationsriktning @ och dra av flakten
framat.
- Satt darefter tillbaka gummiskyddet (7) pa skruvdragaren.
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Drift

Tanda trakolsgrillen (se bild E)

Skruvdragaren med flakt (2) far endast anvandas med munstycket (1) och

handledsremmen (5) (se ,Montering“, Sidan 54).

- Antédnd brénslet i grillen.

- Tra handledsremmen (5) runt handleden.

- For att sla pa flakten, tryck in pa-/av-strombrytaren (4) pa skruvdragaren
och hall den intryckt. Flakten kan anvandas bade medsols och motsols.

- Hall skruvdragaren med flakt snett uppifran mot grillen. Hall tillrackligt
sakerhetsavstand till grillskalen.

» Anvind inte skruvdragaren med flakt for att vinda eller fordela
grillbrinslet.

Underhall och service

Rengoring

- Torka av med en torr, mjuk trasa. Anvand inga rengorings- eller
[6sningsmedel.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betréffande reparation och underhall av
produkter och reservdelar. Explosionsritningar och informationer om
reservdelar hittar du ocksa under: www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig gdrna med fragor om vara
produkter och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga
produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691
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Avfallshantering

Flakt, tilloehor och férpackning ska omhéandertas pa miljévanligt satt for
atervinning.

Norsk

Sikkerhetsinformasjon for skrutrekker med
blaser

Les alle sikkerhetsanvisningene og instruksene som
fulgte med grillblaserforsatsen og det benyttede
elektroverktoyet. Hvis ikke sikkerhetsanvisningene og
instruksene tas til falge, kan det oppsta elektrisk stet,
brann og/eller alvorlige personskader.

Seillustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

» Ma plasseres utilgjengelig for barn. Du sikrer ved dette at barn ikke
leker med skrutrekkeren med blaser.

» Bruk egnet verneutstyr nar du tenner trekullgrillen. Det anbefales a
bruke solide sko, kleer med lange ermer, lange bukser, vernebriller og
vernehansker. Fare for brannskader.

» lkke rett luftstrammen mot personer eller dyr.

» lkke bruk skrutrekkeren med blaser sammen med flytende
brennstoff (f.eks. tennvaeske, alkoholbasert brennstoff osv.). Ved
ukontrollert tenning av ilden er det fare for forbrenning.

» Bruk skrutrekkeren med blaser kun til materialene som er angitt
under Forskriftsmessig bruk. Den ma ikke brukes til farlige stoffer
og stov. Det kan vaere helsefarlig.

» Vaer oppmerksom pa gnistregn. Fare for brannskader. Materialer som
lagres i naerheten kan antennes.

» Brannfare! Ikke blas varm aske eller gler bort fra grillstedet. @k om
nedvendig blaserens avstand til grillstedet. Legg skrutrekkeren med
blaser sikkert fra deg etter bruk og la den avkjeles fullstendig fer du
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trekker av blaseren. Du kan brenne deg pa den varme dysen. Det kan
oppsta personskader hvis den faller ned.

» Vedlikehold blaseren omhyggelig. Kontroller at de bevegelige deler
fungerer feilfritt og ikke klemmer, at deler er ikke brukket eller
skadet slik at blaserens funksjon er begrenset og at apningene ikke
er blokkert. Mange ulykker skyldes bruk av skadde produkter.

» Oppbevar skrutrekkeren med blaser utilgjengelig for barn. La ikke
personer som ikke er kjent med skrutrekkeren med blaser eller ikke
har lest disse anvisningene, bruke den. Skrutrekkere med blaser er
farlige hvis de benyttes av uerfarne personer.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Forskriftsmessig bruk

Blaseren er beregnet brukt sammen med den batteridrevne skrutrekkeren
IXO til opptenning av ild og gler i enkle kullgriller. Den er kun beregnet for
privat bruk. Blaseren ma bare brukes sammen med falgende elektroverktay:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildene pa
illustrasjonssidene.

(1) Dyse

(2) Blaser

(3) Utlgserring
(4) Av/pa-bryter
(5) Héndstropp
(6) Sperrehake
(7) Gummikappe
(8) Opphengsring

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)



58 | Norsk

Tekniske data
Blaser BBQ Fan
Artikkelnummer 1600 A00 10Y

Stoy-/vibrasjonsinformasjon

Stgyemisjon malt i henhold til EN 62841.

Vanlig A-lydtrykkniva for elektroverktayet er 74 dB(A). Usikkerhet K = 3 dB.
Staynivaet kan overskride de angitte verdiene under drift. Bruk herselvern!
Vibrasjon totalt a, (vektorsum av tre retninger) og usikkerhet K fastsatt i
henhold til EN 62841:

a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?

Vibrasjonsnivaet og stayemisjonen som er angitt i disse anvisningene er malt
i samsvar med en standardisert malemetode og kan brukes til
sammenligning av elektroverktay. Verdiene egner seg ogsa til en forelgpig
estimering av vibrasjonsnivet og stayutslippet.

Angitt vibrasjonsniva og stayutslipp representerer de hovedsakelige
bruksomradene til elektroverktayet. Men hvis elektroverktayet brukes til
andre formal, med andre innsatsverktay eller utilstrekkelig vedlikehold, kan
vibrasjonsnivaet og stayutslippet avvike fra det som er angitt. Dette kan fare
til en betydelig skning av vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele
arbeidstidsrommet.

For en ngyaktig vurdering av vibrasjonsnivaet og stayutslippet skal det ogsa
tas hensyn til de tidene verktayet er slatt av, eller gar, men ikke faktisk er i
bruk. Dette kan redusere vibrasjonsnivaet og stayutslippet for hele
arbeidstidsrommet betraktelig.

Bestem ekstra sikkerhetstiltak til beskyttelse av brukeren mot vibrasjonenes
virkning, som for eksempel: Vedlikehold av elektroverktay og
innsatsverktay, holde hendene varme, organisere arbeidsforlgpene.

Montering

Feste handstroppen (se bilde A)

Handstroppen (5) brukes til & holde fast skrutrekkeren med blaser til
handleddet. P4 den maten unngas det at skrutrekkeren med blaser ved et
uhell faller ned i grillstedet.
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- Trae den tynne enden pa handstroppen (5) giennom opphengsringen (8)
pa skrutrekkeren.
- Far baereremmen gjennom den tynne stroppen, og stram handstroppen.

Sette pa dysen (se bilde B)
- Settdysen (1) pa blaseren (2). Sperrehaken (6) ma ga harbart i ls.

Sette pa blaseren (se bilde C-D)
- Far blaseren (2) settes pa, ma gummikappen (7) til skrutrekkeren
trekkes av forover.

- Deretter setter du blaseren pa skrutrekkeren. Blaseren ma ga herbart i
las.

Demontering (se bilde F1-F2)
» Bruk vernehansker, og pass pa at du ikke bergrer den varme dysen.
Det medfarer fare for brannskader.

- Drei utlgserringen (3) i dreieretningen @, og trekk blaseren forover og
av.

- Sett deretter gummikappen (7) pa skrutrekkeren igjen.

Bruk

Fyre opp kullgrill (se bilde E)

Skrutrekkeren med blaser (2) mé bare brukes med pasatt dyse (1) og

handstropp (5)(se ,Montering®, Side 58).

- Tenn pa brennmaterialet i grillen.

- Legg handstroppen (5) rundt handleddet.

- For & bruke blaseren trykker du pa av/pa-bryteren (4) pa skrutrekkeren
og holder den inntrykt. Blaseren kan brukes bade med hgyregang og
venstregang.

- Hold skrutrekkeren med blaser ovenfra pa skra mot grillen. Overhold en
tilstrekkelig sikkerhetsavstand til grillen.

» lkke bruk skrutrekkeren med blaser for a snu eller fordele
brennmaterialet.
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Service og vedlikehold

Rengjoring

- Tark bort skitt med en tarr, myk klut. Bruk ikke rengjerings- eller
lzsemidler.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av
produktet ditt og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og
informasjon om reservedeler pa www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vare
produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger mé du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Deponering

Blaser, tilbehgr og emballasje skal leveres til innsamlingssted for
miljgvennlig gjenvinning.
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Suomi

Turvallisuusohjeet puhallinosalla varustetulle
ruuvinvaantimelle

Lue kaikki puhallinosan ja kdyttamasi sahkotyokalun
mukana toimitetut turvallisuus- ja kdyttéohjeet. Turvalli-
suus- ja kdyttoohjeiden noudattamatta jattaminen voi joh-
taa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumi-
seen.

Huomioi kayttoohjeiden etuosan kuvat.

» Pida lapsia silmalla. Siten varmistat, etteivat lapset leiki puhallinosalla
varustetun ruuvinvaantimen kanssa.

» Kayta soveltuvia suojaimia, kun sytytit grillihiilet. Suosittelemme
kayttamaan tukevia jalkineita, pitkahihaista paitaa, pitkalahkeisia hou-
suja, suojalaseja ja tyokasineita. Palovammavaara.

» Ala suuntaa puhallusta ihmisiin tai eldimiin.

» Ala kdytd puhallinosalla varustettua ruuvinvaanninta, jos kaytat hii-
lien sytytykseen polttonesteita (esim. grillin sytytysnestettd, spriita
jne.). Tulen hallitsematon leimahdus voi aiheuttaa palovamman.

» Kayta puhallinosalla varustettua ruuvinvaanninta vain sellaisiin ma-
teriaaleihin, jotka on ilmoitettu kappaleessa "Maaraystenmukainen
kaytto". Al kayti sitd vaarallisiin aineisiin tai polylaatuihin. Muuten
vaarannat oman terveytesi.

» Varo kipindintid. Palovammavaara. Lahelld olevat materiaalit saattavat
syttya palamaan.

» Palovaara! Al puhalla kuumaa tuhkaa tai hiillosta grillisti ulos. Pidi
tarvittaessa puhallinosaa kauempana grillistd. Aseta puhallinosalla va-
rustettu ruuvinvaannin turvallisesti syrjaan kayton jalkeen ja anna sen
jaahtya kunnolla, ennen kuin irrotat puhallinosan. Kuuma suutin voi ai-
heuttaa palovammoja. Putoaminen aiheuttaa loukkaantumisvaaran.

» Pida puhallinosa hyvdssa kunnossa. Tarkasta, ettd liikkuvat osat liik-
kuvat esteettomasti ja jumittumatta, ettei puhaltimessa ole murtu-
neita tai muuten viallisia osia, jotka estaisivat puhallinosan kunnolli-
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sen toiminnan, ja ettd puhallinosan reidt ovat esteettomia. Monen ta-
paturman syyt I6ytyvat vaurioituneiden tuotteiden kaytosta.

» Kun et parhaillaan kdyta ruuvinvaanninta ja puhallinosaa, sailyta ne
poissa lasten ulottuvilta. Al anna sellaisten ihmisten kayttia ruuvin-
vadnninta ja puhallinosaa, jotka eivit osaa kdyttaa niita tai jotka ei-
vt ole lukeneet ndita turvallisuusohjeita. Puhallinosalla varustettu
ruuvinvaannin on vaarallinen, jos sitd kayttavat kokemattomat henkil6t.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Maardyksenmukainen kaytto

Puhallin on tarkoitettu kdytettavaksi yhdessa IXO-akkuruuvinvdantimen
kanssa tavallisten puuhiiligrillien sytyttdmiseen. Se on tarkoitettu ainoastaan
kotitalouskayttoon. Puhallinta saa kdyttda ainoastaan yhdessa seuraavien
sahkotyokalujen kanssa:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Kuvatut osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa piirrossivuilla oleviin kuviin.
(1) Suutin

(2) Puhallin

(3) Vapautusrengas

(4) Kaynnistyskytkin

(5) Rannehihna

(6) Lukitsin

(7) Kumisuojus

(8) Ripustussilmukka

Tekniset tiedot
Puhallin BBQ Fan
Tuotenumero 1600 A00 10Y
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Melu-/tirinitiedot

Melupaastoarvot on maritetty standardin EN 62841 mukaan.
Sahkatyokalun tyypillinen A-painotettu adnenpainetaso on 74 dB(A). Epa-
varmuus K = 3 dB. Melutaso saattaa tyoskentelyn aikana ylittaa ilmoitetut ar-
vot. Kdyta kuulosuojaimia!

Tarinan kokonaisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja epavarmuus K
on madritetty standardin EN 62841mukaan:

a, < 2,5m/s’, K = 1,5m/s’

Ndissa kayttoohjeissa ilmoitetut tarina- ja melupaastotiedot on mitattu stan-
dardissa madritetyn mittausmenetelman mukaan ja niitd voi kdyttaa sahko-
tyokalujen keskindiseen vertailuun. Ne soveltuvat myos tarina- ja melupaas-
tojen alustavaan arviointiin.

limoitetut tdrina- ja melupddstot vastaavat sahkotyokalun padasiallisia kayt-
totapoja. Tarina- ja melupdastot saattavat kuitenkin poiketa ilmoitetuista ar-
voista, jos sahkotyokalua kaytetaan toisiin toihin, muilla kdyttétarvikkeilla tai
riittdmattomasti huollettuna. Tama saattaa suurentaa koko tydskentelyajan
tarind- ja melupaastoja huomattavasti.

Tarina- ja melupaastojen tarkaksi arvioimiseksi on huomioitava myods ne ajat,
jolloin laite on sammutettuna tai tyhjakdynnilld. Tama voi vahentda huomat-
tavasti koko tyoskentelyajan tarind- ja melupaastoja.

Madrittele tarvittavat lisdvarotoimenpiteet kdyttajan suojelemiseksi tarindn
aiheuttamilta haitoilta (esimerkiksi sahkotyokalujen ja kayttotarvikkeiden
huolto, kasien pitaminen ldmpimind ja tyéprosessien organisointi).

Asennus

Rannehihnan kiinnittaminen (katso kuva A)

Ruuvinvéannin ja siihen kiinnitetty puhallin pysyvat luotettavasti kiinni ran-

teessasi rannehihnan (5) avulla. Hihnan avulla saat estettya sen, ettei puhal-

timella varustettu ruuvinvaannin putoa vahingossa grilliin.

- Pujota rannehihnan (5) ohut paa ruuvinvaantimen ripustussilmukan (8)
lapi.

- Ohjaa kantolenkki ohuen silmukan Iapi ja kirista rannehihna.
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Suuttimen kiinnittdminen (katso kuva B)

- Kiinnitd suutin (1) puhaltimeen (2). Lukituksen (6) taytyy napsahtaa kuu-
luvasti kiinni.

Puhaltimen kiinnittdminen (katso kuvat C-D)
- Ennen puhaltimen (2) asennusta ruuvinvaantimen kumisuojus (7) taytyy
vetdd etukautta irti.

- Kiinnita taman jalkeen puhallin ruuvinvaantimeen. Puhaltimen tulee luk-
kiutua kuuluvasti.

Irrottaminen (katso kuvat F1-F2)

» Kiyti tyokasineits. Ald kosketa kuumaa suutinta. Palovammavaara.

- Kaanna vapautusrengasta (3) kiertosuuntaan @ ja veda puhallin etu-
kautta irti.

- Asenna taman jalkeen kumisuojus (7) takaisin ruuvinvaantimeen.

Kaytto

Puuhiiligrillin sytyttaminen (katso kuva E)

Puhaltimella (2) varustettua ruuvinvaanninta saa kayttaa vain paikalleen
asennetun suuttimen (1) ja rannehihnan (5) kanssa (katso "Asennus",

Sivu 63).

- Sytytd hiilet.

- Pujota rannehihna (5) ranteeseen.

Kaynnista puhallin painamalla ruuvinvaantimen kaynnistyskytkinta (4) ja
pida sitd painettuna. Puhallinta voi kayttaa kumpaankin suuntaan.

- Pida puhaltimella varustettua ruuvinvaanninta viistosti grillin ylapuolella.
Huomioi talloin riittdvan turvallinen etdisyys grillista.

Al3 kayti puhaltimella varustettua ruuvinvianninti hiilten kiantimi-
seen tai levittamiseen.

v
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Hoito ja huolto

Puhdistus

- Pyyhilika pois kuivalla, pehmeallé liinalla. Al4 kiyta puhdistusaineita tai
liuottimia.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin
kysymyksiin. Rdjaytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa:
www.bosch-pt.com

Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielellddn tuotteita ja tarvikkeita koske-
viin kysymyksiin.

limoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenu-
mero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Havitys

Toimita kdytostd poistettu puhallin, lisatarvikkeet ja pakkausmateriaali ym-
paristoystavalliseen jatteiden kierratykseen.
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EAAnvika

Ynobeiéeic aopaleiac ywa kareafidn pe
puonTipa

AwaBaoTe 6Aeg TIC CUVNHPEVEC OTO TTPOCAPTNHA
PUONTIPA KAl 6TO XPNOLHOMOLOUHEVO NAEKTPIKO
epyaleio unodeifelc acpaleiag katTig odnyieg. H un
Thenon Twv unodeifewv aopaAeiag kat Twv odnylwy Pmopei
va mpokahéoel nAektponAngia, mupkayta kai/r copapolc
TPAUNATIOPOUC.
TMpooéTe MapaKaA® TIC EIKOVEC OTO PTPOOTIVO HEPOC TWV 00NYLMV
Aetroupyiag.
» EmfAénere Ta maibia. ‘Evor e§aopalidete, 61t Ta mabia be 6a naifouv pe
TO KaToaPidl pe puonTrpa.
» Xpnoporoteite karaAAnAo eEomAiopd mpooTaciag yia To Avappa Twv
YKpW kdpPouvwv. Yac cupBoulelioupe va popdTe 0TepEA mamouTold,
00UXa HE HAKPLA JaVviKia, JaKpLa TavTEAOVIT, TPOOTATEUTIKA YUAAId Kal
TIPOOTATEUTIKA YAVTLa. YMApXEL KivBuvog eykaupaToc.
Mnv kateuBlvere Th 6Eopn Tou aépa endvw oe Mpdowna fj {wa.

Mn Xpnotponoteire To kareafidL pe puontipa padi pe vypd kadopa
(m.x. uyp0 yta Gvappa Tou PTdppTEKLOU, 0VOTIVEUHa K.ATL.). Kivbuvog
eykaupaTwy and ave§eAeykTo vappa e ewTLaC.

» Xenoomoleire To KaroaBidt pe puonTipa povo yua Ta uAikd, Ta omoia
avapépovTal oTn Xpon CUHPWVA HE TOV OKOTO TTpoopiapiol. Mnv To
XPNOHOMOLEITE Yia emKivOUva UAKG Kat OKOVEG. AlAPOPETIKA
KivbuveUet n uyeia oag.

» Tpocéxere Tov omvONpeLopd. Yndpxe! kivbuvog eykatparog. Mmopei va
avagAeyolv Tuxov UAIKG TIou BpiokovTal KovTd.

» Kivbuvog mupkayuag! Mnv {eqpuaodre kauTi) 6TaxT ) avappéva

KdpPouva ano tn 6éon Tou ykptA. AugioTe evéexopévwe Tnv amdcTaocn

Tou puonTiipa amd Tn 8éon Tou ykptA. MeTd To Mépag TN epyaoiac oac

anobéTeTe aopaAng To katoaBidl pe puONTHEA Kal va TO APRVETE va

KEUGOEL TPV apalpETETE Tov puanTiipa. Mmopel va KaeiTe aTo akpo@Ualo.

Y€ MepinTwon nou NéCeL KATw, UTIApXEL Kivouvog TpaupaTiopoU.

vy
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» Opovrilete Tov puonTiipa mpodekTikd. EAEyxeTe, edv Ta Kivolupeva
efapTipara Aetroupyolv dyoya, Xweic va HmAoKAPouV, €AV EXouv
ondocet Tuxov e€apripara i €xouv umooTei {NHia €Tot, MOTE va Tidetal
o€ Kivbuvo n AetToupyia Tou puonTipa Kat edv Ta avoiypara eivat
€AelBepa. H xpnon xaAaopévwv mpoioviwy eival atria moMaov
ATUXNHATWV.

» Ouldyere 1o karoafidt pe puonTiipa, Mou & Xpnotponoleire pakpia
ano madid. Mnv emrpéyere Tnv epyacia e To karoafidt pe puonTipa
o€ dropa, mou dev eivat eoikelwpéva P’ auto i bev €xouv drafdacet
auTtég Tig odnyieg. Ta katoafidia pe puonThpea eivat emkivéuva oTav
XenotuonololvTal ano Amelpa npoowna.

Mepypagi) mpoiovTog Kat Lox0og

Xpion cUHPWVa € TOV TIPOOPLOHO

0 puonTipag mpoopileTal, oe ouvduacpo pe To katoafidt pmatapiac IXO, yia
TO PUONKA TNC PWTIAC KaL TG Bpakag oTo ykpIA kapRouvou. TTpoopiletal povo
yia 181wtk Xprion. O uonTipag MEEMEL VA XpNOIHOTIOLETaL OVO 0E
ouvbuaopd pe Ta e€ne nAekTpika epyaleia:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Anewovi{opeva oTolxeia
H anapibunon Twv eovi{opévwv e€apTUaTWV avapeéPETAL GTNV MapAcTacn
0TI 0ENOES YPaPIKWV.

(1) Akpoguoio

(2) duonmipag

(3) AakTUAioc amaogaliong
(4) Awakomne On/Off

(5) Onhwa xeptou

(6) Kaoravia

(7) AaoTigévio kaAuppa

(8) AakTUAloc avaptnong
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Texvikd XapakTnPLOTIKA

duontipag BBQ Fan

Kadikog apOpoc 1600A00 10Y

TTAnpogopieg yia 06pufo kat Hovioelg

Twpéc exmopmmc BopUBou unoloyiopéve kata EN 62841.

H A-otaBpiopévn oTabun nxnTIKAG Meong Tou NAekTpIkoU epyaAeiou avépxetat
TUMKG oTa 74 dB(A). Avaopalela K = 3 dB. H atabun 6opufou kata tnv
epyaoia pmopet va Eemepaoel Ti¢ avapepdpeved TiES. Popdre mpooTasia
akofig!

Yuvohikég Tiég TaAavtoewy a, (6lavuopaTiko abpolopa Tplov
kateublivoewv) kat avaopaieta K unoloyiopéveg kata EN 62841
a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?

H otaBpn kpadaopav Kat n Tir exnopnig Bopuou mou avapépovTtal o’ auTeg
TIC 06nYieg Exouv petpnBel cUPPwva pe pia Turomoinpévn pEBodo pETpnong
KaL pmopolv va xpnotpomotnBoUv aTn oUyKELon TwV HlaPOPwV NAEKTPIKMVY
epyaleiwv. Eivat emiong KataMnAeg yia Jia mpoowpLvn EKTIUNGN TNG EKTTOUTIC
Kpadaopwv Kat BopUfBou.

H avagepopevn atabun kpadaopwv kat Tiur ekmopnng Bopupou
AVTITPOOWEVUOUV TIC BAOIKEC XPHOELC TOU NAEKTPIKOU €pyaAeiou. Ze
TEPIMTWON OUWE TTOU TO NAEKTPIKO epyaAeio xpnatpomonBei SlaPopETIKA HE N
TIPOTEWVOHEVA €EAPTNHATA M) XWPIC EMAEKI OUVTHPENON, TOTE N OTAON
Kpadaopwv Kat n Tin ekmopnn Bopuou amokAivouv. AuTo pmopei va auénoet
ONUAVTIKA TV ekmopnn kpadaopwv kat BopUou katd T ouvoAwkn idpkela
TOU ¥pOVvou epyaaiac.

T'la TNV akp1Bn exTiunon Twv ekmopnav kpadaopwy kat BopUBou Ba mpénetva
AapBavovral emiong umown Kat oL Xpovol Katd Tn SIApKeLa TwV omoiwy T
epyaAeio eival amevepyomnoinpévo i Aelroupyel, Xwpig Opwe oTnv
TIPAYHATIKOTNTA va XPNOIPOTOLETaL. AUTO HTTOQEL va PELOOEL ONHAVTIKA TIC
€KTOpTEC Kpadaopwv kat BopURou katd Tn GUVOAIKN GLAPKEL TOU XpOVoU
epyaoiac.

[’ auTo, MLV apXiooUV Ol EMMTOOELS TWV KPadaopwV, MPEMEL va kaBopilete
OUUNANPWHATIKG PETPA AOPAAEINC yia TV TPOOTAGIA TOU XEIPIOTT ONWC:
YuvTiipnon Tou nAekTpIKOU epyaAeiou kat Twv eapTnuATWY Mou
Xpnotonoleire, 61atrpnon (E0TMV TWV XEPLWV, 0PYAVWON TNE EKTEAEONC TWV
S10POPWV EPYACIMV.

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools



EMnvika | 69

ZuvappoAoynon

Irepéwon Tng OnAwag xeprot (BAéne ekova A)

H OnAta xeptou (5) xpnotyelel, yia Tnv acpaAr otepéwaon Tou Katoafbiol pe

(QuoNTNHPa OTOV KapMo Tou Xeplol oac. 'ETot anogelyetal n kata Aaboc n

TTON ToU KateaBdlol Kat Tou GpuonThEa PEaa oTo YKEIA.

- Tlepdaote To Aemmd akpo T BnAidc xeptou (5) péaa amo Tov kpiko
avaptnonc (8) oto katoafioL.

- Tlepdote Tov Wavta avaptnong péoa and t Aent OnAia kat o@i&re kaha T
OnAw xeptov.

TomoBérnon Tou akpopuoiou (BAéne ewkdva B)

- TomoBernote T akpoguato (1) navw otov guontipa (2). H aopdaAion (6)
TIPEMEL VA AoQaAITEL LIE TOV XUPAKTNPIOTIKO MX0.

TomoBérnon Tou puonTijpa (BAEme ewkoveg C-D)

- Tlpwv amo Tn ouvappoAdynon Tou puonTrpea (2) mpénet va apalp€oeTe To
AaoTixévio kaAuppa (7) Tou katoaBibioU mpog Ta euneoc.

- AkohoUBwc TomoBeTnaTe Tov puonThpa oo katoafidl. O puonThEac MPEMEL
Va aopalioel Je TOV XAPAKTNPELOTIKO MXO.

AnocuvappoAoynon (BAéme ewoveg F1-F2)

» (dopdre MPOGTATEUTIKA YAVTLA KAl PNV ayyieTe TO KAUTO akpoPpUaLo.
Ynapxet kivbuvog eykaupaTog.

- Tupiote Tov akTUAo anacealiong (3) ot opd neptoTpoenc @ Kat
TpapnETe ToV GUONTAPA TIPOC TA EUTTPOC.

- TomoBernote 0N cuvéyeta To AaoTixévio kaAuppa (7) Eava navw oto
katoapioL.

Aetroupyia

"Avappa Tou yKptA kapBouvou (BAéme ewkova E)
To katoapil pe puonThpea (2) emrpéneTal va Aeroupyel povo pe

TomoBetnuévo akpoUato (1) kat OnAid xeploU (5)(BAEne «XZuvappoloynony,
YeNiba 69).
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Avawrte oto yKpA Ta kapRouva.

TMepaote T OnALG xeptoU (5) yupw amod Tov kapnd Tou XeploU oag.

I'a ™ B€on o€ Aetroupyia Tou puonThpa natioTe Tov GlakorTn On/Off (4)
TOU KaToaBId1oU Kat KpaTroTe Tov matnuévo. O puonTrhEac UMopEi va
TIEPLOTPAPEL KaL TIPOC Ta aPLOTEPE Kat mpog Ta Hegid.

Kparrote 1o katoafibt pe Tov puonthpa Aofa mavw and To ykpih. Kpatnote
€6 pla emapkn andoTacn acpaAeiag and Tov 6ioKo Tou YKPIA.

» Mnv xpnotponoujcere To karoafidt pe Tov puonTiipa yia va yupilere i
va anA@vere Ta kapfouva.

Zuvtiipnon Kat g€ppic

Ka@apiopog

- KabBapioTe Tuxov Bpwpiée B éva kabapd kat paAako mavi. Mn
XPNOLOMOLOETE Kavéva uypo kabaplopou fi SlaAuTn.

E€unnpérnon meAarav kat supoulég epappoyic

H uninpeoia e€ummpémong neAaTwv anavtd oTiC EpWTHGELC 00C OXETIKA HE TV
€TOKEUN KAL TN GUVTAENON TOU TIPOIOVTOC 0a¢ KaBwe Kal yia Ta avTioTolya
avTaMaKTIKA. IXEGIa ouvappoAdynang kat MANPo@opIeg yia Ta avTaAAaKTIKa
6a Bpeite emiong kaTw and: www.bosch-pt.com

H opdaba mapoxic oupBoulmv e Bosch amavTa eugapioTwe TIC EpWTHOELS 0ag
Y10 TO MEOIOVTA Pac Kat Ta e€apTrpaTa Toug.

AwoTe o€ OAEC TIC EPWTNATELC KaL TTapayYeNEC avTaAAAKTIKOV omwadnAmoTe To
10wneLo KwdIkd aplBud olPPva e TNV MVaKida TUTOU Tou MPoIOVTOC.

EAAa6a

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwni - ABrva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr
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Anooupon

0 puonTipac, Ta eEapTAHATA KAl Ol GUOKEUATIES TIPEMEL VA AVAKUKAWVOVTAL
e TpOTo QIAKO TIPOG TO TEPIBAAOV.

Tiirkce

Fanli vidalama makinesi icin giivenlik uyarilari

Fan adaptorii ve kullamilan elektrikli el aleti ile birlikte
teslim edilen biitiin giivenlik uyarilarini ve talimatlar
okuyun. Giivenlik uyarilarina ve talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

» Cocuklara goz kulak olun. Bu yolla cocuklarin fanli vidalama makinesi ile
oynamalari onlenir.

» Odun komiirii 1zgarasini tutusturmak icin uygun koruyucu donanim
kullanin. Saglam ayakkabilar, uzun kollu giyecekler, uzun pantolonlar ve
koruyucu gozliik kullaniimasi tavsiye edilir. Yanma tehlikesi vardir.

» Hava akimini kisilere veya evcil hayvanlara dogrultmayin.

» Fanli vidalama makinesini sivi yakitlarla birlikte kullanmayin
(6rnegin sivi barbekii adaptorii, ispirto vb.). Atesin kontrol disi
parlamasi sonucu yanma tehlikesi vardir.

» Fanli vidalama makinesini sadece usuliine uygun kullanim
béliimiinde belirtilen malzemeler icin kullanin. Makineyi tehlikeli
madde ve tozlar icin kullanmayin. Aksi takdirde sagliginizi riske
atarsiniz.

» Kivilcim sicramalarina dikkat edin. Yanma tehlikesi vardir. Yakinda
bulunan malzeme tutusabilir.

» Yangin tehlikesi! 1zgara bolgesindeki kizgin dallari veya kozleri disari
dogru iifletmeyin. Gerektiginde fan ile 1zgara arasindaki mesafeyi
yiikseltin. Kullandiktan sonra fanl vidalama makinesini giivenli bir
bicimde elinizden birakin ve fani ¢ikarmadan 6nce tam olarak sogumasini
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bekleyin. Kizgin uca temas ettiginizde yanabilirsiniz. Diisme durumunda
yaralanma tehlikesi vardir.

» Fanin bakimini dikkatle yapin. Hareketli parcalarin kusursuz olarak
islev goriip gormediklerini, sikisip sikismadiklarini, parcalarin kink
veya hasarli olup olmadiklarini, fanin islevinin engellenip
engellenmedigini ve deliklerin acik olup olmadigini kontrol edin.
Bircok kaza hasarli driinlerin kullanimindan kaynaklanir.

» Fanl vidalama makinesini cocuklarin erisemeyecegi bir yerde
saklayin. Kullanimini bilmeyen veya bu talimati okumayan kisilerin
fanl vidalama makinesi ile calismalarina izin vermeyin. Deneyimsiz
kisiler tarafindan kullanildiklarinda fanl vidalama makineleri tehlikelidir.

Uriin ve performans aciklamasi

Usuliine uygun kullanim

Akiili vidalama makinesi IXO ile kombine edilmis bulunan fan basit izgaralari
yakmak icin tasarlanmistir. Bu alet sadece 6zel alanlarda kullanim igin
tasarlanmistir. Bu fan sadece asagidaki elektrikli el aletleriyle birlikte
kullanilabilir:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen elemanlarin numaralari grafik sayfalari ile aynidir.
(1) Meme

(2) Ufleyici

(3) Kilit agma halkasi

(4) Agma/kapama salteri

(5) Elaskisi

(6) Mandal

(7) Lastik bashk

(8) Asma halkasi
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Teknik veriler
Ufleyici BBQ Fan
Malzeme numarasi 1600 A00 10Y

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Grilti emisyon degerleri EN 62841 uyarinca belirlenmektedir.

Elektrikli el aletinin A agirlikli ses basinci seviyesi tipik olarak 74 dB(A).
Tolerans K = 3 dB. Calisma sirasindaki giriiltii seviyesi belirtilen degeri
asabilir. Kulak korumasi kullanin!

Toplam titresim degerleri a, (li¢ yoniin vektor toplami) ve Tolerans

K EN 62841 uyarinca belirlenmektedir:

a, < 2,5m/sn% K = 1,5 m/sn’

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi ve giiriilti emisyon degeri
standartlastiriimis 6lcme yontemine gore belirlenmistir ve elektrikli el
aletlerinin birbirleriile kiyaslanmasinda kullanilabilir. Bu degerler ayni
zamanda titresim ve giiriiltii emisyonunun gegici olarak tahmin edilmesine
de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi ve giiriltii emisyon degeri elektrikli el aletinin esas
kullanimini temsil etmektedir. Ancak elektrikli el aleti farki uclar veya yetersiz
bakimla kullanilacak olursa, titresim seviyesi ve giiriilti emisyonu farklilik
gosterebilir. Bu da titresim ve giiriilti emisyonunu biitiin kullanim siiresince
onemli 6l¢lide artirabilir.

Titresim ve giiriltii emisyonunun tam olarak tahmin edilebilmesi icin, aletin
kapali oldugu veya acik fakat kullanimda olmadig siirelerin de dikkate
alinmasi gerekir. Bu, titresim ve giiriiltii emisyonunu biitiin calisma
stiresinde 6nemli 6lciide diisirebilir.

Titresimin kullaniciya bindirdigi yiik icin 6nceden ek giivenlik 6nlemleri alin.
Ornegin: Elektrikli el aletinin ve uglarin bakim, ellerin sicak tutulmasi, is
asamalarinin organize edilmesi.
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Montaj

El askisinin sabitlenmesi (bakiniz Resim A)

El askisi (5) fanli vidalama makinesinin el bileginize giivenli bicimde

sabitlenmesine yarar. Bu sayede fanli vidalama makinesinin yanlislikla

1zgaranin (izerine diismesi onlenir.

- Elaskisinin (5) ince ucunu vidalama makinesindeki aski deliginden (8)
gegirin.

- Tastyict kayislari ince ilmikten gegirin ve el askisini sikin.

Memenin takilmasi (bakiniz Resim B)

- Memeyi (1) fana (2) takin. Mandal (6) isitilir bicimde kavrama
yapmalidir.

Fanin takilmasi (bakiniz Resimler C-D)
- Fani (2) takmadan 6nce vidalama makinesinin lastik basligini (7) 6ne
cekerek gikarmalisiniz.

- Daha sonra fani vidalama makinesine takin. Fan isitilir bicimde kavrama
yapmalidir.

Sokme (bakimiz Resimler F1-F2)

» Koruyucu eldivenler kullanin ve kizgin memeye dokunmayin. Yanma
tehlikesi vardir.

- Kilit agma halkasini (3) donme yoniinde @ cevirin ve fani 6ne dogru
cekerek gikarin.

- Daha sonra lastik basligi (7) tekrar vidalama makinesine takin.

isletim

Komiir 1zgarasinin yakilmasi (bakiniz Resim E)

Fanli (2) vidalama makinesi sadece meme (1) ve el askisi (5) takili olarak
calistirilabilir (Bakiniz ,Montaj*, Sayfa 74).

- lzgaradaki yanici malzemeyi tutusturun.

- Elaskisini (5) bileginize takin.
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- Fani calistirmak icin vidalama makinesinin agma/kapama salterine (4)
basin ve salteri basili tutun. Fan hem saga doniiste hem de sola doniiste
calistinlabilir.

- Fanlividalama makinesini egik olarak yukaridan 1zgaraya dogru tutun. Bu
islem esnasinda 1zgaraya yeterli glivenlik mesafesinde bulunmaya dikkat
edin.

» Fanli vidalama makinesini yanan malzemeyi cevirmek veya dagitmak
icin kullanmayin.

Bakim ve servis

Temizlik

- Kirleri kuru ve yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢oziicii madde
kullanmayin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhg:

Miisteri servisleri tirliniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek pargalarina ait
sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su
sayfada da bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tirlinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki
sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimei olur.

Biitlin basvuru ve yedek parca siparislerinizde iriiniin tip etiketi izerindeki
10 haneli malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkce

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952
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Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niltifer / Bursa

Tel: +90 224 443 54 24

Fax: +90 224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd.
Sti.

Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. Inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok
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34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 4448010

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Boliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
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Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalat San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu / Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90322 35997 10- 3521379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Tasfiye

Fan, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye icin bir geri
dénisiim merkezine yollanmalidir.

Polski

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy
z wkretarkami wyposazonymi w dmuchawa

Nalezy w catosci przeczytac wskazowki dotyczace bez-
pieczenstwa oraz zalecenia, ktore zostaly dostarczone
wraz z dmuchawa do grilla, a takze z uzytkowanym elek-
tronarzedziem. Nieprzestrzeganie wskazowek dotycza-
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cych bezpieczenistwa i zalecen moze doprowadzi¢ do porazenia pradem

elektrycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstu-

gi.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod nadzorem. Tylko w ten sposéb moz-
na zagwarantowac, ze nie beda sie one bawity dmuchawa.

» Podczas rozpalania grilla na wegiel drzewny nalezy stosowac odpo-
wiednie wyposazenie ochronne. Zaleca sie zatozy¢ stabilne obuwie,
bluze z dtugim rekawem, dtugie spodnie, okulary ochronne i rekawice
ochronne. Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

» Strumienia powietrza nie wolno kierowac na osoby ani zwierzeta.

» Wkretarki zdmuchawa nie nalezy stosowac razem z ptynnymi mate-
riatami palnymi (np. ptynne podpatki do grilla, spirytus itp.). Niekon-
trolowane rozniecenie ognia moze spowodowac oparzenia.

» Wkretarke wraz zdmuchawa nalezy stosowac wylacznie do materia-
6w wymienionych w rozdziale o uzytkowaniu zgodnym z przeznacze-
niem. Nie nalezy jej stosowa¢ do materiatéw niebezpiecznych oraz
pytow. Uzycie takie jest grozne dla zdrowia.

» Nalezy zwrdci¢ uwage na kierunek padania iskier. Istnieje niebezpie-
czenstwo oparzenia. Materiaty znajdujace sie w poblizu mogg ulec zapto-
nowi.

» Niebezpieczenistwo pozaru! Nie nalezy przy pomocy dmuchawy wy-
dmuchiwac goracego pytu ani zaru z grilla. W razie potrzeby nalezy
zwiekszy¢ odlegtos¢ dmuchawy od grilla. Po zakonczeniu uzytkowania
wkretarke wraz zdmuchawa nalezy odtozy¢ w bezpiecznym miejscu i
przed przystapieniem do zdejmowania dmuchawy odczeka¢, az ona osty-
gnie. Istnieje ryzyko oparzenia przez goraca dysze. Spadajac, urzadzenie
moze spowodowac obrazenia.

» Dmuchawe trzeba starannie konserwowac. Nalezy kontrolowac, czy
ruchome czesci urzadzenia funkcjonuja bez zarzutu i nie sa zabloko-
wane, czy czesci nie sa pekniete lub uszkodzone, co mogtoby mie¢
wptyw na prawidtowe funkcjonowanie dmuchawy, oraz czy otwory
nie sa zablokowane. Przyczyng wielu wypadkdw sg uszkodzone produk-
ty.

» Nieuzywana wkretarke wraz zdmuchawa nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ wkretarki z
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dmuchawa osobom, ktore jej nie znaja lub nie przeczytaty niniejszych
przepisow. Wkretarka wraz z dmuchawa moze stanowic niebezpieczen-
stwo, jezeli bedzie uzywana przez niedo$wiadczone osoby.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Dmuchawa wraz z wkretarka akumulatorowg IXO przeznaczona jest do roz-
niecania ognia i zaru w prostych grillach na wegiel drzewny. Produkt jest
przeznaczony wytacznie do uzytku prywatnego. Dmuchawy wolno uzywac
wyfacznie w pofaczeniu z nastepujacymi elektronarzedziami:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych komponentoéw odnosi sie do rysunkdéw znajdu-
jacych sie na stronach graficznych.

(1) Dysza

(2) Dmuchawa

(3) Pierscien zwalniajacy blokade
(4) Wiacznik/wytacznik

(5) Opaska nareke

(6) Zatrzask

(7) Gumowa nasadka

(8) Uchwyt do zawieszenia

Dane techniczne
Dmuchawa BBQ Fan
Numer katalogowy 1600A00 10Y

Informacje o emisji hatasu i drgan
Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie z EN 62841.

Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego emitowanego
przez urzadzenie wynosi 74 dB(A). Niepewnos¢ pomiaru K = 3 dB. Poziom
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hatasu podczas pracy moze przekroczy¢ podane wartosci. Stosowaé $rodki
ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierunkéw) i niepew-
nos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z EN 62841:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s”

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji hatasu zostaty
zmierzone zgodnie ze znormalizowang procedura pomiarowg i moga zosta¢
uzyte do poréwnywania elektronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej
oceny poziomu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezentatywny dla pod-
stawowych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie uzyte zo-
stanie do innych zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze je-
$li nie bedzie wtasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji hatasu
moga roznic sie od podanych wartosci. Podane powyzej przyczyny moga
spowodowac podwyzszenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w czasie
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu, nalezy wzig¢ pod
uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone lub gdy jest ono wpraw-
dzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny
moga spowodowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w cza-
sie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, majace na celu
ochrone osoby obstugujacej przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: ko-
nserwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej
temperatury, aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnosci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

Montaz opaski na reke (zob. rys. A)

Opaska na reke (5) stuzy do bezpiecznego zamocowania wkretarki wraz z

dmuchawa na nadgarstku. Ma to na celu uniknigcie niezamierzonego upusz-

czenia wkretarki zdmuchawa na grill.

- Cienka koricdwke opaski na reke (5) nalezy przetozy¢ przez uchwyt do za-
wieszenia (8) znajdujacy sie na wkretarce.

- Rzemien nalezy przeprowadzi¢ przez waska petle i mocno dociagnac opa-
ske.
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Zaktadanie dyszy (zob. rys. B)

- Zatozy¢ dysze (1) na dmuchawe (2). Prawidtowe zamocowanie jest sy-
gnalizowane wyraznym kliknigciem zatrzasku (6).

Zaktadanie dmuchawy (zob. rys. C-D)

- Przed zamontowaniem dmuchawy (2) nalezy zdja¢ gumowa nasadke (7)
z wkretarki, pociagajac ja do przodu.

- Nastepnie nalezy natozy¢ dmuchawe na wkretarke. Dmuchawa musi za-
skoczy¢ w sposob styszalny.

Demontaz (zob. rys. F1-F2)

» Nalezy nosic¢ rekawice ochronne i nie wolno dotykac goracej dyszy.
Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

- Obroci¢ pierscien zwalniajacy blokade (3) w kierunku @ i zdja¢ dmucha-
we, pociagajac ja do przodu.

- Nastepnie nalezy ponownie zatozy¢ gumowa nasadke (7) na wkretarke.

Praca

Rozpalanie wegla drzewnego (zob. rys. E)

Wkretarki zdmuchawa (2) wolno uzywac wytacznie z zatozong dysza (1) i

opaska na reke (5) (zob. ,Montaz®, Strona 81).

- Podpali¢ materiat opatowy na grillu.

- Zatozy¢ opaske (5) na nadgarstek.

- Aby wlaczyé dmuchawe, nalezy nacisnac¢ wtacznik/wytacznik (4) wkre-
tarki i przytrzymac go. Dmuchawy mozna uzywac zaréwno przy obrotach
wkretarki w prawo, jak i w lewo.

- Wkretarke wraz zdmuchawg nalezy kierowac w strone grilla od gory i pod
skosem. Nalezy przy tym zachowac wystarczajaca i bezpieczna odlegtos¢
od grilla.

» Nie wolno uzywac wkretarki zdmuchawa do odwracania lub roz-
mieszczenia materiatu opatowego.
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Konserwacja i serwis

Czyszczenie

- Zanieczyszczenia nalezy wytrzec sucha, miekka Sciereczka. Nie stosowac
zadnych $rodkéw czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego pro-
duktu oraz dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw
obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz informacje o czgsciach zamiennych
mozna znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie py-
tania zwiazane z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych ko-
nieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie
na tabliczce znamionowej produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panistwo wszystkie szczegoty dotyczace
ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Utylizacja odpadow

Dmuchawe, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢ do ponownego prze-
tworzenia zgodnie z obowiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.
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Bezpecnostni upozornéni pro Sroubovaky
s dmychadlem

Prectéte si vSechna bezpecnostni upozornéni a vsechny
pokyny piilozené k dmychacimu nastavci a pouzitému
elektrickému naradi. Nedodrzovani bezpecnostnich
upozornéni a pokynl miize mit za nasledek traz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Ridtte se obrazky v pedni ¢asti navodu k obsluze.

» Déti musi byt pod dozorem. Tak bude zajisténo, Ze si déti nebudou se
Sroubovakem s dmychadlem hrat.

» Noste vhodné ochranné pomiicky pro zapalovani grilu na dfevéné
uhli. Je doporuceno nosit pevnou obuv, horni ¢asti odévu s dlouhymi
rukavy a dlouhé kalhoty, ochranné bryle a ochranné rukavice. Hrozi
nebezpedi popaleni.

» Proud vzduchu nemiite na osoby nebo zvifata.

» Sroubovak s dmychadlem nepouzivejte v kombinaci s tekutymi
palivy (napf. tekuté podpalovace grilu, lih). Pfi nekontrolovaném
rozdmychavani ohné hrozi nebezpeci popaleni.

» Sroubovak s dmychadlem pouzivejte pouze na materialy, které jsou
uvedené u pouziti v souladu s uréenim. Nepouzivejte ho na
nebezpecné latky a nebezpecny prach. Jinak ohrozujete své zdravi.

» Davejte pozor na jiskry. Hrozi nebezpeci popaleni. V blizkosti ulozené
materialy se mohou vznitit.

» Nebezpeci pozaru! Nefoukejte z grilu horky popel nebo zhavé uhliky.
V pfipadé potreby zvétSete vzdalenost dmychadla od grilu.
Sroubovék s dmychadlem po pouziti bezpe¢né odlozte a nez dmychadlo
sejmete, nechte ho zcela vychladnout. Mizete se popalit o horkou trysku.
Kdyby spadl, hrozi nebezpeci poranéni.

» 0 dmychadlo se peclivé starejte. Kontrolujte, zda pohyblivé dily
bezvadné funguji a nevaznou, zda dily nejsou prasklé nebo
poskozené tak, Ze by to negativné ovliviiovalo funkci dmychadla,
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azda jsou otvory volné. Mnoho Uraz(i ma svou pficinu v pouzivani
poskozenych vyrobkd.

» Kdyz Sroubovak s dmychadlem nepouzivate, ulozte ho mimo dosah
déti. Nedovolte, aby se Sroubovakem s dmychadlem pracovaly
osoby, které s nim nejsou seznamené nebo si neprecetly tyto pokyny.
Sroubovaky s dmychadlem jsou nebezpecné, pokud je pouzivaji
nezkus$ené osoby.

Popis vyrobku a vykonu

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Dmychadlo je spole¢né s akumulatorovym Sroubovakem IXO urcené

k rozdmychani ohné a zhavého uhli v jednoduchych grilech na drevéné uhli.

Je uréené pouze pro soukromé pouziti. Dmychadlo se smi pouZit pouze ve

spojeni s nasledujicim elektrickym naradim:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazenim na strankach
s obrazky.

(1) Tryska

(2) Dmychadlo

(3) Odjistovaci krouzek
(4) Vypinac¢

(5) Poutko

(6) Aretace

(7) Gumova krytka

(8) Zavésné oko

Technické udaje
Dmychadlo BBQ Fan
Objednaci ¢islo 1600 A00 10Y
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Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlucnosti zjisténé podle EN 62841.

Hladina akustického tlaku pfi pouziti vahového filtru A ¢ini u tohoto
elektrického naradi typicky 74 dB(A). Nejistota K = 3 dB. Hladina hluku
miZe pfi praci prekrocit uvedené hodnoty. Noste chranice sluchu!
Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os) a nejistota K zjisténé
podle EN 62841:

a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?

Urove vibraci a tirovefi hluku, které jsou uvedené v téchto pokynech, byly
zméfeny pomoci normované méfici metody a Ize je pouZit pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny odhad zatiZeni vibracemi
a hlukem.

Uvedena droven vibraci a troven hluku reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné prace,
s jinymi nastroji nebo s nedostatecnou tdrzbou, mize se troven hluku

a Uroven vibraci lisit. To mize zatizeni vibracemi a hlukem po celou pracovni
dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt zohlednény

i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve skutecnosti se nepouziva. To
mize zatizeni vibracemi a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.
Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obsluhy pred dcinky
vibraci, jako je napf. tdrzba elektronaradi a nastrojd, udrZovani teplych
rukou, organizace pracovnich procesi.

Montaz

Upevnéni poutka (viz obrazek A)

Poutko (5) slouzi k upevnéni Sroubovaku s dmychadlem na zapésti. Tim se
zabrani, aby Sroubovak s dmychadlem omylem spadl do mista grilovani.

~ Uzky konec poutka (5) protahnéte zavésnym okem (8) na sroubovaku.
- Reminek protahnéte skrz tenké poutko a pevné utdhnéte.

Nasazeni trysky (viz obrazek B)

- Nasadte trysku (1) nadmychadlo (2). Aretace (6) musi slysitelné
zaskocit.
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Nasazeni dmychadla (viz obrazky C-D)
- Pred montazi dmychadla (2) musite stahnout gumovou krytku (7)
Sroubovaku dopredu.

- Nasledné nasadte dmychadlo na sroubovak. Dmychadlo musi slysitelné
zaskocit.

Demontaz (viz obrazky F1-F2)

» Noste ochranné rukavice a nedotykejte se horké trysky. Hrozi
nebezpedi popaleni.

- Otocte odjistovaci krouzek (3) ve sméru @ a vytahnéte dmychadlo
dopredu.

- Poté znovu nasadte na $roubovak gumovou krytku (7).

Provoz

Rozdmychani dievéného uhli v grilu (viz obrazek E)

Sroubovak s dmychadlem (2) se smi pouzivat pouze s nasazenou

tryskou (1) a poutkem (5)(viz ,Montaz", Stranka 86).

- Zapalte zapalny material v grilu.

- Nasadte si poutko (5) okolo zapésti.

- Pro spusténi dmychadla zapnéte vypinac (4) Sroubovaku a drzte ho
stisknuty. Dmychadlo lez pouZivat jak pfi chodu vpravo, tak i vlevo.

- Sroubovak s dmychadlem drzte $ikmo shora vii¢i mistu grilovani.
Dodrzujte pfitom dostate¢nou bezpecnou vzdalenost od grilu.
Sroubovék s dmychadlem nepouzivejte k obraceni &i rozdéleni
zapalného materialu.

v

Udrzba a servis

Cisteni

- Nedistoty otiete suchym, mékkym hadrikem. Nepouzivejte Cistici
prostredky nebo rozpoustédla.
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Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opraveé a udrzbé vaseho vyrobku
atéz k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich
dilech najdete také na: www.bosch-pt.com.

V pripadé dotaz( k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize
poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilti bezpodminecné
uvedte 10mistné vécné Cislo podle typového stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho stroje nebo
nahradni dily online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Likvidace
Dmychadlo, pfisluSenstvi a obaly je tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.

Slovencina

Bezpecnostné pokyny pre skrutkovac
s ventilatorom

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozornenia a poky-
ny priloZené k ventilatorovému nadstavcu a k pouziva-
nému elektrickému naradiu. NedodrZiavanie bezpecnost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit traz elektric-
kym pradom, poziar a/alebo tazké poranenia.
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Prosim, venujte pozornost obrazkom v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

» Dozerajte na deti. Takymto spdsobom zabezpecite, aby sa deti nehrali
so skrutkovacom s ventilatorom.

» Pri zapalovani grilu na drevené uhlie pouzivajte vhodné ochranné po-
mdcky. Odporicame nosit pevni obuv, mat na sebe vrchné oblecenie
s dlhymi rukavmi, dihé nohavice, ochranné okuliare a pracovné rukavice.
Hrozi nebezpecéenstvo popalenia.

» Nikdy nesmerujte priid vyfukovaného vzduchu na osoby ani na
zvierata.

» Nepouzivajte skrutkovac s ventilatorom spolu s horlavymi kvapali-
nami (napriklad s tekutym zapal'ovacom grilu, liehom a pod.). Nésled-
kom nekontrolovaného vzbiknutia ohiia hrozi nebezpetenstvo popalenia.

» Skrutkovac s ventilatorom pouzivajte len na také materialy, ktoré st
uvedené v Navode na pouZivanie a na ktoré je naradie urcené. Ne-
pouzivajte ho v spojeni s nebezpecnymi latkami alebo prachom.

V opacnom pripade by ste ohrozovali svoje zdravie.

» Davajte pozor na odletovanie iskier. Hrozi nebezpecenstvo popalenia.
Materialy, ktoré st ulozené v blizkosti, by sa mohli vznietit.

» Nebezpecenstvo poziaru! Nevyfukujte z ohniska grilu hortici popol
ani Zeravé uhliky. V pripade potreby zvi¢site vzdialenost ventilatora
od ohniska grilu. Skrutkovac s ventilatorom po pouziti bezpecne odlozte
anechajte ho plne vychladnt, skor ako ventilator demontujete. Hortica
dyza by vam mohla sposobit popaleniny. Pri spadnuti hrozi riziko porane-
nia.

» Ventilator starostlivo oSetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé ¢asti bez-
chybne funguijii a nezasekavaiju sa, ¢i diely nie st zlomené alebo tak
poskodené, ze je funkénost ventilatora obmedzena, a &i st otvory
volné. Vela nehdd bolo zapricinenych pouzitim poskodenych vyrobkov.

» Nepouzivany skrutkovac s ventilatorom uchovavajte mimo dosahu
deti. Skrutkovaé s ventilatorom nedovol'te pouzivat osobam, ktoré
s nim nie st oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny.
Skrutkovace s ventilatorom st nebezpec¢né vtedy, ked'ich pouzivajd ne-
skdsené osoby.
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Opis vyrobku a vykonu

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Ventilator v spojeni s akumulatorovym skrutkovacom IXO je ur¢eny na rozdu-

chavanie ohnia a Zeravych uhlikov v jednoduchych griloch na drevené uhlie.

Je urCeny len na stikromné pouZzivanie. Tento ventilator sa smie pouzivat len

v spojeni s nasledovnymi typmi elektrického naradia:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Vyobrazené komponenty

Cislovanie vyobrazenych komponentov sa vztahuje na vyobrazenia na grafic-
kych stranach.

(1) Dyza

(2) Ventilator

(3) Odistovaci kriizok
(4) Vypinac¢

(5) Poistnaslucka

(6) Zaskakovaci vystupok
(7) Gumeny kryt

(8) Zavesné oko

Technické udaje
Ventilator BBQ Fan
Vecné Cislo 1600 A00 10Y

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841.

Hladina akustickeho tlaku elektrického ndradia pri pouZiti vahového filtra A
je typicky 74 dB(A). Neistota K = 3 dB. Uroven hluku pri praci moze prekro-
¢it uvedené hodnoty. Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch smeroch) a neistota

K zistena podla EN 62841:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s”
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Uroven vibracii a hodnota emisif hluku uvedené v tychto pokynoch boli na-
merané podla normovaného meracieho postupu a dajti sa pouZit na vzajom-
né porovnavanie elektrického naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emi-
sie vibracii a hluku.

Uvedena troven vibrécii a hodnota emisii hluku reprezentuje hlavné spdsoby
pouzitia elektrického naradia. Ak sa vSak elektrické naradie vyuziva nainé
sposoby pouZitia, s odlisSnymi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostatocnej
drzbe, mbZze sa Groven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To moze
emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného Casu vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit aj ¢as, v priebe-
hu ktorého je naradie vypnuté alebo sice spustené, ale v skutocnosti sa
nepouziva. To moze emisie vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne znizit.

Na ochranu obsluhujlcej osoby pred pdsobenim vibracii urcite doplnkové
bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: Gidrzba elektrického naradia

a vkladacich nastrojov, udrziavanie spravnej teploty rik, organizdcia pracov-
nych procesov.

Montaz

Upevnenie poistnej slucky (pozri obrazok A)

Poistna slucka (5) sltzi na bezpecné upevnenie skrutkovaca s ventilatorom
0 zapastie. Tym sa zabrani tomu, aby skrutkovac s ventilatorom spadli do
ohniska grilu.

- Prevlecte tenky koniec poistnej slucky (5) cez zavesné oko (8) na
skrutkovaci.

- Prevlecte nosny remienok cez tenku slucku a poistnt slucku utiahnite.

Nasadenie dyzy (pozri obrazok B)

- Nasadte dyzu (1) na ventilator (2). Zaskakovaci vystupok (6) musi pocu-
telne zaskodit.

Nasadenie ventilatora (pozri obrazky C-D)

- Pred montaZou ventilatora (2) musite stiahnut gumeny kryt (7)
skrutkovaca smerom dopredu.
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- Potom nasurite ventilator na skrutkovac. Ventilator musi pocutelne za-
skocit.

Demontaz (pozri obrazky F1-F2)

» Noste ochranné rukavice a nedotykajte sa hortcej dyzy. Hrozi nebez-
pedenstvo poranenia.

- Otocte odistovaci krizok (3) v smere otacania @ a ventilator vytiahnite
smerom dopredu.

- Potom gumeny kryt (7) znova nasadte na skrutkovac.

Prevadzka

Rozdiichanie grilu na drevené uhlie (pozri obrazok E)

Skrutkovac s ventilatorom (2) sa smie prevadzkovat iba s nasadenou dy-

zou (1) a poistnou sluckou (5) (pozri ,Montaz®, Stranka 91).

- Zapalte material na rozloZenie ohia v ohnisku grilu.

- Natiahnite si poistnu slucku (5) okolo zapastia.

- Nauvedenie ventilatora do prevadzky stlacte vypinac (4) skrutkovaca

adrzte ho stlaceny. Ventilator mozno pouZzivat s pravobeznym aj s lavo-

beznym chodom.

Skrutkovac s ventilatorom drzte Sikmo nad ohniskom grilu. Dodrzte pri-

tom dostatocny bezpecnostny odstup od grilovacej nadoby.

» Nepouzivajte skrutkovac s ventilatorom na obracanie ani na delenie
Zeravych uhlikov.

Udrzba a servis

Cistenie

- Znedistenia utrite suchou makkou handrickou. NepouZivajte Ziadne Cis-
tiace prostriedky ani rozpastadla.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy a udrzby Vas-
ho produktu ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie
o nahradnych dieloch najdete tiez na: www.bosch-pt.com
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V pripade otazok tykajlcich sa nasich vyrobkov a prislusenstva Vam ochotne
pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otdzok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte
bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrob-
ku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo nahrad-
né diely online.

Tel.: +4212 48 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Likvidacia
Ventilator, prisluenstvo a obal treba odovzdat na recyklaciu v stlade
s ochranou Zivotného prostredia.

Magyar

Biztonsagi itmutato a fuvoberendezéssel
ellatott csavarozogép szamara

Olvassa el a fuvo el6téthez és a felhasznalt elektromos
kéziszerszamhoz mellékelt valamennyi biztonsagi elé-
irast és utasitast. A biztonsagi eldirasok és utasitasok be-
tartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tlizhoz és/vagy su-
lyos sériilésekhez vezethet.

Kérjiik vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsd részében talalhato abra-

kat.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyermekeket. Ez biztositja, hogy a gyere-

kek ne jatsszanak a flivoberendezéssel ellatott csavarozogéppel.
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» Afaszenes grill begytjtasahoz viseljen megfeleld védofelszerelést.
Ajanlatos stabil labbelit, hosszu ujju felséruhat és hossztinadragot, védo-
szemiiveget és védokesztylit viselni. Megégetheti magat.

» Neiranyitsa a levegéaramot emberekre vagy allatokra.

» Ne hasznalja a fiivoberendezéssel ellatott csavarozogépet folyékony
fiitéanyaggal (példaul grillgyujto folyadék, spiritusz sth.) egyiitt. A
tliz akaratlan fellobbanasakor megégetheti magat.

» Afilivoberendezéssel ellatott csavarozégépet csak a rendeltetéssze-
rii hasznalat leirasaban megadott anyagokhoz hasznalja. Ne hasznal-
jaaberendezést veszélyes anyagokhoz és porokhoz. Ellenkez0 eset-
ben veszélyezteti az egészségeét.

» Ugyeljen a szikraszérasra. Megégetheti magat. A kizelben talalhato
anyagok meggyulladhatnak.

» Tiizveszély! Ne fiijja ki a forré hamut vagy a parazsat a grillbél. Sziik-
ség esetén novelje meg a fiivoberendezés és a grill kozotti tavolsa-
got. A flivéberendezéssel ellatott csavarozégépet hasznalat utan bizton-
sagos mddon tegye le és hagyja teljesen kihtilni, miel6tt a fivoberende-
zést lehuzza. A forrd flvoka égési sériiléseket okozhat. Leesés esetén sé-
riilésveszély all fenn.

» Gondosan apolja a fiivoberendezést. Ellendrizze, hogy a mozgo alkat-
részek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e beszorulva, és nin-
csenek-e eltorve vagy annyira megrongalédva az alkatrészek, hogy
ez hatranyosan befolyasolja a flivoberendezés miikodését, és hogy a
nyilasok szabadok-e. Sok baleset oka egy megrongalddott termék hasz-
nalata.

» Ahasznalaton kiviili fiivoberendezéssel ellatott csavarozogépet
olyan helyen tarolja, ahol ahhoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak a fiivoberendezéssel ella-
tott csavarozogépet, akik azt nem ismerik, vagy nem olvastak el ezt
az itmutatot. A fivoberendezéssel ellatott csavarozogépek veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.
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A termék és a teljesitmény leirasa

Rendeltetésszerii hasznalat

Aflvoberendezés az IXO akkumulatoros csavarozdgéppel egyiitt egyszer(i
faszenes grillekben tlizgyUjtasra és a parazs felizzitasara szolgal. A késziilék
csak privat hasznalatra szolgal. A fivoberendezést csak az alabbi elektromos
kéziszerszamokkal szabad hasznalni:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az dbrazolt alkatrészek sorszamozasa megfelel az abraknak az abrakat tartal-
mazd oldalon.

(1) Fuvoka

(2) Fuvoberendezés

(3) Reteszelésfeloldd gydird
(4) Be-/kikapcsold

(5) Kézpant

(6) Bepattano rogzités

(7) Gumisapka

(8) Akasztofil

Miiszaki adatok
Fivoberendezés BBQ Fan
Megrendelési szam 1600 A00 10Y

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841 szabvanynak megfeleléen keriiltek
meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besorolasd hangnyomasszintje tipikus eset-
ben 74 dB(A). A szoras, K = 3 dB. A zajszint a munka soran meghaladhatja a
megadott értékeket. Viseljen fiilvédat!
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Az a, rezgési Gsszértékek (a harom irany vektorosszege) és aK szoras

a EN 62841 szabvanynak megfeleléen meghatdrozott értékei:
a,<2,5m/s%, K =1,5m/s

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték egy
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghatarozasra és az elekt-
romos kéziszerszamok egymassal vald 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez
az érték a rezgés- és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektromos kéziszerszam
f6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elektromos kéziszerszamot mas alkalma-
zasokra, eltérd betétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
hasznaljak, a rezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl eltérhet.
Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajkibocsatast lényegesen
megnovelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell venni
azokat az idészakokat is, amikor a késziilék kikapcsolt allapotban van, vagy
amikor be van ugyan kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az
egész munkaiddre vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen csok-
kentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a rezgések hatasa
elleni védelmére, példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betétszerszamok
karbantartasa, a kezek melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

A kézpant rogzitése (lasd a A abrat)

A (5) kézpant arra szolgdl, hogy a segitségével biztonsagosan rogzitse a csa-
varozogépet a flivoberendezéssel a csuklojahoz. Ez meggatolja, hogy a fivo-
berendezéssel ellatott csavarozdgép véletleniil beleessen a grillbe.

- Flzze at a (5) kézpant vékony végét a (8) akasztofiilon.

- Flizze at a hordszijat a vékony hurkon és hlizza meg szorosra a kézpantot.

A fuvoka feltolasa (lasd a B abrat)

- Toljafela (1) fivokat a (2) fivoberendezésre. A (6) kilincsmiinek hallha-
toan be kell pattannia.
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A fuvoberendezés feltolasa (lasd a C-D abrat)
- A(2) favoberendezés felszerelése elGtt a (7) gumisapkat elérefelé le kell
hizni a csavarozdgéprél.

- Ezutan dugjara a fuvoberendezést a csavarozogépre. A fuvoberendezés-
nek hallhatéan be kell pattannia.

Leszerelés (lasd a F1-F2 abrat)

» Viseljen véddkesztyiit és ne érjen hozza a forro flivokahoz. Megéget-
heti magat.

- Forgassa el az @ forgasiranyban a (3) reteszelés feloldd gytirtit és hizza
le elérefelé a fuvoberendezést.

- Ezutan tegye ismét fel a (7) gumisapkat a csavarozogépre.

Uzemeltetés

A faszéngrill felizzitasa (lasd a E abrat)

A (2) fuvoberendezéssel ellatott csavarozogépet csak az arra fele[ési-

tett (1) fivokaval és (5) kézpanttal szabad hasznalni (lasd (lasd ,Osszesze-

relés”, Oldal 96)).

- Gyujtsa meg a grillben talalhato flitéanyagot.

- Vezesse at a (5) kézpantot a csukloja koril.

- Aflvéberendezés lizembe helyezéséhez nyomja meg és tartsa benyom-
va a csavarozogep (4) be-/kikapcsolojat. A fivoberendezést mind jobb-
ra-, mind balraforgd tizemben lehet hasznalni.

- Tartsa a fivoberendezéssel ellatott csavarozogépet feliilrél ferdén a grill-
re iranyitva. Tartson kielégit tavolsagot a grilltél.

» Ne hasznilja a fiivoberendezéssel ellatott csavarozogépet a fiit6-
anyag megforditasahoz vagy elosztasahoz.

Karbantartas és szerviz

Tisztitas

- Aszennyezddéseket egy szaraz, puha kenddvel tordlje le. Tisztito- vagy
olddszereket ne hasznaljon.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a pétal-
katrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel
kapcsolatos robbantott abrak és egyéb informaciok a kévetkez6 cimen talal-
hatok: www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival
kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja
meg a termék tipustablajan talalhato 10-jegyli cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi it. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 18798502

Fax: +36 18798505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Eltavolitas

Aflvoberendezést, a tartozékokat és csomagoloanyagokat a kornyezetvé-
delmi szempontoknak megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Pycckun

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHocTu ang
LYPONOBEPTOB C BO3AlyX0AyBKaMH

Mpouutaiite Bce npeaynpexaeHua U yKasaHus, npuna-

raemble K BO3AYX0AYBKe M HCMONb3yeMOMY 3neK-

TPOUHCTPYMeHTY. HecobniofeHue ykasaHuii No TeXHUKe

0e30MacHOCTH U MHCTPYKLMI MOXXET NPUBECTH K NOpaXxe-

HUIO 3NEKTPUUYECKMM TOKOM, NOXAPY U/UNK TAXENbIM TPaB-
Mam.
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[lefcTBYITE, COrNAcHO MAMIOCTPALIMAM B Hauane pyKoBOACTBA MO 3KCMNyaTa-

Uuu.

» He octaBnsiite geteii 6e3 npucmotpa. [1eTv He JOMKHbI UrpaTh C Wypy-
NOBEPTOM C BO3AYXOAYBKOM.

» Wcnonb3yiTe COOTBETCTBYIOLLEE 3ALUUTHOE CHAPAXKEHHE ANA NOAKU-
ra rpuns. PekomMeHzyeTcs HaeBaTb NPOUHYH 06yBb, BEPX C [AIMHHBIMM
pyKaBaMM 1 DPIOKK, 3aLLUMTHBIE OUKM U NepuaTku. CyLLeCTBYET ONAacHOCTb
oxora.

» He HanpaBnaiTe NOTOK BO3AYXa Ha NOAEN UMK XXUBOTHbIX.

» He ucnonb3yiite wypynosept ¢ BO3AyX0oAyBKOH BMECTE C KUAKHM
TOoNNUBOM (HanpuMep, XKMAKMMH 3aXKUTrankamu Ans rpuns, CIUPToMm
1 np.). HEKOHTPONMPYEMOoe BOCTNaMEHEHWE UPEBATO OXOTaMU.

» WUcnonb3yiiTe WwypynoBepT c BO3AYX0AYBKOWN TONbKO C MaTepuanamu,
npefHa3HaueHHbIMK AN ucnonb3oBaHus. He ucnonb3yiite ero ¢
OnacHbIMU BewWweCTBaMH U B YCNOBUAX CKONNEHUA NbINK. MHaue Bbl
MofBEPrHETE OMACHOCTH CBOE 3[0POBLE.

» YuutbiBaiiTe Hanuume UcKp B Bo3ayxe. CyLLecTByeT 0NacHOCTb OXOra.
Bo3mMoXHO BO3ropaHue pacnonoxeHHbix Bbn1M3u Matepuanos.

» OnacHocTb noxapa! He BbibpacbiBaiite ropAumMil nenen unu yrnu us
rpuns. Mpu Heo6XoAUMOCTH YBENUUbTE PacCTOAHUE MeXAY BO3/YyX0-
[YBKOW 1 rpunem. [locne npyMeHeH!s NONOXHTE LWYPYNOBEPT C BO3ZY-
XofyBKoM B be3onacHoe MecTo 1 laitTe MM NOMHOCTbIO OCTbITb Nepes TeM,
KaK CHUMaTb Bo3ayxofyBKy. O ropsuee conno MoxHo obxeubcs. Nage-
HWe UpeBaTo TPaBMamu.

» TwarenbHo yxaxuBaiiTe 3a BO34yXoAyBKoii. [[poBepbTe, MCNpaB-
HOCTb PaboTbl ABUXKYLYMXCA AeTanei, OHH He AOMKHbI 3aCTpeBaTb,
6bITb CNOMaHHBIMHM UK NOBPEXAEHHBIMHU; YoeauTech, uto pabora
BEHTUNATOPA He HapyLUeHa, a OTBePCTHA 3aKPbITbl. [IPUUNHON MHOTUX
HeCUaCTHbIX CnyyaeB ABNAETCA NOb30BaHWe HEUCNPABHbIM U3AENUEM.

» Ecnu wypynoBept c BO3AYX0AYBKOIi He IKCNNYyaTUpyeTcs, XpaHuTe
€ero B He,OCTYNHOM And fieTel MecTe. He pa3pewaiite nonb3oBarbcA
LypynoBepToM ¢ BO3AYXOAYBKOH NHLIAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C
ero paboToi Unu He UMTANM HacTOALLMX YKa3aHuil. LLlypynosepr ¢ Bo3-
[YXO[lyBKOW OMAceH B pyKax HEOMbITHbIX NNL.
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OnucaHue NPoAyKTa U ycnyr

MpumeHeHKHe No Ha3HaUEHUI0

BoaayxozyBKa npeaHasHaueHa fna npuMeHeHUs BMECTe C akKyMynaTop-

HbIM WypynosepToM IXO AN poaxura orHA 1 yrnew B NpocToM rpune, pabo-

TaloLeM Ha ApeBECHOM Yrne. Bo3ayxoayBka npefHasHaueHa UCKMounTenb-

HO ANA NPUMEHEHHA 1A JOMALLIHKX HYXA. Bo3myxoyBKa MOXeET UCMONb30-

BaTbCA TONbKO BMECTE CO CNeAYIOLMMU 3NEKTPOUHCTPYMEHTaMM:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

WU306paxceHHble COCTaBHble UacTH

Hymepalina n306paxeHHbIX KOMIIOHEHTOB BbIMOMHEHA N0 PUCYHKaM Ha
CTPaHMLAX C U300paKeHUEM.

(1) Conno

(2) Bosmyxomyska

(3) Konblio pa3bnokuposku
(4) Bbikniouatenb

(5) MeTns Ha pyky

(6) ®ukcarop

(7) PesnHOBbIN KONMauoK
(8) MpoyunHa anA nofBeckw

TexHuueckue faHHble

BospyxoayBka BBQ Fan

ToBapHbIi HOMep 1600 A00 10Y

[aHHble no wymy 1 BHOpauuu

LLlymoBan amuccus onpeneneHa B cootsetcteuu ¢ EN 62841.
A-B3BeLLEHHbIH YPOBEHb 3BYKOBOTO [JaBNEHHNS OT INEKTPOMHCTPYMEHTA
0bbluHo cocTaBnneT 74 Ab(A). MorpelwHoctb K = 3 ab. YpoBeHb Lyma BO
BpeMms paboTbl MOXKET NPEBbILIATb YKa3aHHble 3HaueHus. pumeHsiiTe
CpeACTBa 3alUTbl OPraHoB cryxa!
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CymMapHas BUbpauus a, (BEKTOpHas CyMMa TPEX HanpaBneHuit) U norpeLu-
HocTb K onpeaeneHbl B cootBetcTBum ¢ EN 62841.:

a, <2,5m/c%, K=1,5m/c’

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK M 3HAUEHHE Lily-
MOBOW 3MUCCUM U3MEPEHbI MO METOAMKE U3MEPEHHA, NPONMCAHHOM B CTaH-
[1apTe, U MOryT ObITb UCMONB30BaHbI ANA CPABHEHMA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB.
OHM TaKxke NPUrofHbl N NpeaBapUTENbHON OLEHKU YPOBHS BUDPALIMK U
LLIyMOBO# 3MUCCHH.

YpoBeHb BUOPALIMK M 3HAUEHWE LLIYMOBOM IMHUCCHUM YKa3aHbl [iNA OCHOBHbIX
BWOB PaboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfIHAKO eCTM 3MEKTPOUHCTPYMEHT
Oy/eT UCNONb30BaH ANA BbINONHEHWA APYTUX PADOT C NPUMEHEHHUEM He-
NPeyCMOTPEHHbIX U3roTOBUTENEM PADOUMX MHCTPYMEHTOB MM TEXHWYE-
ckoe 0bcnyxuBaHue He byeT oTBeuaTh NpeanucaHkaAM, TO 3HaUEHHs ypoB-
HA BUOPALMM W LLIYMOBOM IMUCCHM MOTYT BbITb MHBIMHU. ITO MOXET 3HAUM-
TeNbHO MOBbICKTb 0L YPOBEHb BUDPALIMK U 0BLLLYIO LLIYMOBYIO IMUCCHIO
B TeUeHHe BCei NPOAOMKUTENbHOCTH PaboTbl.

[1NA TOUHOM OLIEHKM YPOBHA BUOPALIMK U LLIYMOBOW 3MUCCHU B TEUEHUE
ONpe/eneHHOro BPeMEHHOT0 MHTEPBaNa HYXHO YUMUTbIBATb TaKXe U BPEMs,
KOT1a MUHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UK, XOTA W BKMIOUEH, HO He HaXOAMTCA B pa-
6oTe. 310 MOXKET 3HAUUTENBHO COKPATUTL YPOBEHb BUOPALIMK U LLIYMOBYIO
IMMCCHIO B epecyeTe Ha nonHoe pabouee Bpems.

[MpeaycMoTpUTE AONONHUTENBHbBIE MEPbl HE30MACHOCTH [iNA 3aLLMTbI ONepa-
TOpa OT BO3[1eUCTBUA BUDPALIMKM, HANPUMEP: TEXHUUECKOE 00CyXHBaHWE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA U PAbOUMX MHCTPYMEHTOB, MEpPbI M0 NOAAEPXKAHUI0
PYK B TENNe, OpraH13aLiua TEXHOMOTMUECKHUX NPOLIECCOB.

Cbopka

3akpenneHue NeTnu Ha pyky (cM. puc. A)

Metns Ha pyky (5) Ans HaleXXHOW (MKCaLMK WypynoBepTa C BO3AyX0AYB-

KOW Ha 3anAcTbe. TeM cambiM NPefOTBPALLAETCA CNYUaHHOE NafeHue Wypy-

noBepTa C BO3[lyXOAYBKOW B rpunb.

- TpopaeHbTe TOHKKI KoHew neTnu (5) uepes npoyLuuHy (8) Ha wypynosep-
Te.

- [popeHbTe peMeLIoK CKBO3b TOHKYIO NET/I0 U KPENKO 3aTAHUTE.
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YcraHoBka conna (cm. puc. B)

- YcraHosuTe conno (1) Ha BoamyxoayBky (2). dukcatop (6) fomkeH 3a-
BNOKMPOBATLCA CO C/bILIMMBIM LLEENUKOM.

YcraHoBka Bo3pgyxoayBkH (cM. puc. C-D)
- [lepen ycTaHOBKO# BO3AYX0AyBKH (2) HE0DXOAMMO CHATb PE3UHOBbIM
Konnayok (7) crepeay WwWypynoeepta.

- [ocne atoro HeobXoAMMO YCTaHOBUTL BO3MYXOAYBKY Ha LypynoBepT.
Bo3gyxo/lyBKa JOMKHA OTUETNMBO BOWTH B 3aLlenneHue.

DemonTtax (cm. puc. F1-F2)

» Hocute 3awuTHbIe NEpUaTKM U He KacaiTecb ropadero conna. Cylie-
CTBYET ONACHOCTb OXOra.

- [loBepHuTE KONbLo Pa3bnokuposku (3) B HanpasneHUn @ 1 CHUMUTE
BO3/YXO/IyBKY, NOTAHYB €€ Brepe.

- 3aTeM CHOBa Ha/leHbTe Pe3nHOBbIN Konnauok (7) Ha Lwypynosepr.

Pabota c MHCTpyMeHTOM

Po3)xur orHa B rpune Ha gpeBecHbix yraax (cm. puc. E)
LLlypynoBepT ¢ Bo3ayxoayBKo# (2) MOXHO MCMNONb30BaTh TOMBKO C YCTAaHOB-
neHHbIM connom (1) v netneit Ha pyky (5) (cm. ,Cbopka“, Ctpanuua 101).
- TMogoXruTe TONNKBO B rpune.

- [poaeHbTe NeTnio Ha pyky (5) Ha 3ansAcTbe.

- [InA BKNIOYEHHA BO3/1yXOAYBKM HKMUTE 1 Y[EPXKUBANTE BbIKMIOUA-
Tenb (4) Ha wypynosepte. Boaayxomyeka MoxeT paboTarb Kak no uaco-
BOW CTpenKe, Tak ¥ NPOTHB YacoBOM CTPENKH.

- [lepxuTe WypynoBepT C BO3[yX0AYBKON NOf HAKNOHOM Hafl rpunem. Ha-
Xo[uTeCh Ha He30MacHOM PaCCTOSHNM OT FPUNS.

» He ucnonb3syiite wypynosept ¢ BO3AYX0AYBKOM ANA NepeMelunBa-
HUA UMK pacnpefeneHus ropaLuxX yrnen.
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Texob6cnyXuBaHHe U CEPBHC

OuncTka

- BbiTHpaliTe 3arpsA3HeHus Cyxor U MArkow Tpankoi. He ucnonbayiTe ka-
K1e-nnbo uncTALLMe CPeaCTBa UMM PACTBOPHUTENH.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBaHKE N0 BONPOCaM NPUMEHEeHUA

CepBHCHbIi OTieN OTBETHUT Ha BCe Baluu Bonpochl N0 peMoHTY 1 0bcnyxuBsa-
HWto Baluero npopykTa, a Takxe no 3anuactam. M3obpaxeHus ¢ npo-
CTPaHCTBEHHBIM pasfeneHrem fenarei U MHthopMaLyIo No 3anyacTam MoX-
HO NOCMOTPETH TakxKe No agpecy: www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaHnKoB Bosch, npefocTaBnatoLnit KOHCYNbTaLuMK Ha npes-
MET UCMONb30BaHWA NPOLYKLMHK, C YAOBONLCTBUEM OTBETHUT Ha BCe Balum Bo-
NPOCbI OTHOCHTENbHOTO HaLLel NPOAYKLMM W ee NPUHAANEXHOCTEN.
lMoxanyicTa, Bo BCex 3anpocax 1 3akasax 3anuactei 06a3atenbHo ykasbl-
BaKTe 10-3HauHbI/ TOBAPHBIA HOMEP MO 3aBOACKOM TabnMuKe usaenus.

Lina pernoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

[apaHTHitHOe 0bCnyX1BaHKe 1 PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH- Ta, € cobniofe-
HWeM TpebOBaHUI M HOPM U3TOTOBUTENA NPO- U3BOAATCA HA TEPPUTOPUM
BCEX CTPaH TOMbKO B (DMPMEHHbIX UK aBTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPAX
«Pobept bowy. NPEQYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadaKTHON Npo-
[DYKUMM OMacHO B 3KCTTyaTaLuu, MOXET NPUBECTH K yiepby ans Bawero
300p0BbA. U3rotoBneH1e 1 pacnpocTpaHeH1e KOHTPadhaKTHOM NPOLYKLMHK
npecnegyetca no 3akoHy B aAi- MUHUCTPATUBHOM W YTONIOBHOM MOPAAKE.

Poccus

YNonHOMOUeHHas M3roToBUTENEM OpraHu3aLus:
000 «Pobept boww» BawyTrHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, Mockosckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

Benapycb

nN «Pobept boww» 000

CepBHCHbIN LIEHTP N0 06CNYXMUBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck
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Ten.: +375(17) 25478 71

Ten.: +375(17) 25479 16

®dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumanbHbli canT: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

LleHTp KOHCYNbTUPOBAHWA M MPUEMA NPETEH3UH

TOO «Pobepr bow» (Robert Bosch)

r. Anmarbl,

Pecnybnuka KasaxcraH

050012

yn. Myparbaesa, 4. 180

BLl «[epmecy, 7# atax

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

[MonHyo W aKTyarnbHy0 MHAOPMALMIO O PACTIONOXKEHUM CEP- BUCHBIX LiEH-
TPOB M NMPUEMHBIX NYHKTOB Bbl MOXeETE NONYUMTb HA O(hHLMANbHOM CaiTe:
www.bosch-professional.kz

MonpoBa

RIALTO-STUDIO S.R.L.

[n. Kantemupa 1, atax 3, Toprosbiv LeHTp TOMA3
2069 KnwuHes

Ten.: + 37322 840050/840054

dakc: + 37322840049

Email: info@rialto.md

Ytunusauusa

Bo3ayxoayBKy, NPUHAANEXHOCTU M YNIAKOBKY CNEAYeT yTUIM3UPOBaTh bea-
OmnacHbIM /1A OKpYXKaloLLer cpefibl 06pasom.
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YKpaiHcbKa

BkasiBKM 3 TeXHiku be3neku gna
LWYPYNOKPYTiB 3 NOBITPOAYBKaMH

Mpouwutaiite Bci nonepeaMeHHs Ta BKa3iBKH, WO

[OAAI0TbCA 10 HACAAKHU-MIOBITPOAYBKH Ta

BUKOPHUCTOBYBAHOI0 €NEKTPOIHCTPYMEHTa.

HeBWKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikK be3neku Ta iHCTPYKLiH

MOXe NPHU3BECTH [10 YPKEHHA €NEKTPUUHNM CTPYMOM,
noXxexi Ta/abo BaXKUX CEPHO3HIUX TPABM.

Byap nacka, [OTPMMYHTECA INtOCTPALIN HA NOYATKY IHCTPYKLIi 3

ekcnnyarawii.

» [uBiTbcA 3a AiTbMH. [1iTh He NOBMHHI rpaTUCA LIYPYNOKPYTOM 3
NOBITPOAYBKOH.

» [inA 3anantoBaHHA MaHrana BasraiTe BianoBigHe 3axucHe
CrnopAMKeHHA. PeKoMeHaYETbCA BAAraTH MiljHe B3YTTA, BepX 3 JOBIMMU
pyKaBaMM i OB LWUTaHH, 3aXMCHi OKYNAPH | pykaBuLi. IcHYe Hebeaneka
OoniKiB.

» He cnpsamoByiiTe noTik NoBiTPA Ha niofeil abo TBapuH.

» He BHKOpPHCTOBYIiTE WYPYNOKPYT 3 NOBITPOAYBKOIO Pa30M 3 PifKUM
nanueoMm (Hanpuknaa, piAKUM po3nanoBaueM Ans rpuns, CIMPTOM).
HeKoHTponboBaHe 3aiiMaHHs CpUuMHAE Hebesneky onikiB.

» BukopucToBYy#iTe WYPYNOKPYT 3 NOBITPOAYBKOIO NHLLE ANS
martepianiB, BKa3aHUX ANA BAKOPUCTaHHA 3a NPU3HaueHHAM. He
BUKOPHUCTOBYHTE iOr0 ANs Hebe3neuHnx peuoBHH Ta nuny. [HakLe BU
HapaxxaTMmeTe Ha Hebe3neky CBOE 300pOB'A.

» 3Baxaiite Ha yTBOpPeHHs ickop. IcHye Hebeaneka onikis. MoxyTb
3aMHATUCA PO3TALLIOBAHI MOPYY MaTepiany.

» Pu3uk 3aiimanna! He BupyBaiite rapsauy 3ony abo Byrinns 3 pewirku.
3a notpebu 36inbluTe BiACTaHb MiXK NOBITPOAYBKOM i peLwiTKolo.
Micns BUKOPUCTAHHA LWYPYNOKPYTa 3 NOBITPOAYBKO NOKNAAITh HOro y
be3neuHe micue i aaiTe HOMY NOBHICTIO OXONOHYTH NEPes TUM, K
3HiMaTH NOBITPOAYBKY. [apAYMM CONNOM MoxHa obnekTucsa. Mpw naginHi
icHye Hebe3neka TpaBM.
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» CniakyiiTe 3a NoBiTPOAYBKOIO Ta GepexkHO NoBoAbTECA 3 HElO.
MepeBipTe, uM NpaLOTb PyXOMi AieTani HaneXXHWM YXHOM i UM BOHH
He 3aKNHHEeHi, He NOLIKOKeHi Ta He 3naMaHi, U4 NPaBUNbHO NPaLoE
NOBITPOAYBKA, a TAK0X UM BiNbHi 0TBOPH. [1prumnHOI0 baratbox
HeLLACHNX BUMaJIKiB € KOPUCTYBAHHSA NOLLKOIKEHUM BUPOOOM.

» 3bepiraiite WypPynoKpyT 3 NOBITPOAYBKOIK Yy HEAOCTYNHOMY ANns
Aitei micui. He gonyckaitte o po6oTu 3 WwypynokpyTom niogei, AKi
He 3HailoMi 3 ioro po6oToto abo He NpounTany Lo IHCTPYKLil0. Y pasi
3aCTOCYBaHHs HeJOCBIAUEHUMU 0COBaMH LYPYMOKPYTH 3
MOBITPOAYBKOIO HeCyTb B cobi Hebesneky.

Onuc npoAykry i nocnyr

Mpu3HaueHHs npunapy

MoBiTpOayBKa NpM3HaueHa [ns BUKOPUCTAHHA PA3OM i3 aKyMYNATOPHUM
wypynokpyTom IXO fns po3nanioBaHHA BOTHIO abo BYrinns y 3BMuaiHoMy
TN AnA iepeBHoro Byrinns. BoHa npuaHaueHa nuile Ans npuBaTHoro
BUKOPHUCTaHHA. MOBITPOAYBKY MOXHA BUKOPMCTOBYBATH NMLLE B KOMDiHaLiT
3 HACTYMHUMM ENEKTPOIHCTPYMEHTaMM:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 30bpaeH1x KOMMOHEHTIB NOCMNAETbCA HA 30DpaXeHHs Ha
CTOPiHKaXx 3 ManioHKaMK.

(1) Conno

(2) NMositpoayska

(3) Kinbue po3bnokysaHHs
(4) Bumukay

(5) Pewminelp

(6) dikcatop

(7) TymoBuit KoBMauok

(8) Bywko ans niagiwyBaHHA
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TexHiuHi pani
MogiTpoayBka BBQ Fan
ToBapH1i Homep 1600 A00 10Y

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaueHi BignosigHo o EN 62841.
A-3BaXkeHW# piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY Bifl €NEKTPOIHCTPYMEHTY, AK NPaBHNO,
ctaHoBHTb 74 1B(A). Moxubka K = 3 Ab. PiBeHb Wwymy npu poboTi Moxe
nepeByLLYBaTH BKa3aHi 3HaueHHs. BaarainTe HaByLHUKK!

3aranbHa BibpaLjis a, (BeKTOpHa Cyma TpboX HanpsAMKiB) i noxubka K
BU3HaueHi BignosigHo o EN 62841.:

a, <2,5m/c%, K=1,5m/c’

3a3HaueHi B LMX BkasiBKax piBeHb BibpaLyii i piBeHb eMicii wymy
BUMIPIOBANMCA 32 BU3HAUEHOIO B CTaHAAPTaX NPOLEYPOI; HUMU MOXHA
KOpMCTyBaTMCA ANA NOPIBHAHHA NpUnagis. BoHW Takox npuaarHi ansa
nonepeHbOI OLHKK piBHA BibpaLii i piBHA eMicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb emiCii LymMy CTOCYIoTbCA OCHOBHUX
pobiT, ANA AKMX 3aCTOCOBYETHCA ENEKTPOIHCTPYMEHT. OfiHaK y pasi
3aCTOCYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTA ANA iHWHX PobiT, poboTH 3 iHWKM
npunaanam abo y pasi HeOCTaTHbOrO TEXHIUHOTO 06CNYroByBaHHA PiBEHb
BibpaLii i piBeHb emicii Wymy MoxyTb 6yTH iHWKMMHK. B pe3ynbTati piBeHb
Bibpalii i piBeHb eMicii Lymy NpoTAroM BCboro pobouoro uacy MoXyTb
3HaYHO 3POCTH.

[lns TOUHOI OLiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy noTpibHO TakoX
BPAXOBYBATH iHTEPBA/IM Uacy, KON eNeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHI abo,
Xoua 1 YBIMKHEHUH, ane (hakTUUYHO He Npautoe. Lie MoXe 3HaUHO 3MEHLLMTH
CyMapHWi pieHb Bibpalii i piBeHb emicii wymy npotarom pobouoro uacy.
Bu3HauTe popatkosi 3axoau beaneku fna 3axucty oneparopa
€NeKTPOIHCTPYMEHTa Bif Bibpalii, Hanp.: TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs
€NeKTPOIHCTPYMeHTa | poBOUMX IHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PYK, opraHisauis
pobouux npouecis.
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MoHTax

3akpinneHHa peminua (aue. man. A)

PemiHelp (5) BUKkOpUCTOBYETbCA ANA HARIHHOT dhikcawii wypynokpyTa 3

NOBITPOAYBKOK Ha 3an’AcTi. Le 3anobirae BUnaakoBoMy nafiHH0

LUypynoKpYyTa 3 NOBITPOLYBKOI Y FPUnb.

- [lpoBeniTb TOHKMI KiHewlb peMiHug (5) uepes ByLwKo ana
niaBilyBaHHA (8) Ha LypynoKpyTi.

~ [pocyHbTe pemiHeLb Kpi3b TOHKY NETA0 i 3aTArHITb.

BcrtaHoBneHHs conna (auB. man. B)

- Bcraste conno (1) Ha kopnyc (2). Gikcatop (6) Mae uyTHO
3adikcyBaruca.

BcTtaHoBneHHs noBiTpoaysku (aus. man. C-D)
- Tleplu Hi>k MOHTYBaTH NOBITPOAYBKY (2), NOTPIOHO BUAHATH ryMOBUI
koBnauok (7) wypynokpyTa, NOTATHYBLLM HOrO BNepes.

- [oTim HeobXinHO HacaguTH NOBITPOAYBKY Ha LypYnokpyT. MoBiTpoayBKa
Mag BiUyTHO YBINTH y 3aUEnEeHHA.

[DemonTtax (aus. man. F1-F2)

» Bpsraiite 3axucHi pykaBuLi i He TOpKaiTeca rapavoro conna. IcHye
Hebe3neka oniky.

- [loBepHiTb KinbLe po36nokyBaHHs (3) y HanpaAmKy @ i 3HiMiTb
MOBITPOAYBKY, NOTArHYBLUM ii BNepes.

- MicnA Luboro 3HOBY HadiHbTE r'YMOBUI KOBNAUOK (7) Ha LWypynoKpyT.

Pobota

Po3nanioBaHHa maHrana (aus. man. E)

KepyBaTu LypynoKpyToM 3 NoBIiTPOAYBKOI0 (2) MOXHa TinbKu 3
npukpinnesnm connom (1) Ta pemituem (5)(auB. ,MoHTax",
CropiHka 108).

~ 3ananiTtb nanueo y rpuni.

- ObepHiTb pemiHelb (5) HaBKONO 3am’AcTA.
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- [1nA yBiMKHEHHA NOBITPOAYBKHM HATUCHITb Ta yTPUMYHTE BUMUKaY (4)
wypynokpyTa. [oBITpoAYyBKa NPALOE AK 3a CTPINKOI FOANUHHUKA, TaK i
npoTH Hei.

- TpumaiTe LypynoKpyT 3 NOBITPOAYBKO HABKOCH Hag rpunem. Mpu
LiboMy 3bepiraiiTe JoCTaTHIO De3neuHy BigcTaHb 40 rpUAA.

» He BHKOpHCTOBYIiTE WYPYNOKPYT 3 NOBITPOAYBKOIO ANA
nepemilyBaHHA abo po3nogineHHa BYrinns, Wo ropuTb.

TexHiuHe 06cnyrosyBaHHA i cepBic

OuuiweHHA

- CTupaiite 3abpyaHeHHs CyX0ko M'AKOI raHuipKoto. He BUKopHCTOBYiHTE
KOAHUX MUIOUMX 3aC06iB ab0 PO3UMHHHKIB.

CepBic i KOHCYNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepBicHin MaicTepHi By oTpumacTe Bignosigb Ha Balwui 3anutaHHA
CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOrO 06CNyroByBaHHS Balloro npoaykTy.
MantoHku B AeTansx i iHopmadito o0 3anyacTMH MOXHa 3HanTH 3a
aapecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTtHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTallii oo
BUKOPUCTaHHA NPOAYKLT i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb HA Balwi 3an1TaHHA
CTOCOBHO HalLoi NPOoAYKLii Ta npunaaas 4o Hei.

Mpy BCix A0AATKOBKX 3an1TaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3anyacTuH, byab nacka,
3a3HauanTe 10-3HaUHKI HOMEP ANA 3aMOBNEHHSA, LLO CTOITb HA NACMOPTHIN
Tabnuuui npopyKTy.

[apaHTiliHe 06CnyroByBaHHA i PEMOHT ENEeKTPOIHCTPYMEHTY 3INCHIOITbCA
BiiNOBIAHO 10 BUMOT i HOPM BUrOTOBMIOBAYA HA TEPUTOPIT BCiX KpaiH nuLe y
thipMmoBMx abo aBTOPKU30BaHKUX CEPBICHUX LIEHTPax thipmu «PobepT bolw».
MNONEPEPKEHHA! BukopucTaHHs koHTpadhakTHOI npoayKLii Hebeaneuxe B
eKcnnyaralii i Moxe MaTh HeraTUBHI HaCNiaKMW N8 300POB'A. BUroTOBNEHHA i
PO3MNOBCIOIKEHHSA KOHTPAhaKTHOT NpoayKLii nepecnifayeTbes 3a 3aKOHOM B
[IMiHICTPATUBHOMY i KpUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

Bow CepgicHuit LieHTp enekTpoiHCTpyMeEHTiB

Byn. Kpanhsa 1

02660 Kuis 60
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Ten.: +380 44 490 2407

®dakc: +38044 5120591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiHUX CEPBICHUX MalcTepPeHb 3a- 3HaueHa B
HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

Yrunisauis

MoBiTpoayBKy, NpUnazs Ta ynakosKy Tpeba 3faBati Ha eKONoriuHo UMCTy
NOBTOPHY Nepepobky.

Kasak

Xenpetkiwi 6ap 6ypaybiwka apHanfaH
Kayincisfjik TeXHHKaCbIHbIH, HYyCKaynapbl

Ypnen wbifapy cantamacbl MeH NaiAanaHbinartbiH
3NeKTP KypanbiMeH bipre 6epinren 6apnbik Kayincisgik
TEXHUKACbIHbIH, HYyCKaynapbIH XaHe nainaanaHy
bofibIHILA HYCKaynapAbl OKbIN WhIFbIHbI3. Kayincisgik
TEXHUKACbIHbIH, HYCKAyNapbliH XaHe eckepTnenepgi
caKTamay TOK COFyFa, OpTKe aHe/HeMece ayblp XapakaTTaHyra anapbin

COFYbl MYMKIH.

MMarpanaHy bomblHLLIA HYCKAYNbIKTbIH anfiblHFbl beniriHaeri cypeTtepre

Hasap ayaapbiHbI3.

» Bbananapra abaii bonbiHbI3. bananapabik kengeTkiwi bap bypaybiwneH
OWHaMaraHblHa K83 XETKI3iHi3.

» Aralu KeMmip rpuniH oTanAbipy yiliH apHaibl KOPFaHbIL KabAbIKTbI
KHiHKi3. KaTTbl asiK KWiMAi, y3blH XeHi KuiM MeH y3blH Wwanbap, KopFaHblLu
Ke3inmipik neH KonFanTbl kuiore keHec bepineai. Kyto kayni 6ap.

» Aya aFbiHbIH afaMpapFa HemMece XaHyapnapfa 6aFbiTTamaHbI3.

» Xenpetkiwi 6ap 6ypaybllwTbl CyibIK XXaHapMaiinapMeH (Mbicanbl,
CYWbIK FPUNb OTanAbIPFbILbI, CHPT XaHe T.6.) bipre
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naipanaHbanbI3. XKanbiHHbIH 6aKbinaycbl3 xxaHyblHaH Kyt Kayni
TybIHAAAADI.

» XenpiTkiwi 6ap 6ypaybiwThl TEK NaifanaHy MakcaTbiHa apHanFaH
Mmarepuangap yiH naiaanaHbiibi3. OHbl KayinTi 3aTTekTep MeH
WaKAap ywiH naipananbanbi3. Kepixaraanaa AeHcaynblFbiHpi3Fa 3UAH
Kenyi MyMKiH.

» YWKbIHAAp ywybIH eckepiHis. Kyio kayni bap. XakplHga opHanackaH
maTepuangap otanybl MyMKiH.

» OpT Kayni 6ap! [punbAeH biCTbIK KYNAi HeMece bICTbIKTbI ypren
WbiFapMaHbi3. Kaxet 6onca, xenaeTkill NeH rpunb apanbiFbiH
apTTbIPbIKbI3. XenpeTkiwi bap bypayblwTbl naiganaHFaHHaH KeniH
Kayincia xepre KoubiM, XenaeTKilTi cyblpbin anMac bypbiH TONbIKTak
CybITbIHBI3. bICTbIK CanTama Ci3ai KyHaipyi MyMKiH. OHIM KynaFaH
XaFaanaa, xapakar any kayni TyblHAanabl.

» XenpeTkilke MyKHAT KYTiM KopceTiHi3. XKbimKkbiManb!
GenwekTeppAiH akaycbi3 XYMbIC icTeyiHe XaHe KbICbiIMaFaHblHa,
GenwekTeppiH cbiHOaFaHa Hemece 3aKbIMAaNMaraHbIHa,
XKenaeTKiluTiH MiHCi3 XXYMbIC icTeyiHe XaHe caHbinaynapabiy 6oc
TypFaHblHa K63 XeTKi3iHi3. KentereH anatTbik okuranapbiH cebebi
3aKbIMAaNFaH eHiMAEPAiH NaiaanaHbinybl bonamp.

» Xenpetkiwi 6ap naiganaHbINMaiiTbiH OypayblwTbl 6ananapAbiy,
KONbl XKeTNeNTiH XepAe caKTaHbl3. OHiIMMeH TaHbIC eMec Hemece
0Cbl HyCcKaynapbl OKbIMaFaH aflaMaapra xenperkiwi 6ap
6ypaybiwThbl NaiganaxyFa xon bepmenis. Toxipubecis anamaap
naranaHbin xatkaH xenaetkiwi bap bypaybiw kayinTi bonagpl.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachbl

Makcatbl 60¥bIHLIA KONAAHY

XKenpetkiw IXO akkymynatopnbik bypaybliubiMeH bipre anay MeH bICTbIKTbI

Kapanawblm araLl Kemipni rpunbaepae XaHabipyra apHanfaH. On Tek xeke

yW-Xannapgaa namMpanaHyra apHanfaH. )KenaeTkiluTi TeK TeMeHaeri anekTp

KypanaapbimMeH bipre KonpaHy Kaxer:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)
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BeitHeneHreH Kypamabl benwekrep

CyperTeri kypamaac benwektepain Hemipaepi rpadukanblk betrepaeri
CypeTTepre Heriaaenrex.

(1) Canrama

(2) Xenpetkiw

(3) KynbintaH bocarty cakuHachl
(4) Axblpatkbi

(5) KontyTka

(6) dukcatop

(7) PeseHke Kannakwa

(8) Kynakwa

TexHuKanblK ManimeTTep

XKenpetkiw BBQ Fan

OHiM HeMmipi 1600 A00 10Y

LLlybin xaHe Aipin Typanbi aknapar

EN 62841 60/iblHLLIA €CENTENTEH LYbIN IMUCCHACHIHBIH KOPCETKILLTEPI.
INEKTP KypanbiHbIH aMnnnTyaa boiblHLLA ecenTenreH AblObICTbIK KbiChbIM
nexreii spette 74 ab(A) kypaiapl. K gencisairi = 3 ab. LLybin geqreni
XyMbIC bapbicbiHaa benrineHreH WwamaaaH acbin KeTyi MymkiH. Kynak,
KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3!

XKannbl gipin MaHzepi a, (YL baFbITTbIK BEKTOP/bIK KOCBIHABICHI) XaHe K
noancispiri, EN 62841 ctanaapTbl boiblHILIA ecenTenreH:

a, <2,5m/c%, K=1,5m/c’

Ocbl HycKaynapfa KenTipinreH Aipin AeHrei xaHe LWybln SMUCCHACBIHBIH,
KepceTKillli 3aHabl enley afici boiblHLLIA eNLIEHTeH XaHe onapAbl ANEKTP
KypanaapbiH bip-bipiMmeH canbicTbipy yLwiH naiganaHyra bonaapl. OnapmeH
anfblHFbl Tepbeny xeHe Wy whiFapyabl baranayra bonagpl.

bepinreH Tepbeny aeHrei MeH Wybin WhiFapy MaHi 3NEKTP KYPablHbIH,
HEri3ri XKyMbicTapbl yLiH bepinreH. Erep anektp kypan backa xxymbictap
YLWiH backa anmanbl-canmarbl acnantap MEHeH HeMece XeTiMCI3 KyTyMeH
navnaanaHbinca Aipinaey AeHreri MeH LWybin WblFapy MaHaepi e3repesi. byn
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BYKin KyMbIC yaKbITbl yLUiH Tepbeny aHe LWybin WbiFapyabl KATTbl KeTepyi
MYMKIH.

Nipinoey AeHrei MeH WybIN WblFapy MaHIH HAKTbl ecenTey YLWiH Kypan
oLWLipINreH xaHe KocbinFaH bonbin naiganaxbliiMaraH yakbiTTapbl 1a eCKepy
KaxeT. byn fipinaey AeHreni xaHe XKyMbIC yaKbITbIHAAFbI LWYbI WblFApy
MaHiH ToMeHaeTen|.

[MarpananyLWwbiHbI Aipinaey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLIa Kayincisaik
LuapanapblH KONAaHY KaXeT, MblCanbl: 3NEKTP Kypanabl XaHe anmanbl-
Canmanbl acnanTapabl KTy, KOnAapAbl biCTbIK YCTay, XYMbIC 84icTepiH
YAbIMABICTBIPY.

MonTtaxpaay

KontyTtkaHbl 6ekity (A cypeTiH KapaHbi3)

KontyTka (5) xengeTkilwi 6ap bypaybiwThl binekke bepik bekityre apHaFaH.

Byn petre xenpetkiwwi bap bypaybil rpunbre Ke3nencok Tycyie xon

bepinmengai.

- KontyTkaHblH (5) XiHiLuKe yilblH bypaybiluTarbl Kynakiia (8) apkbinbl
OTKi3iHi3.

- TacnaHbl XiHjLLKe iNMeK apKblinbl 6TKi3in, KONTYTKaHbl bypan bekiTiHia.

CanTtamaHbl eHri3y (B cypeTiH KapaHbi3)

- Cantamatbl (1) xenpeTkilke (2) eHrisii3. dukcatop (6) wepty
NbIDbICbIMEH Tipenyi kepex.

Xenpertkiwri enrizy (C-D cypeTtrepiH kapaHpbi3)

- XenpeTkiwTi (2) MoHTaXaayaaH bypbiH bypaybiThiH Pe3eHKe
KannaxtwacbiH (7) anra kapai TapTbin WbiFapy Kepek.

- CopaH KeMiH xenaeTkiwTi bypaybilika eHrisiHia. XenaeTkiw wepty
nblbbICbIMEH Tipenyi kepek.

Benwekrey (F1-F2 cypertrepiH KapaHpi3)

» KopraHbiwu KOnFan Kuin XypiHi3 XaHe bICTbIK cCanTamara THMEH;3.
Ky#in kany kayni 6ap.

- KynbintaH 6ocarty cakuHacbiH (3) @ aitHany barbitbiMeH bypar,
XengeTKillTi anfa Kapau TapTbin WhlFapbiHbI3.
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- CopiaH KewiH peaeHKe KannakLwasbl (7) kaiTagaH bypaybliika eHrisiia.

MaKpanany

Araw kemipni rpunbgi xangpipy (E cypeTiH KapaHbi3)
XKenpetkiwi (2) 6ap bypayblwTbl TEK OpHaTbINFAH canTamameH (1) xaHe
konTyTkameH (5) naigananyra 6onaabl (kapawbia ,MoHTaxaay”, ber 113).
- [punbperi OTbIHAbI XKaHAbIPbIHbI3.

- KontyTkaHbl (5) binekke eTKiziHia.

- XKengeTkilwTi icke Kocy YLiH bypayblLTbiH aXblpaTKblLblH (4) bacbin
TYPbIHbI3. XKenaeTKiliTi conFa fja, OHFa fja aiHany pexuminae
nainanaHyra bonagpl.

- XenpeTkiwwi 6ap bypaybllLTbl )OFapblAaH rPUNbre KapaTbin KUChIK,
YCTaHbI3. byn peTTe rpunbre femiH XeTKiNiKTi Kayinci3 apakaLlbIKTbIKTbI
CaKTaHpl3.

» Kenpetkiwi 6ap 6ypaybluTbl OTbIHABI ayAapy HeMece YNecTipy YiiH
naiganaHbanpi3.

TeXHUKanbIK KYTiM )XaHe KbI3MeT

Tasanay

- [acTaHraH Xepnepai Kyprak, }Kymcak WwybepekneH cypTin WbiFbiHpI3.
JKyFblL 3aTTap/bl HEMECE epiTKilTepai nanaanaHbaHpi3.

TyTbIHYLIbIFA KbI3MET KepceTy XaHe NainfanaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanbifbl eHIMZLi XKOHAEY XaHe OFaH TEXHUKaMbIK KbI3MeT
KepceTy, COHAaN-aK Kocankbl benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepepi.
Kypampaac bentuekTep 6oiblHILIA KECKiH MEH Kocankpl bentiekTep Typanbi
ManiMeTTep TOMEHAET MeKeHxXak boMblHILA KomkeTimai: www.bosch-
pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3aiH eHiMaep xaHe onapablH Kepek-
XapaKTapbl Typasnbl CypakTapbiHbiafa xayan bepesi.

CypakTap Kot xaHe Kocankpl beniiektepre Tancbipbic bepy KesiHae
MiHZETTi TYPAE eHIMHIH UpManbik TakTarwwackiHgarbl 10 TaHbanbl 6HiM
HOMIpiH DepiHi3.
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OHLipyLLi TananTapbl MeH HOPManapblHbIH, CAKTaNybIMEH ANEKTP KypanblH
KEHZeY XaHe Keningi KbiaMeT kepceTy bapnblk MeMnekeTTep ayMarbiHfa Tek
“Pobept bolu” hupmanbik Hemece aBTOpU3aLMANAHFaH KbI3MET KOPCETY
opTanblKTapbiHaa opbiHaanazbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 XonmeH akeniHreH
eHiMAepAai nanaanaHy Kayinti, AeHCaYNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipYi MYMKIH.
OHiMAEPAI 3aHCbI3 XKacay KaHe TapaTy aKIMLUINIK XaHe KbIMMbICTbIK TopTin
6oMiblHIWA 3aHMEH KyfanaHagpbl.

Kasakcran

TyThIHYLWbINApFa KeHec bepy xaHe WwarbiMaapabl Kabbingay opTanbifbl:
“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakctaH Pecnybnukacs

050012

Mypartbaes k., 180 yit

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHCTIK KbI3MeT KBpCeTy OpTanblKTapbl MeH Kabbinay nyHKTepiHiH
MEKeH-Xalbl Typanbl TONbIK XaHe 63eKTi aknaparTbl Ci3:
www.bosch-professional.kz pecmu caiTtaH ana anacbia

Kapere xapary

YengeTilu, oHbIH XababIKTapbl MEH KanTaMacblH KopLUaFaH OpTaHbl
KOPFaHTbIH Kofiere apary OpHbIHA Tancblpy KAXeT.

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)


mailto:ptka@bosch.com
http://www.bosch-professional.kz

116 | Romana

Romana

Instructiuni privind siguranta pentru masina

de insurubat cu suflanta

Citeste toate instructiunile privind siguranta si
indicatiile atasate privind adaptorul pentru suflanta si
scula electrica utilizata. Nerespectarea instructiunilor
privind siguranta si a indicatiilor se poate solda cu
electrocutari, incendiu si/sau raniri grave.

Tine cont de ilustratiile din sectiunea anterioard a instructiunilor de utilizare.

» Supravegheaza copiii. Astfel vei avea siguranta ca acestia nu se joacd cu
masina de insurubat cu suflanta.

» Poarta un echipament de protectie adecvat la aprinderea gratarului
pe carbuni. Se recomanda purtarea de incdltaminte solida, camasi sau
jachete cu maneci lungi si pantaloni lungi, ochelari si manusi de protectie.
Exista pericolul de arsuri.

» Nuindrepta jetul de aer asupra persoanelor sau animalelor.

» Nu utiliza masina de insurubat cu suflanta impreuna cu combustibili
lichizi (de exemplu, lichide de prindere pentru gratar, alcool etc.).
Exista pericolul de arsuri din cauza aprinderii necontrolate a focului.

» Utilizeaza masina de insurubat cu suflanta pentru materialele
specificate la paragraful Utilizarea conform destinatiei. Nu o utiliza
pentru materiale periculoase si pulberi. in caz contrar, iti pui in pericol
sanatatea.

» Ai grija la scantei. Exista pericolul de arsuri. Materialele depozitate in
apropiere pot lua foc.

» Pericol de incendiu! Nu sufla cenusa fierbinte sau taciunii din zona
gratarului. Daca este necesar, mareste distanta dintre suflanta si
gratar. Dupa utilizare, depoziteaza la loc sigur masina de insurubat cu
suflantd gi las-o s se raceascd complet inainte de a scoate suflanta de pe
aceasta. In urma contactului cu duza fierbinte pot rezulta arsuri. In caz de
cadere, exista pericolul de ranire.

» ingrijeste cu atentie suflanta. Verifici daci piesele mobile
functioneaza fara defectiuni si daca se gripeaza, daca piesele sunt
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uzate sau daca sunt intr-atat de deteriorate incat sa perturbe
functionarea suflantei si daca orificiile sunt libere. Multe accidente au
fost cauzate de utilizarea unor produse defecte.

» Atunci cand nu este utilizata, masina de ingurubat cu suflanta trebuie
sa fie pastrata in locuri inaccesibile copiilor. Nu este permisa
utilizarea masinii de insurubat cu suflanta de catre persoanele care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Masinile de insurubat cu suflanta sunt periculoase atunci
cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.

Descrierea produsului si a performantelor
sale

Utilizarea conform destinatiei

Suflanta, impreuna cu surubelnita electrica cu acumulator IXO, este
destinatd aprinderii focului si jarului in gratarele simple cu carbuni din lemn.
Aceasta este destinatd exclusiv uzului in mediile private. Suflanta poate fi
folosita numai fmpreuna cu urmatoarele scule electrice:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate este aferenta schitelor de la paginile
grafice.

(1) Duza

(2) Suflanta

(3) Inelde deblocare

(4) Comutator de pornire/oprire
(5) Cureade mana

(6) Dispozitiv de blocare

(7) Manson din cauciuc

(8) Inel de agdtare

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)



118 |Romana

Date tehnice
Suflanta BBQ Fan
Numar de identificare 1600 A00 10Y

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform EN 62841.

Nivelul presiunii acustice evaluat dupd curba de filtrare A al sculei electrice
este in mod normal de 74 dB(A). Incertitudinea K = 3 dB. Nivelul de zgomot
in timpul lucrului poate depasi valorile specificate. Poarta casti antifonice!
Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii) si
incertitudinea K au fost determinate conform EN 62841:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s?

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in prezentele
instructiuni au fost masurate conform unei proceduri de masurare
standardizate si pot fi utilizate la compararea diferitelor scule electrice.
Acestea pot fi folosite si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si
zgomotului emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se refera la cele mai
frecvente utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula electrica
este utilizatd pentru alte aplicatii, impreuna cu alte accesorii decat cele
indicate sau nu, beneficiazd de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor
si nivelul zgomotului emis se pot abate de la valorile specificate. Aceasta
poate amplifica considerabil vibratiile si zgomotul de-a lungul intregului
interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui luate n calcul
siintervalele de timp in care scula electricd este deconectata sau
functioneazd, dar nu este folositd efectiv. Aceasta metodd de calcul ar putea
duce la reducerea considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea utilizatorului
impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei electrice si
aaccesoriilor, mentinerea caldurii mainilor, organizarea proceselor de
munca.
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Montarea

Fixarea curelei de mana (consulta imaginea A)

O curea de mand (5) permite fixarea in siguranta a masinii de insurubat cu
suflanta de incheietura mainii. Astfel este evitata cdderea accidentald in
focar a masinii de insurubat cu suflanta.

- infasoara capatul subtire al curelei de mana (5) prin inelul de agétare (8)
pe masina de insurubat.

- Trece chinga de transport prin bucla subtire si strange ferm cureaua de
mana.

Montarea duzei (consulta imaginea B)

- Monteaza duza (1) pe suflanta (2). Dispozitivul de blocare (6) trebuie sa
se fixeze sonor.

Montarea suflantei (consulta imaginile C-D)

- Tnainte de a monta suflanta (2), trebuie s tragi spre inainte mansonul din
cauciuc (7) al masinii de insurubat.

- Apoi monteazd suflanta pe masina de insurubat. Suflanta trebuie sa se
fixeze sonor.

Demontarea (consulta imaginile F1-F2)
» Poarta manusi de protectie si nu atinge duza fierbinte. Existd pericolul
dearsuri.

- Rasuceste inelul de deblocare (3) in directia de rotatie @ si trage spre
fnainte suflanta.

- Apoi introdu mansonul din cauciuc (7) din nou pe masina de insurubat.

Functionarea

Aprinderea gratarului cu carbuni din lemn (consulta
imagineaE)

Masina de fnsurubat cu suflantd (2) poate fi utilizata numai cu duza (1) si cu
cureaua de mana (5) montate (vezi ,Montarea“, Pagina 119).

- Aprinde materialul combustibil in focarul gratarului.
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- Tnfé§oaré cureaua de mana (5) in jurul incheieturii mainii.

- Pentru punerea in functiune a suflantei, apasa comutatorul de pornire/
oprire (4) al masinii de insurubat si mentine-| apasat. Astfel suflanta va
putea fi utilizata atat in regim de functionare cu rotire spre dreapta, cat si
spre stanga.

- Tine masina de insurubat cu suflantd inclinata de sus, deasupra focarului
gratarului. Pastreaza o distanta de sigurantd suficienta pana la tava
gratarului.

» Nu folosi masina de ingurubat cu suflanta pentru intoarcerea sau
imprastierea materialului combustibil.

intretinere si service

Curatarea

- Indeparteazd impuritatile utilizand o laveta uscatd, moale. Nu folosi
detergenti sau solventi.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta
clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea
ce priveste intretinerea si repararea produsului tau, cét si referitor la piesele
de schimb. Pentru desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta
in chestiuni legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici
neaparat numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu
date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Mécelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313
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E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova

RIALTO-STUDIO S.R.L.

Piata Cantemir 1, etajul 3, Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau

Tel.: + 37322 840050/840054

Fax: + 37322 840049

Email: info@rialto.md

Eliminare

Suflanta, accesoriile si ambalajele trebuie predate la un centru de reciclare
ecologica.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a 6esonacHa pabora c BUHTOBEpT C
BeHTHUNarTop

MpoueTeTe BCHUKM yKa3aHusA 3a 6€30MacHOCT U HHCT-
PyKuuHK 3a paboTa, NPUNOXKeHH KbM NPUCTaBKaTa 3a 06-
[yXBaHe W U3NON3BaHaTa enekTpuuecKa MawmHa. [po-
MYCKW NPU CNa3BaHeTo Ha MHCTPYKLMUTE 3a He30macHoCT 1
yKasaHuaTa 3a pabota Morar fia UMar 3a NocneCcTB1e TOKOB

YAAp, NOXap W/UNK TEXKN TPABMH.

Mons, umaiTe npensua M306paxeHuaTa B peaHaTa yacT Ha PbKOBOACTBOTO

3a pabora.

» KouTtponupaiite geuara. Taka ce ocurypsBa AeLiata fia He UrpasT C BUH-
TOBEpTa C BEHTMNATOP.

» Hocete nopgxoaswyo 3awuTHO 0bopyABaHe 3a 3ananBaHe Ha rpuna Ha
[LbpBeHH BbIAKLLA. [1penopbuBa ce NoA3BaHETO Ha NTbTHO 3aTBOPEHH
0bYBKM, IPEXM C Ib/TbI PbKAB U AbATW MaHTaNOHK, NPENasHK ounna u
npeanasHu pbKasuLn. MMa onacHOCT OT U3rapsiHe.
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» He HacouBaiite Bb3AyllHaTa CTPYA KbM X0pa UK XKUBOTHH.

» He usnon3Baiite BAHTOBEPTa C BEHTHNATOP B KOMOUHALMA C TEUHH FO-
puBa (Hanp. Te4HOCTH 3a pa3nanBaHe Ha OrbH, CNUPT U Ap.N.). Cbiec-
TBYBA OMACHOCT OT U3rapAiHMA BCNEACTBME Ha HEKOHTPONIMPAHO PaspacT-
BaHe Ha OrbH.

» W3non3BaiiTe BUHTOBEpTa C BEHTMNATOP CaMO 3a MaTepUanure, KOUTO
ca u3bpoeHu B pasgena 3a npegHa3HaueHue Ha ypeaa. He ro usnons-
BaiiTe 3a ONacHWU MaTepuany U npaxose. B npoT1BeH cnyuai 3acTpalla-
BaTe 3[PaBETO CH.

» Cnepete 3a neTeHeTo Ha HCKPH. MiMa onacHocT oT u3rapsaHe. CbxpaHs-
BaHW Habnu3o Matepuany morar fa bbaar 3ananeHu.

» OnacHocrt ot noxap! He uapyxsaiite ropeiua nenen unu BbrneHu ot
MACTOTO 3a rpun. YBenuuete npu HyXAa pa3cTOAHMETO OT BeHTHNATO-
pa o MAcToTo 3a rpun. Cref non3BaHe 0CTaBANTe BUHTOBEPTA C BEHTH-
naTopa Ha CUrypHo MACTO W NPeaV [ia U3BafUTe BEHTUNATOPa, ro U3ua-
KaiTe ja ce oxnafu HambaHO. MoxeTe fja ce U3ropuTe OT ropelliaTa f1io3a.
CblLEeCTBYBa OMACcHOCT OT HapaHsABaHe, ako Namnara nagHe.

» lMopabpxaiiTe BHUMaTeNnHo BeHTUNaTopa. MpoBepaABaiTe Aanu nog-
BWXXHHUTE eNleMeHTH YHKLIMOHMPAT NPABHUITHO M He Ce 3aKNUHBAT, fa-
NW MM cUYNEeHU UMK NOBPEAEHH AeTalNH, KOUTO G1xa HapyLunu
NPaBUNHOTO (DYHKLMOHHPAHE Ha BEHTMNATOPa U fjanu OTBOPHTE ca
cB06ogHHU. MHOTO OT 3710M0/YKUTE CE Ab/HKAT Ha MON3BaHETO Ha NoBpe-
JIEHW NPOAYKTH.

» CbXpaHABaiTe HeH3NoNn3BaHWA BUHTOBEPT C BEHTUNATOPa Ha MecTa,
He[0CTbNHH 3a Aela. He gonyckaiite nuua fa paboTaT ¢ BAHTOBepTa
C BEHTUNATOPa, aKo He Ca 3an03HaTH C Hero UK He ca NPoYeny Tesu
yKa3aHHA. BUHTOBEPTLT M BEHTUNATOPa Ca ONACHH, KOraTo ce NonaBar ot
HEeONWUTHW Nuua.

OnKcaHune Ha NPOAYKTa U AEHHOCTTA

MpenHasHaueHKne Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

B KOMb1HaumA C akyMynatopHus BUHTOBEpT IXO BEHTUNATOPLT € NpeaHas-
HaueH 3a pasnanBaHe Ha OrbH W xap B bapbekioTa ¢ AbpBeHu BbrmuLa. Toi
€ npeaHa3HaueH camo 3a Non3BsaHe B JOMALLHK YCnoBuA. [lonycka ce U3non-
3BAHETO Ha BEHTUNIATOPA CaMO CbC CNIEAHMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTH:
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- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

WU30bpa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha 306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce OTHACA 10 UrypUTE HA
rpagmuHarta cTpaHmua.

(1) [roza

(2) Bewtunatop

(3) OcBoboxpagall NpbCTeH
(4) Myckos npekbcBay

(5) Kauuika 3a pbka

(6) 3axBaatLo eanye

(7) TymeHa kanauka

(8) Xanka3aokausaHe

TexHuuecku AaHHHU
Bentunarop BBQ Fan
KatanoxeH Homep 1600 A00 10Y

Undopmanua 3a U3NbUBaH WYM U BHOpauuu

CTOMHOCTHUTE Ha EMUCHM Ha LLIYM Ca yCTaHOBEHH cbrnacHo EN 62841.
PaBHHULLETO A Ha reHep1paHuUa OT eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3BYKOB HATUCK
0bukHOBeHO Bbanu3a Ha 74 dB(A). HeonpegeneHocTK = 3 dB. HuBoTo Ha
Lym npu paboTa MoXe fia NPEeBULLX NOCOUYeHHTe cToHOCTU. PaboTeTe ¢
WwymMo3arnywurenu!

[MbnHaTa cToHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BEKTOPHaTa cyma Mo TpuTe Hanpasne-
HWA) ¥ HeonpeaeneHocTTa K ca onpeaenenu cbrnacHo EN 62841.:
a,<2,5m/s’, K = 1,5 m/s

[MocoueHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCMN0aTals HUBO Ha BUDpaLmuuTe U
CTOMHOCT Ha EMUCHA Ha LUYM Ca U3MEPEHH CbIMacHo npoLeaypa, onpeaene-
Ha M MOXeE Aa CNYXXM 3a CPaBHABAHE C APYTY eNeKTPOMHCTPYMEHTH. Te ca
NOAXOAALLM CbLLO Taka 3a NPeABapUTENHA OLiEHKa Ha EMUCHKTE Ha BUOpa-
LMW W LYM.
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[ocoueHnTe HUBO Ha BUDPALMKTE M CTOMHOCT Ha EMMCHMM Ha LLIYM Ca Npefc-
TaBUTE/NHU 32 OCHOBHUTE NPUNOXKEHUA HA €NEKTPOMHCTPYMeHTa. Ako obaue
€NeKTPOMHCTPYMEHTLT Objie U3NON3BaH 3a PYrY IEMHOCTH, C PA3NMUHK pa-
60THU MHCTPYMEHTH MnK be3 HeobxoaUMOTO TeXHHUECKo 0bCny)XBaHe, HUBO-
TO Ha BUDpALM1TE U CTOMHOCTTA HA EMWCHH Ha LIyM MOXXE [ia Ce pa3nuuaBar.
ToBa b1 MOIM0 3HAUMTENHO [ yBENWUM BUDPALMHUTE U LyMa Npe3 nepuoaa
Ha Non3BaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

3a N0-TOUHOTO OLIEHABAHE Ha BMDpaLmMuTe U Lyma TpAbBa Aa ce OTUMTaT 1
nepuoauTe, B KOUTO eNeKTPOMHCTPYMEHTBT e U3KMIoUeH i1 paboTu Ha npa-
3eH xof1. Toa 61 MOTNI0 3HAUMTENHO 12 HAMANW EMUCHMTE Ha BUOpaLIMM U
LyM Npe3 nep1o/a Ha Non3BaHe Ha eNnekTPOMHCTPYMEHTa.

lMpeanvcBaiiTe AOMbNHUTENHW MEPKH 3a NpeanasBaHe Ha paboTeLwus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTa OT Bb3[EHCTBMETO Ha BUOpALMUTE, HanpUMep: TEXHH-
uecko 0bcnyxBaHe Ha eNeKkTPOMHCTPYMEHTA U PADOTHUTE UHCTPYMEHTH,
NoAAbpXaHe Ha pblLieTe TONNH, LienecbobpasHa opraHu3alusa Ha paboTHuTe
CTBIKK.

MoHTtupaHe

3akpenBaHe Ha KaHLuKaTa 3a pbKa (BX. dur. A)

Kaulwkara 3a pbka (5) cny»u 3a cMypHO hUKCHpaHe Ha BUHTOBEPTA C BEHTH-

natopa kbM Bawwara kutka. Taka npegoTBparaBaTe HEBOMHOTO M3MyCKaHe Ha

BUHTOBEpTa C BeHTMNatopa Bbpxy bapbektoto.

- [Npekapalite TbHKKUA Kpait Ha KauLuKkaTta 3a pbka (5) npes xankara 3a okau-
BaHe (8) BbpXy BUHTOBEpTA.

- [pekapanTe peMbueTo 3a pbKaTa Npes TbHKUA KNyn 1 U3abpnante 1 3a-

TEerHeTe Kaullkara.

MbxaHe Ha Alo3a (BX. dur. B)

- [MbxHete Aro3ata (1) Bbpxy BeHTMNaTopa (2). 3axsatlailoto esnue (6)
TpAbBa Aa ce huKcupa Cbe 3BYK.

MbxaHe Ha BeHTMNaTopa (BX. ur. C-D)

- Tpean MoHTaxa Ha BeHTUnaTtopa (2) Tpabea rymeHoTo kanaue (7) Ha
BMHTOBEPTA J1a Ce U3TErNH Hanpes.
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- Cney ToBa BKapaiTe BEHTMNATOPa BbpXy BUHTOBEpTa. TpsibBa aa yceture
OTYETNIMBO NpeLLpaKkBaHe Ha BeHTUNaTopa.

Demontax (Bx. cour. F1-F2)
» Hocerte npeanasHMpbKaBULM M He fOKOCBalTe ropelyara atosa. Mima
0MaCcHOCT OT U3rapsHe.

- 3aBbpreTe ocBoboXAABalLMA NpbeTeH (3) B nocokata @ v uaternete
BEHTWNATOpa Hanpes.

- CnepToBa OTHOBO MoCTaBeTe rymeHara Kanayka (7) BbpXYy BUHTOBEPTA.

Pabora c eneKTpoMHCTPyMeHTa

3ananeaHe Ha rpuna c AbpBeHu Bbranwa (Bx. ur. E)

BuHTOBEPTLT C BeHTUNaTopa (2) MoXe f1a ce M3MoN3Ba caMo C MMbXHara Ao-

3a (1) v kauwka 3a puka (5) (Bx. ,MoHTHpaHe”, CTpaHuua 124).

- 3ananete Matep1anuTe B OTHULLETO.

- [pekapaiTe KauLiKaTa 3a pbka (5) okono kuTkara.

- HarucHeTe 3a BbBeXAaHe B @KCMNOaTaumus Ha BEHTUNATOpa NyCKOBMA
npekbcaay (4) Ha BUHTOBEPTA W 0 3a[PbXKTE HATUCHAT. BeHTunatopbt

MOXe [ia Ce N0N3Ba KakKTo Npu BbpTeHE HaACHO, Taka U NPU BbPTEHE Ha-
NABO.

- [lpbXTe BUHTOBEPTA C BEHTUNATOPA NOJ HAKMOH OTFOPE, HACOUEH KbM Or-
HuLLeTo. MpK TOBa Cna3BaTe OCTaTbuHO PA3CTOAHHWE [0 MOCTaBKaTa Ha
rpuna.

» He usnonsgaiite BHHTOBEPTa C BEHTUNATOPa 3a oﬁpbu.\aue WNK npe-
MecCTBaHe Ha ropALiuTe maTtepuani.

MopanbpkaHe U cepBuU3

MouncrBaHe

- W3bbpcBaiTe 3aMbpcABaHMA CbC Cyxa Meka Kbpra. He uanonaeaite no-
UMCTBALYM NPEenapaTv UK pasTBOPUTENH.
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KnueHTcka cny)x6a U KOHCYnTaLuA OTHOCHO ynoTpebara

CepBH3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbMPOCHTE BM OTHOCHO PEMOHTH M NOAZPbXKKA Ha
3aKyneHus oT Bac npoayKT, KakTo M OTHOCHO Pe3epBHM YacTh. MoKOMMOHeH-
THH UEPTEXM U MHAOPMALIMA 3 PE3EPBHUTE UACTH LLe OTKPUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMIMbT N0 KOHCYNTaLMA 0THOCHO yrioTpebara Ha Bosch wie Bu nomorke ¢
YO0BOMCTBME NPU BbMPOCH 3 HALLMTE NPOLYKTH U TEXHWUTE aKCECOapH.
Mons, npu BbNPOCH 1 NPU NOPbUBAHE Ha PE3EPBHM YaCTH BUHArW Nocoy-
BaitTe 10-LM(hpeHna KatanoxeH HoMep, u3nucaH Ha Tabenkara Ha ypepa.

bbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (bbArapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

BbpakyBane

C ornepn onasBaHe Ha OKOMHaTa Cpe/ja BEHTUNATOPbT, JOMbHUTENHUTE
npucnocobnexna 1 onakoBk1Te TPAOBA [la Ce NpeaaBar 3a 0non30TBOPABa-
He Ha CbbpXalLTe CE B TAX CYPOBHHMU.

MakepnoHCKH

be36eaHoCHH HanomMeHH 3a 0ABPTYBaUH CO
AyBanka

Mpouutajte ru cute npunoxenu 6esbesHoCHU
HaMoMeHH U yNaTCcTBa Ha A0AATOKOT 3a iyBanKa 1
eNneKTPUUHKOT anar wro ce ynotpebysa. Mpelukute
HaCTaHaTH KaKo peaynTar O HENPUAPXKYBatbe A0
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6e3beHOCHUTE HAMOMEHH 1 YNaTCTBa MOXE Aa NPEeN3BHKAAT eN1eKTPUUEH

YAap, NOXap U/UN TeWKU NOBPEaH.

BHWMaBajTe Ha CNUKMTE BO NPEHMOT 1eN Ha YNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHbE.

» He ru octaBajre seuara 6e3 Hag3op. Taka Ke ce ocurypate fiexa aeuara
HeMa [ia CH Urpaart co OfiBPTYBAUOT CO lyBa/iKa.

» Hocerte coofBeTHa 3alITHTHA ONpeMa NpK NanemwbeTo Ha cKapaTa Ha
ApBeH jarnex. Ce npenopayysa fia HoCKTE UBPCTH 0BYBKM, FOPHM
AenoBu obneka co onr1 pakasu 1 LONTH NAHTANIOHH, 3aLUTUTHW 0UKNa U
pakasuLu. [ToCTOM OMACHOCT Off M3rOPEHULM.

» He ja HacouyBajTe Bo3AywWHaTa CTPYja Ha NHLLA UK XKHBOTHH.

» He ro kopucreTe 0ABPTYBaUOT CO AyBanka BO KOMOHHaLM]ja CO TEUHU
ropusa (Ha np. TeuHo CPEACTBO 3a Nanetbe Ha CKapa, anKOXON UTH.).
IpH HEKOHTPONMPAHOTO MOTTUKHYBakbe Ha OraH NOCTOM ONACHOCT Of
noxap.

» KopucTeTe ro ogBpTyBauoT CO AyBankara caMmo 3a MaTepHjanu, Kou
ce COofiBETHO HaMeHeTH 3a Taa ynotpeba. He ro kopucrete 3a onacHu
MmaTepujanu 1 npas. MHaky ro 3arpo3yBarte BalleTo 3Apasje.

» BHHUMaBajTe Ha neTatbeTo UCKPH. [10CTOM ONACHOCT Off U3TOPEHHLIN.
MatepwujanuTe cknagupaHu Bo bnuauHa Moxe Aa ce 3ananar.

» OnacHoct op noxap! He ayBajte Bo nenenor Wnu1 XapoT Ha ckapara.
[loKonKy e HeONX0AHO 3ronemMeTe ro pacTojaHUeTo oA AyBankara fo
ckaparta. [1o ynotpebara, TprHeTe ro HacTpaHa oABPTYBaUOT CO [lyBarnka
W 0CTaBeTe ro [1a Ce ONaay LLeNocHo, Npef Aa ja u3eneuete fyBankara.
Moxxe ia ce M3ropuTe ofi Bpenata MnasHuua. Mpu nag, noctou onacHocT
of noBpefa.

» OppxyBajTe ja rpuXKNUBO AyBankara. Mposepete fanu noaBUXHUTE
[LienoBH (byHKLMOHMPaAT 6ecnpeKopHo H He ce 3arnaBeHu, fanu ce
CKPLUEHH HNH OLUTETEHH, LUTO MOXKE Aa ja nonpeun hyHKUMjaTa Ha
ZyBankara u ianu ce cno6oaHu oteopute. [puumrHaTa 3a MHory
HecpeKu nexu Bo ynotpebara Ha oLTeTeHU NPOU3BOAM.

» UyBajTe ru noganeky oa Aoharor Ha feLia OABPTYBaUMTE CO AyBanka
KOM He ru KopucTute. OfBPTYBauOT CO AyBanka He CMeart Aa ro
KOPHCTaT NMLIA KO He ce 3ano3HaeHu CO Hero UMM He r'M UMaat
npouuTaHo oBMe ynarctBa. OiBPTYBaunTe CO [lyBasika Ce ONacHH,
TIOKONKY T KOPUCTAT HEUCKYCHU NULIA.
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Onuc Ha NpoM3BOAOT U NepdopMaHCHTe

YHorpeGa CO CooABE€THAa HAM€eHa

[lyBankara Bo kombuHaluja co batepuckrot oaBpTyBay IXO e HameHeTa 3a
pacnanyBatbe Ha oraH v xap Bo 06MuHaTa ckapa Ha ipBeH jarneH. Taa e
HameHeTa camo 3a NpUBaTHU KOPHUCHWLM. [lyBankara cMee Aa ce KOpUCTy
Camo BO kKOMOMHaLIMja CO CNeHNBE eNEeKTPUYHM anaTu:

- Bosch X0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

UnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepupatbeTo Ha UNyCTPHUPaHUTE KOMMOHEHTH Ce OIHECYBa Ha NPUKa3oT
Ha rpadnuKnTe CTPAHULK.

(1) MnasHuua

(2) Oysanka

(3) MpcTeH 3a oTknyuyBatbe

(4) MNpeknHyBau 3a BKNyuyBarbe/UCKNYUyBatbe
(5) BpBKa 3a Hocetbe

(6) Moanuuja3a ukcuparbe

(7) TymeHo kanaue

(8) Oxue 3a 3aKauyBarbe

TeXHUuKK nogaToLu

bpoj Ha fien/apTvkn 1600 A00 10Y

Wndopmauuu 3a byuasa/subpauuu

BpenHocTuTe 3a emucHja Ha byuaBa ce ofpeaysaar cornacHo EN 62841.
HWBOTO Ha 3BYUYHMOT NPUTUCOK HA ENEKTPUYHKUOT anat OLEHeTo €O A TUMTMUHO
uaHecyBa 74 dB(A). HecurypHocT K = 3 dB. HUBOTO Ha 3ByUHMOT NPUTUCOK
npy paboTer-eTo MOXe Aa ' HafiMUHe AafeHuTe BpenHocTh. Hocete
3awTuTa 3a cnyxor!
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BkynHuTe BpeaHOCTH Ha BUOpaLyK a, (BEKTOPCKM 30Mp Ha TPH HACOKM) 1
HecurypHocT K ce oapeayBaart cornacHo EN 62841:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s

HWBOTO Ha BUOpaLIMM HAaBeaIeHO BO OBMe yNaTCTBa 1 BpeaHOCTa Ha
emucujata Ha byuasa ce U3MepeHH Cropes MepHU NOCTanKK1 U MOXar fia ce
KopucTaT 3a cnopeada Mery enekTpuuHu anatu. cTo Taka Moxe Aa ce
npUNaroau 3a npefspemMeHa NpoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALMK 1 eMucHjaTa
Ha byuaga.

HaBefieHOTO HUBO Ha BMDPALIMK 1 BPeHOCTa Ha eMu1cHjaTa Ha byuasa v
NpeTCTaByBaaT IMaBHUTE NPUMEHHN Ha €NEKTPUUHKOT anar. [JoKonky
€NeKTPUUHWOT anat ce KOPUCTH 3a APy NPUMEHH, anaToT LITO Ce BMETHYBa
oTCTanyBa 0ff HOPMUTE UMK HEALOBOMHO CE OAPXYBA, HUBOTO Ha BUDPALIMK U
BPEHOCTa Ha eMUCHjaTa Ha DyuaBa MOXaT ja oTcTanyBaar. OBa Moxe
3HAUMTENHO [1a o 3roNieMW HUBOTO Ha BUOpaLMK U eMUCHjaTa Ha byuaBa Bo
LlenoKynHKOT Nepuop, Ha paboTetbe.

3a npewusHo oapenyBatbe Ha HUBOTO Ha BUDPaLLMK M eMK1cHjaTa Ha DyuaBa,
Tpeba fa ce 3eme NpeaBua NEPHUOLOT BO KOj YPEaO0T € UCKNYUeH Unu paboTy,
a He BO MOMEHTOT Kora € Bo ynotpeba. OBa Moxe 3HaUMTENHO [a ro HaManu
HWBOTO Ha BUOPALIMK M eM1CHjaTa Ha DyuaBa BO LIENOKYMHWOT Nep1op Ha
paboTtete.

YTBpAEeTe rv AONONHUTENHUTE MepKM 3a be3beHOCT 3a 3allTHTa Ha
KOPUCHUKOT Of BNIjaHWETO Off BUOpaLMKUTE, KaKo Ha Np.: OfpPXKyBakbe Ha
eNeKTPUYHKTE anaTu U anaTuTe 3a BMETHYBatbE, OfpXKyBatbe Ha TONNMHaTa
Ha [INaHK1Te, OpraHU3Mpatbe Ha TEKOT Ha paboTara.

MoHTaxa

MpuyBpcTyBalbe Ha BPBKaTa 3a Hocetbe (BUAM cnuka A)

BpBkarta 3a Hocetbe (5) e HameHeTa 3a hMKCHpatbe Ha 0ABPTYBAUOT CO

[QyBankara Ha Balwmot paueH 3rnob. Ha Toj HauuH Ke u3berHeTe oABPTyBaUOT

O AlyBaukarta ja naaHe BO CKapaTa npu HeBHUMAHHe.

- [lpoBneuete ro TEHKUOT KPaj Ha BPBKaTa 3a HoCetbe (5) HM3 OKLETO 3a
3aKauyBatbe (8) Ha oiBpTYBayoT.

- [poBneueTe ro PEMEHOT 3 HOCEHE HU3 TEHKATa BPBKA W 3aTerHeTe ja
BPBKaTa 3a HOCEHbE.
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CraBate Ha Mna3Huuarta (Buam cnuka B)

- CraBeTe ja Mnasvuuata (1) HayBankara (2). Tpeba aa cnylwHeTe Kora ke
ce BKNoNy BO No3uLiujaTa 3a ukcupatse (6).

CraBatbe Ha ayBankara (suau cnuku C-D)
- [lpen MoHTaxarta Ha ayBankata (2) Mopa fja ro u3BneueTe HaHanpen
ryMeHoTo kanaue (7) Ha oABPTYBauOT.

- [oToa ayBankara cTaBeTe ja Ha oABPTyBayoT. Mopa a cnylHeTe Kora ke
ce BKNonu fyBankarta.

[LemonTaxa (Buam cnuku F1-F2)

» Hocerte 3alITHTHH paKaBHLM 1 He ja fONKPajTe Bpenara Mna3H1ua.
IocTOM ONacHOCT Off U3TOPEHULIA.

- CBpTeTe ro NPCTEHOT 3a OTKNyUyBatbe (3) Bo npaBeL| Ha BpTetbe @ U
MaaneueTeja JlyBankara HaHanpenq.

- [loBTOpHO CTaBeTe ro ryMeHoTo Kanaue (7) Ha ofBpTyBayoT.

Ynorpeba

MotnanyBatbe Ha ckapaTa Ha ApBeH jarneH (Bupau cnuka E)
OpBpTyBayUoT CO lyBankara (2) cMee a Ce KOPUCTH CaMO CO CTaBEHa
mnasHuua (1) v Bpeka 3a Hocetbe (5) (Buam ,MoHTaxa“, CtpaHuua 129).
- 3ananete ro MaTepujanor 3a nanetbe BO CKapara.

- Crasere ja BpBKara 3a Hocetbe (5) okony pauHuoT 3rnob.

- 3acraBatbe B0 ynotpeba Ha ayBankara NpUTUCHETE Ha NPEKUHYBAYOT 3a
BK/TyuyBatbe/MCKNyuyBatbe (4) Ha OABPTYBAUOT W IPXKETE O MPUTUCHAT.
[lyBankara MoXe [1a Ce KOPUCTH Kako BO [IECEH TaKa W BO NIeB TeK.

- OpBPTYBaYOT CO /lyBa/lKaTa ApXeTe ro HaKOCEHO Off TOPHaTa CTpaHa Ha
ckapara. lputoa buaete Ha be3beHo pacTojaHue Of cafoT 3a CKapa.

» He ro kopucTeTe 0ABPTYBauOT CO AyBankata 3a NpeBpTyBatbe UM
pasgenyBatbe Ha MaTepHjanoT 3a nanemwe.
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OapXKyBatbe M CePBHC

Yucremwe

- W3bpuLeTe ru HEUUCTOTMMTE CO CyBa, MeKa Kpna. He Kopucrete
CPe[ICTBA 32 UNCTEHE UMM PACTBOPH.

CepBucHa cnyx6a u coBeTH NPH KopUCTetbe

CepaMucHara cnyxba ke ofroBopy Ha Batuute npaluarba Bo Bpcka co
nonpasKaTta 1 04pXyBatheTo Ha BalliMoT NPon3Bo/ Kako U pe3epBHUTE
nenou. O3HaKW 3a eKCMI03Kja M MHGOPMaLMK 3 PE3ePBHHTE 1ENOBU UCTO
Taka Ke Hajaete Ha: www.bosch-pt.com

TMOT 3a COBETYBatb€ NPH KopUcTetbe Ha Bosch ke BU MoMorHe fokonky
“Marte npatliatba 3a HalluTe NPOU3BOAM U ONpema.

3a cuTe npallatba U Hapauku Ha pe3epBHH 1enoBu, Be Monume HaBeaeTe ro
10-undpeHnoT bpoj ofi cneuudHKaLMoHaTa NIoUKa Ha NPOU3BOAOT.

CeBepHa MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBauesuk 47tb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcku 66; T.L| ABTokoMaHaa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowa: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

OtcTpaHyBame

[lysankara, npubopot 1 ambanaxwre Tpeba fja Ce OTCTpaHaT Ha eKONOLLKK
NPUATINB HAUMH.
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Sigurnosne napomene za zavrtac sa
duvaljkom

Procitajte sve sigurnosne napomene i uputstva koja su
priloZzena uz nastavak za duvanje i upotrebljeni
elektricni alat. Propusti u pridrzavanju bezbednosnih
napomena i uputstava mogu da prouzrokuiju elektri¢ni udar,
pozar i/ili teske povrede.

Vodite racuna o slikama u prednjem delu upustva za rad.

» Nadzirite decu. Na taj ¢ete nacin biti sigurni da se deca nece igrati
zavrtacem sa duvaljkom.

» Nosite odgovarajucu zastitnu opremu za paljenje rostilja na ugalj.
Preporucuje se no3enje zastitnih cipela, gornjih delova odece sa dugim
rukavima i dugih pantalona, zastitnih naocara i zastitnih rukavica. Postoji
opasnost od nastanka opekotina.

» Struju vazduha ne usmeravajte na ljude i Zivotinje.

» Zavrtac sa duvaljkom nemojte koristiti zajedno sa tecnim gorivom
(npr. tecna sredstva za paljenje rostilja, etanol itd.). Zbog
nekontrolisanog raspaljivanja plamena postoji opasnost od pozara.

» Zavrtac sa duvaljkom koristite samo za materijale koji su navedeni u
namenskoj upotrebi. Nemojte ga koristiti za opasne materijale i
prasine. Inace moZete izloZiti opasnosti vase zdravlje.

» Vodite racuna o varnic¢enju. Postoji opasnost od nastanka opekotina.
Mogu se zapaliti materijali koji su uskladisteni u blizini.

» Opasnost od pozara! Nemojte izduvavati vru¢ pepeo iz rostilja.
Ukoliko je potrebno, povecajte odstojanje duvaljke od rostilja.
Zavrtac sa duvaljkom nakon upotrebe spremite na sigurno mesto i pre
skidanja duvaljke sacekajte da se ohladi. Na zagrejanoj mlaznici se
mozZete opeci. U sluc¢aju pada postoji opasnost od povrede.

» Duvaljkom rukujte pazljivo. KontroliSite da li pokretni delovi
besprekorno funkcioni$u i ne zaglavljuju, da li su delovi polomljeni ili
su tako oSteceni da je ugrozena i funkcija ventilatora i da li su otvori
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slobodni. Mnoge nezgode su uzrokovane upotrebom ostecenih
proizvoda.

» Zavrtac sa duvaljkom koji ne koristite drzite van dometa dece. Osobe
koje nisu upucene u rad zavrtaca sa duvaljkom ili nisu procitale ovo
uputstvo ne smeju da rade sa njim. Zavrtaci sa duvaljkom su opasni ako
sa njima rade neiskusna lica.

Opis proizvoda i primene

Namenska upotreba

Duvaljka je zajedno sa akumulatorskim odvrtacem IXO predvidena za
raspaljivanje vatre i Zara u jednostavnim rostiljima na drveni ugalj.
Predvidena je samo za privatnu upotrebu. Puhalo se ne sme upotrebljavati u
kombinaciji sa slede¢im elektri¢nim alatima:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Komponente sa slike

Numerisanje komponenti sa slika odnosi se na prikaze na grafickim
stranama.

(1) Milaznica

(2) Duvaljka

(3) Prsten za deblokadu

(4) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(5) Rucnaomca

(6) Fiksator

(7) Gumena kapica

(8) Usicazavesanje

Tehnicki podaci
Duvaljka BBQ Fan
Broj artikla 1600 A00 10Y
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Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa EN 62841.

Pod A klasifikovan nivo zvu¢nog pritiska elektricnog alata tipicno

iznosi 74 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Nivo buke tokom rada moze da
prekoraci navedene vrednosti. Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i nesigurnost K
utvrdeni prema EN 62841:

a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u ovim uputstvima,
su izmereni prema standardizovanom mernom postupku i mogu se koristiti
za medusobno poredenje elektri¢nih alata. Pogodni su i za priviemenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju realnu
upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni alat upotrebljava za
druge namene, sa drugim umetnim alatima ili ako se nedovoljno odrzava,
moZe doci do odstupanja nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo moze
u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koris¢enja.

Za tacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u obzir i vreme u
kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi, ali nije zaista u upotrebi. Ovo
moze znacajno redukovati emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koris¢enja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od delovanja
vibracija kao na primer: odrzavanije elektricnog alata i umetnog alata,
odrzavanije toplih ruku, organizacija radnih postupaka.

Montaza

Pricvrséivanje rucne omce (videti sliku A)

Ru¢na omca (5) sluZi za to da se odvrtac sa ventilatorom bezbedno fiksira na

vas$ zglob ruke. Na taj nacin ¢e se izbeci da odvrtac¢ sa duvaljkom padne u

rostilj.

- Tanji kraj rucne omce (5) kroz usicu za vesanje (8) umetnite u odvrtac.

- Provucite kai$ za nosenje kroz tanki kraj omce i ¢vrsto stegnite ru¢nu
omcu.
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Prikljuc¢ivanje mlaznice (videti sliku B)

- Prikljucite mlaznicu (1) na ventilator (2). Fiksator (6) mora cujno da
ulegne.

Postavljanje ventilatora (videti slike C-D)
- Pre montaze ventilatora (2) morate spreda da skinete gumenu kapu (7)
zavrtaca.

- Nakon toga duvaljku nasadite na odvrtac. Duvaljka mora ¢ujno uskociti na
svoje mesto.

Demontaza (videti slike F1-F2)

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte vrelu mlaznicu. Postoji
opasnost od nastanka opekotina.

- Obrnite prsten za deblokiranje (3) u pravcu obrtanja @ i skinite ventilator
ka napred.

- Zatim postavite ponovo gumenu kapicu (7) na zavrtac.

Rezim rada

Paljenje rostilja na drveni ugalj (videti sliku E)

Odbvrtac sa ventilatorom (2) sme da se koristi samo kada je prikljuc¢ena

mlaznica (1) i ruéna omca (5) (videti ,Montaza®, Strana 134).

- Zapalite ugalj u rostilju.

- Obmotajte ruénu omcu (5) oko zgloba ruke.

- Zapustanje u rad ventilatora pritisnite prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (4) zavrtacai drzite ga pritisnutog. Duvaljka moze da radi
nadesno i nalevo.

- Odvrtac sa duvaljkom drzite u kosom polozaju, odozgo na rostilju. Pri
tome zadrzite dovoljno bezbednosno rastojanje od posude za rostil].

» Odvrtac sa duvaljkom ne upotrebljavajte za okretanje i razdeljivanje
uglja.
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Odrzavanje i servis

Ciscenje

- Odstranite necistoce suvom i mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva
za ¢iScenje ili rastvarace.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg
proizvoda kao i u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate
pitanja 0 nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno
navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 117443122
Tel.: +381 116416291
Fax: +38111 6416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Keller d.o.o.

Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis

Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Pro Servis NS d.o.0.
Temerinski put 17

21000 Novi Sad

Tel./Fax: +381 21 419-546
E-Mail: office@proservis.rs
WWW.Proservis.rs
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Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Uklanjanje dubreta
Duvaljku, pribor i ambalaZu treba zbrinuti u otpad za ekolosku reciklazu.

Slovenscina

Varnostna navodila za vijacnike s puhalnikom

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila, ki so
priloZzena pihalnemu nastavku ter uporabljenemu
elektricnemu orodju. Neupo$tevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzrodi elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

» Otroke imejte pod nadzorom. Tako boste zagotovili, da se otroci ne
igrajo z vijacnikom s puhalnikom.

» Nosite primerno zasc¢itno opremo za vZig Zara na oglje. Priporo¢amo
nosenje trde obutve, zgornjega dela oblacila z dolgimi rokavi in dolgih
hlac, zascitnih ocal in rokavic. Obstaja nevarnost opeklin.

» Zracnega toka ne smete usmerjati v osebe ali Zivali.

» Vijacnika s puhalnikom ne smete uporabljati skupaj s tekocimi gorivi
(npr. tekocino za vzig, Spiritom). V primeru nekontroliranega zanetenja
ognja obstaja nevarnost opeklin.

» Vijacnik s puhalnikom uporabljajte samo za materiale, ki so navedeni
med nameni uporabe. Ne uporabljajte ga za nevarne snovi in
prahove. V nasprotnem primeru lahko ogrozite svoje zdravje.

» Upostevajte, da lahko pride do iskrenja. Obstaja nevarnost opeklin.
Materiali, ki se nahajajo v bliZini, se lahko vnamejo.
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» Nevarnost pozZara! Ne pihajte vrocega pepela ali Zerjavice iz Zara. Po
potrebi povecajte razmak puhalnika od Zara. Vijacnik z namescenim
puhalnikom morate po uporabi varno odloZiti in pustiti, da se popolnoma
ohladi, preden snamete puhalnik. Na vroci Sobi puhalnika se lahko
opecete. V primeru padca obstaja nevarnost poskodb.

» Puhalnik skrbno vzdrzujte. Preverite, ali premicni deli brezhibno
delujejo in se ne zatikajo ter ali so deli zlomljeni ali poSkodovani, kar
bi lahko otezilo delovanje puhalnika, in preverite, ali so odprtine
proste. Veliko nesrec se pripeti zaradi uporabe poskodovanih izdelkov.

» Vijacnik s puhalnikom, ki ni v uporabi, morate hraniti zunaj dosega
otrok. Ne dovolite, da bi vijacnik s puhalnikom uporabljale osebe, ki
niso vesce uporabe ali ki niso prebrale teh navodil. Vijacniki s
puhalniki so nevarni, Ce jih uporabljajo neizkusene osebe.

Opis izdelka in storitev

Namen uporabe

Puhalnik je skupaj z akumulatorskim vijacnikom IXO namenjen netenju ognja

in Zerjavice pri enostavnih zarih na oglje. Primeren je samo za zasebno

uporabo. Puhalnik je dovoljeno uporabljati izkjuéno z naslednjimi

elektri¢nimi orodii:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Komponente na sliki

Stevilke komponent na sliki se nanasajo na prikaze na straneh s slikami.
(1) Soba

(2) Puhalnik

(3) Sprostitveni obro¢

(4) Stikalo za vklop/izklop

(5) Zapestni pascek

(6) Utor

(7) Gumijast pokrovcek

(8) Zanka za obesanje
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Tehnicni podatki
Puhalnik BBQ Fan
Stevilka izdelka 1600 A0O 10Y

Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom EN 62841.
A-vrednotena raven zvocnega tlaka za elektri¢no orodje obi¢ajno

znasa 74 dB(A). Negotovost K = 3 dB. Raven hrupa pri delu lahko preseze
navedene vrednosti. Uporabite zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in negotovost K
so dolocene v skladu s standardom EN 62841.:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s?

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih, so bile izmerjene
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom in se lahko uporabljajo za
medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je dolocen na osnovi glavnih nacinov
uporabe elektricnega orodja. Pri uporabi orodja v druga¢ne namene, z
drugacnimi nastavki ali pri nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupain
tresljajev odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v celotnem
obdobju uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji morate
upostevati tudi cas, ko je orodje izklopljeno, in ¢as, ko orodje deluje, vendar
dejansko ni v uporabi. To lahko ob&utno zmanj$a obremenjenost s hrupom in
tresljaji, ki je razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$cito uporabnika pred vplivi
tresljajev, npr. vzdrZzevanje elektri¢nega orodja in nastavkov, segrevanje rok,
organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

Pritrditev zapestnega pascka (glejte sliko A)

Zapestni pascek (5) je namenjen fiksni pritrditvi vijacnika z names$éenim
puhalnikom na vase zapestje. S tem preprecite, da bi vijaénik s puhalnikom
po pomoti padel na Zar.
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- Tanki konec zapestnega pascka (5) morate napeljati skozi zanko za
obesanije (8) na vijacniku.

- Napeljite nosilni jermen skozi tanko zanko in trdno zategnite zapestni
pascek.

Namestitev Sobe (glejte sliko B)

- Sobo (1) namestite na puhalnik (2). Blokirni mehanizem (6) se mora
sli$no zaskociti.

Namestitev puhalnika (glejte slike C-D)

- Pred montazo puhalnika (2) morate gumijast pokrovcek (7) vijacnika
potegniti naprej.

- Nato nataknite puhalnik na vijacnik. Puhalnik se mora sli$no zaskociti.

Demontaza (glejte slike F1-F2)

» Nosite zascitne rokavice in se ne dotikajte vroce Sobe. Obstaja
nevarnost opeklin.

- Sprostitveni obroc (3) zavrtite v smer vrtenja @ in snemite puhalnik v
smeri naprej.

- Nato gumijasti pokrovcek (7) ponovno nataknite na vijacnik.

Delovanje

Prizig Zara na oglje (glejte sliko E)

Vijacnik s puhalnikom (2) lahko upravljate samo z names$ceno $obo (1) in

zapestnim pasckom (5) (glejte ,Namestitev*, Stran 139).

- PriZgite gorljiv material na Zaru.

- Zapestni pascek (5) namestite okrog zapestja.

- Zazagon puhalnika pritisnite stikalo za vklop/izklop (4) vijacnika in ga
pridrzite. Puhalnik lahko uporabljate v smeri vrtenja v desno ali v levo.

- DrZite vijacnik s puhalnikom posevno od zgoraj na Zar. Pri tem
upostevajte varnostno razdaljo do zara.

Vijacnika s puhalnikom ne smete uporabljati za obracanje ali
porazdelitev gorljivega materiala.

v
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Vzdrzevanje in servisiranje

Ciscenje

- Umazanijo odstranite s suho, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev ali topil.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja
izdelka ter nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede
nadomestnih delov najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na
vprasanja o nasih izdelkih in pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno
Stevilko na tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Odlaganje

Puhalnik, pribor in embalaZo reciklirajte v skladu z naceli varstva okolja.
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Sigurnosne napomene za izvijaCe s
ventilatorom za rostilj

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute koje su
priloZzene uz nastavak ventilatora za rostilj i koriSteni
elektricni alat. Propusti do kojih moze doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa mogu
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili teske ozljede.

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

» Djeca moraju biti pod nadzorom. Na taj nacin ¢ete osigurati da se djeca
ne igraju s izvijaem s ventilatorom za rostil;.

» Nosite prikladnu zastitnu opremu za raspirivanje vatre u rostilju na
drveni ugljen. Preporucuje se nosenje Cvrste obuce, gornjih dijelova
odjece s dugim rukavima i dugih hlaca, zastitnih naocala i rukavica.
Postoji opasnost od opeklina.

» Ne usmjeravajte struju zraka na ljude ili Zivotinje.

» Ne upotrebljavajte izvijac s ventilatorom za rostilj zajedno s tekucim
zapaljivim tvarima (npr. tekuéi potpaljivac za rostilj, Spirit itd.). Zbog
nekontroliranog raspirivanja vatre postoji opasnost od opeklina.

» lzvijac s ventilatorom za rostilj koristite samo za materijale navedene
za odredenu namjenu. Ne koristite ga za opasne tvari i prasine. Inace
mozete ugroziti svoje zdravlje.

» Pazite naiskrenje. Postoji opasnost od opeklina. Mogu se zapaliti
materijali uskladi$teni blizu mjesta iskrenja.

» Opasnost od pozara! Ne otpuhujte vruéi pepeo ili Zar iz rostilja. Po
potrebi udaljite ventilator za rostilj od rostilja. Nakon uporabe izvijac s
ventilatorom za roétilj sigurno odloZite i prije skidanja ventilatora za rostilj
ostavite ga da se potpuno ohladi. MozZete se opeci na vrucoj sapnici. U
slu¢aju pada postoji opasnost od ozljeda.

» Pazljivo odrzavajte ventilator za rostilj. Provjerite rade li
besprijekorno pomicni dijelovi i da nisu zaglavljeni, jesu li dijelovi
polomljeni ili tako osteceni da se ne moze osigurati funkcija
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ventilatora za rostilj i jesu li otvori slobodni. Mnoge nezgode
prouzrocene su uporabom ostecenih proizvoda.

» lzvijac s ventilatorom za rostilj koji ne koristite spremite izvan
dosega djece. Ne dopustite rad s izvijacem s ventilatorom za rostilj
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
lzvijaci s ventilatorom za rostilj su opasni ako s njima rade neiskusne
osobe.

Opis proizvoda i radova

Namjenska uporaba

Ventilator za rostilj je zajedno s akumulatorskim izvija¢em IXO namijenjen za
raspirivanje vatre i Zara u jednostavnim rostiljima na drveni ugljen.
Namijenjen je samo za privatnu uporabu. Ventilator za rostilj smije se
koristiti samo u kombinaciji sa sljede¢im elektricnim alatima:

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaze na stranicama sa
slikama.

(1) Sapnica

(2) Ventilator za rostilj

(3) Prsten za deblokiranje

(4) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(5) Rucnaomca

(6) Uskocnik

(7) Gumena kapa

(8) Usicaza vjesanje

Tehnicki podaci
Ventilator za rostilj BBQ Fan
Kataloski broj 1600 A00 10Y
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Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 62841.

Razina buke elektricnog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no 74 dB(A).
Nesigurnost K = 3 dB. Razina buke pri radu moze prelaziti navedene
vrijednosti. Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i nesigurnost K
utvrdene u skladu s normom EN 62841:

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska vrijednost buke
izmjerene su sukladno normiranom postupku mjerenja te se mogu koristiti
za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke predstavljaju glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za druge
primjene s radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrzavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu odstupati. Na taj
se nacin moze osjetno povecati emisija titranja i buke tijekom citavog
vremenskog perioda rada.

Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u obzir i vremena,
tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio, ali se zapravo nije koristio. Na taj
se nacin moze osjetno smanjiti emisija titranja i buke tijekom Citavog
vremenskog perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja
titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i nastavaka, odrzavanje toplih
ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

Pricvrséivanje ru¢ne omce (vidjeti sliku A)

Rucna omca (5) sluzi za sigurno fiksiranje izvijaca s ventilatorom za rostilj na

ruénom zglobu. Time ¢e se izbjeci da izvijac s ventilatorom za rostilj slucajno

padne u rostilj.

- Provucite tanki kraj ruéne omce (5) kroz usicu za vjesanje (8) na izvijacu.

- Provucite remen za nosenje kroz tanki kraj omce i cvrsto pritegnite ruénu
omcu.
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Stavljanje sapnice (vidjeti sliku B)

- Nataknite sapnicu (1) na ventilator za rostilj (2). Uskocnik (6) se mora
¢ujno uglaviti.

Stavljanje ventilatora za rostilj (vidjeti slike C-D)

- Prije montaZe ventilatora za rostilj (2) morate skinuti gumenu kapu (7)
izvijaca povlaCenjem prema naprijed.

- Nakon toga ventilator za rostilj nataknite na izvijac. Ventilator za rostilj
mora se ¢ujno uglaviti.

Demontaza (vidjeti slike F1-F2)

» Nosite zastitne rukavice i ne dodirujte vruéu sapnicu. Postoji opasnost
od opeklina.

- Okrenite prsten za deblokiranje (3) u smjeru vrtnje @ i skinite ventilator
za rostilja prema naprijed.

- Zatim ponovno nataknite gumenu kapu (7) na izvijac.

Rad

Raspirivanje vatre u rostilju na drveni ugljen (vidjeti sliku E)
lzvija¢ s ventilatorom za rostilj (2) smije se koristiti samo s nataknutom
sapnicom (1) i ruénom omcom (5)(vidi ,Montaza“, Stranica 144).

- Zapalite ugljen u rostilju.

- Provucite ruénu omcu (5) oko ru¢nog zgloba.

- Zapustanje ventilatora za rostilj u rad pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (4) izvijaca i drzite ga pritisnutog. Ventilator za
rostilj moze raditi u desnom ili lijevom hodu.

- lzvija¢ s ventilatorom za rostilj drzite u kosom polozaju, odozgo na
rostilju. Pritom se pridrZavajte dovoljnog sigurnosnog razmaka do posude
rostilja.

» lzvijac s ventilatorom za rostilj ne koristite za okretanje i
razmjestanje ugljena.
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Odrzavanje i servisiranje

Ciscenje

- Obrisite prljavstinu suhom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva
za ¢iScenje ili otapala.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju
vaSeg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i
informacije o rezervnim dijelovima moZete nadi i na na$oj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim
proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno
navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia

Elektro-Servis VI. Mehmed Nali¢
Dzemala Bijedi¢a bb

71000 Sarajevo

Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Zbrinjavanje
Ventilator za rostilj, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.
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Eesti

Ohutusnouded puhuriga kruvikeerajate
kasutamisel

Lugege koiki puhuriotsaku ja kasutatava elektrilise
tooriistaga kaasas olevaid ohutusndudeid ja juhiseid.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa tuua
elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid vigastusi.
Juhinduge kasutusjuhendi alguses esitatud joonistest.

» Arge jitke lapsi jarelevalveta. Nii hoiate 4ra olukorra, et lapsed
hakkavad puhuriga varustatud kruvikeerajaga mangima.

» Kandke puidusoegrilli siiiitamiseks sobivat kaitseriietust. Soovitatav
on kanda turvajalatseid, pikkade kdistega sarki ja pikki piikse, kaitseprille
ja kaitsekindaid. Péletusoht.

» Arge suunake 6huvoogu inimeste ega loomade poole.

» Arge kasutage puhuriga kruvikeerajat koos vedelate kiitustega (nt
vedelad grillisiiiitevahendid, piiritus jms). Kontrollimatult korgele
paiskuva leegi tottu tekib tulekahjuoht.

» Kasutage puhuriga kruvikeerajat ainult sihiparases kasutamises
loetletud materjalide jaoks. Arge kasutage seda ohtlikele ainete ja
tolmudega. Sellega seate ohtu oma tervise.

» Jilgige sidemete lendu. Poletusoht. Laheduses paiknevad materjalid
voivad siittida.

» Tulekahjuoht! Arge puhuge kuuma tuhka véi hooguvaid siisi
grillimiskohast eemale. Suurendage vajaduse korral puhuri kaugust
grillimiskohast. Parast kasutamist asetage puhuriga kruvikeeraja ohutult
kaest ja laske sel taielikult jahtuda, enne kui témbate puhuri kruvikeerajalt
maha. Voite ennast kuuma otsakuga péletada. Allakukkumise korral
esineb vigastuste oht.

» Hooldage puhurit hoolikalt. Kontrollige, et liikuvad osad talitleksid
korralikult ja ei kiiluks kinni, samuti et detailid ei oleks purunenud
voi sel madral vigastatud, et see méjutaks puhuri talitlust, ning et
avad oleksid vabad. Paljude dnnetuste pohjuseks on vigastatud tooted.
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» Kui puhuriga kruvikeerajat ei kasutata, hoidke seda lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske puhuriga kruvikeerajaga tootada
isikutel, kes seda ei tunne voi ei ole neid juhiseid lugenud.
Asjatundmatute isikute kdes on puhuriga kruvikeerajad ohtlikud.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Nouetekohane kasutamine

Puhur on koos akukruvikeerajaga IXO ette nahtud siite ja tule lokkele

puhumiseks tavalises puidusoegrillis. See on ette nahtud iiksnes

kodukasutajale. Puhurit tohib kasutada ainult koos jargmiste elektriliste

tooriistadega:

- BoschIX0 (3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniselehekiilgedel
toodud kujutised.

(1) Otsak

(2) Puhur

(3) Vabastusrongas
(4) Sisse-/valjaliiliti
(5) Randmerihm
(6) Fiksaator

(7) Kummikate
(8) Riputusaas

Tehnilised andmed
Puhur BBQ Fan
Tootenumber 1600 A00 10Y

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mirapéastuvaartused, maaratud vastavalt EN 62841.
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Elektrilise tooriista ekvivalentne heliréhutase on tavaliselt 74 dB(A).
Mootemaaramatus K = 3 dB. Tootamisel voib miratase nimetatud vaartusi
liletada. Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvéartused a, (kolme suuna vektorsumma) ja
modtemaaramatus K, madratud vastavalt EN 62841:

a,<2,5m/s’, K =1,5m/s?

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vadrtused on
moodetud standardset mootemeetodit kasutades ja neid saab kasutada
elektriliste todriistade omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu vdartused on iseloomulikud
elektrilise tooriista pohiliste rakenduste korral. Kui aga elektrilist todriista
kasutatakse muudes rakendustes, muude vahetatavate tériistadega voi
ebapiisavalt hooldades, vdivad vibratsioonitaseme ja miirapaastu vaartused
nendest erinevad olla. See vdib kogu téoaja vibratsioonitaset ja miirapadstu
tunduvalt suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta
ka aega, mil seade on valja liilitatud voi mil seade on kiill sisse lilitatud, kuid
tegelikult toole rakendamata. See voib kogu todaja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest tdiendavaid
kaitsemeetmeid, nagu nditeks: elektrilise toriista ja vahetatavate
tooriistade hooldus, katesoojendus, téokorraldus.

Paigaldamine

Randmerihma kinnitamine (vt jn A)

Randmerihma (5) saate kasutada puhuriga kruvikeeraja kinnitamiseks oma
randmele. Nii hoiate dra puhuriga kruvikeeraja juhusliku kukkumise grillile.

- Liikake randmerihma (5) peenike ots labi riputusaasa (8) kruvikeerajal.

- Viige kanderihm labi kitsa silmuse ja tdmmake randmerihm kinni.

Otsaku kinnitamine (vt jn B)

- Kinnitage otsak (1) puhurile (2). Fiksaator (6) peab kuuldavalt kinni
kiépsatama .
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Puhuri kinnitamine (vt jn C-D)
- Enne puhuri (2) paigaldamist peate kruvikeeraja kummikatte (7)
ettepoole maha tombama.

- Seejarel ihendage puhur kruvikeerajaga. Puhur peab kuuldavalt kohale
fikseeruma.

Eemaldamine (vt jn F1-F2)

» Kandke kaitsekindaid ja drge puudutage kuuma otsakut. Esineb
poletuse oht.

- Poorake vabastusrongast (3) poorlemissunas @ ja tommake puhur
ettepoole maha.

- Kinnitage seejarel kummikate (7) jalle kruvikeerajale.

Tootamine

Puiduséegrilli siiiitamine (vt jn E)

Puhuriga (2) kruvikeerajat tohib kasutada ainult kinnitatud otsaku (1) ja

randmerihmaga (5)(vaadake ,,Paigaldamine*, Lehekilg 149).

- Sliiidake grillil soed.

- Asetage randmerihm (5) randmele.

- Vajutage ventilaatori kaivitamiseks kruvikeeraja sisse-/valjalilitit (4) ja
hoidke seda surutult. Puhurit saab liilitada nii paripdeva podrlemisele kui
ka vastupaeva podrlemisele.

- Hoidke puhuriga kruvikeerajat grilli kohal kaldasendis. Hoidke sealjuures
grillist ohutusse kaugusse.

» Arge kasutage puhuriga kruvikeerajat siite segamiseks.

Hooldus ja korrashoid

Puhastamine

- Eemaldage maardumised kuiva pehme lapiga. Arge kasutage
puhastusvahendeid ega lahusteid.
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Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja
hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka
veebisaidilt: www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja
lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote
tuiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Puhur, lisavarustus ja pakend tuleb suunata keskkonnasaastlikult
taaskasutusse.

LatvieSu

Drosibas noteikumi skruvgriezim ar gaisa

puteju
Izlasiet visus gaisa patéjam un izmantotajam
elektroinstrumentam pievienotos drosibas noteikumus
un noradijumus. Ja drosibas noteikumus un noradijumu
neieveéro, var izraisit elektrotriecienu, ugunsgréku un/vai
nopietnus savainojumus.

leverojiet attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

» Uzraugiet bérnus. Tas |aus nodroSinat, lai bérni nerotalatos ar

skrivgriezi un tam pievienoto gaisa putéju.
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» Lietojiet piemérotus aizsardzibas lidzeklus kokoglu grila
aizdedzinasanai. leteicams uzvilkt slégtus apavus, virskreklu ar garam
piedurkném un garas bikses, ka ari nésat aizsargbrilles un aizsargcimdus.
Tie var radit apdegumus.

» Nevérsiet gaisa plismu uz cilvékiem un majdzivniekiem.

» Skriivgriezi ar gaisa piitéju neizmantojiet kopa ar skidro kurinamo
(piem., Skidriem grila aizdedzinasanas skidrumiem, spirtu u. c.).
Nekontroléta uguns uzpisana var izraisit aizdeg$anos.

» Skriivgriezi ar gaisa putéju izmantojiet tikai tadiem materialiem, kas
paredzéti attiecigajam pielietojumam. Neizmantojiet bistamam
vielam un putekliem. Tas var but bistami veselibai.

» Nemiet véra, ka var lidot dzirksteles. Tie var radit apdegumus. Nonakot
uzglabajamu materialu tuvuma, dzirksteles var izraisit aizdeg$anos.

» Ugunsgreéka risks! Nepiitiet no grila vietas karstus pelnus vai uguni.
Ja nepiecieSams, novietojiet gaisa piitéju talak no grila vietas. Péc
lieto$anas novietojiet skriivgriezi un tam pievienoto gaisa piitéju drosa
vieta un pirms gaisa putéja nonemsanas nogaidiet, lidz tas pilnigi
atdziest. Pieskar$anas karstajai sprauslai var izraisit apdegumus. Ja
instruments var nokrist, pastav savainojumu risks.

» Kopiet gaisa pitéju riipigi. Parbaudiet, vai kustigas detalas darbojas
nevainojami un nesprist, vai detalas nav salauztas vai bojatas un vai
atveres ir brivas. Daudzi nelaimes gadijumi notiek, lietojot bojatus
izstradajumus.

» Kad skriivgriezis ar gaisa pitéju netiek lietots, uzglabajiet to
bérniem nepieejama vieta. Nelaujiet ar skriivgriezi ar gaisa putéju
stradat personam, kas nav iepazinusas ar tas lieto$anu vai ari nav
izlasijusas Sos noteikumus. Ja skrivgriezi ar tam pievienoto gaisa
pitéju lieto nekompetentas personas, tas ir bistams cilvéku veselibai.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Paredzétais pielietojums

Gaisa putéju ir paredzéts izmantot kopa ar akumulatora skravgriezi IXO, lai
iekurtu un pastiprinatu oglu kvélosanu vienkarsos kokoglu grilos. Tas ir
paredzets vienigi privatam lietojumam majsaimnieciba. Gaisa putéju drikst
lietot vienigi kopa ar $adiem elektroinstrumentiem:
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- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst grafiskajas lappuseés sniegtajiem
attéliem.

(1) Sprausla

(2) Gaisa piitéjs

(3) Atbrivosanas gredzens
(4) lesledzéjs/izsledzéjs
(5) Rokas siksnina

(6) Fiksators

(7) Gumijas vacin$

(8) Piekarinasanas cilpa

Tehniskie dati
Gaisa putejs BBQ Fan
Izstradajuma numurs 1600 A00 10Y

Informacija par troksni un vibraciju

TrokSna emisijas vertibas ir noteiktas atbilstigi standartam EN 62841.
Elektroinstrumenta A-izsvarotais skanas spiediena limenis parasti
sasniedz 74 dB(A). Mérijuma nenoteiktiba K = 3 dB. TroksSna limenis darba
laika var parsniegt Seit noraditas vértibas. Lietojiet dzirdes
aizsarglidzeklus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos)
un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas atbilstigi standartam EN 62841, ka
ir noradits talak.

a,<2,5m/s%, K =1,5m/s

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta radita trok$na
vértiba ir izmérita atbilstosi standarta noteiktajai proceddrai un var tikt
izmantota elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var izmantot
ari vibracijas un troksna raditas papildu slodzes iepriek3éjai novertésanai.
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Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita trok$na vértiba ir
attiecinama uz elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja
elektroinstruments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta svarstibu limenis
un radita trok3na vértiba var atskirties no Seit noraditajam vertibam. Tas var
ieverojami palielinat svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam
darba laika posmam.

Lai precizi izvertétu svarstibu un trok$na radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstruments ir izslegts
vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izmantots paredzéta darba veik$anai.
Tas var ieverojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu slodzi
kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu no vibracijas
kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta un
darbinstrumentu apkalpo$anu, uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet
darbu.

Montaza

Rokas siksninas piestiprinaSana (skatiet attélu A)

Ar rokas siksninu (5) ir paredzéts skrivgriezi kopa ar gaisa putéju drosi

fiksét pie plaukstas locitavas. Tas lauj noverst, ka skravgriezis kopa ar gaisa

putéju nejausi iekrit grila.

- Rokas siksninas tievo galu (5) izveriet pa skrivgrieza piekarinasanas
cilpu (8).

- lzveriet rokas siksninu pa tieva gala veidoto cilpu, tad stingri savelciet
rokas siksninu.

Sprauslas uzsprausana (skatiet attélu B)

- Uzspraudiet sprauslu (1) uz gaisa patéja (2). Fiksatoram (6) ir dzirdami
jafikséjas.

Gaisa pitéja uzsprausana (skatiet attélus C-D)

- Pirms monté gaisa patéju (2), skravgrieza gumijas vacins (7) ir janovelk
uz prieksu.
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- Uzspraudiet gaisa patéju uz skrivgrieza. Gaisa putéjam ir dzirdami
jafikséjas.

Nonemsana (skatiet attélus F1-F2)

» Valkajiet aizsargcimdus un nepieskarieties pie karstas sprauslas.
Pastav apdegumu risks.

- Pagrieziet atbrivosanas gredzenu (3) griesanas virziena @ un novelciet
gaisa pateju uz prieksu.

- Péc tam gumijas vacinu (7) uzlieciet uz skrivgrieza.

Lietosana

Kokoglu grila iedegSana (skatiet attélu E)

Skravgriezi kopa ar gaisa patéju (2) drikst darbinat tikai tad, kad

sprausla (1) ir uzsprausta un rokas siksnina (5) ir piestiprinata (skatit

.Montaza"“, Lappuse 154).
- Aizdedziniet grila ielikto degmaterialu.

- Rokas siksninu (5) aplieciet ap plaukstas locitavu.

- Laisaktu lietot gaisa putéju, skrivgrieza ieslédzéju/izslédzeju (4)
nospiediet un turiet nospiestu. Gaisa putéjs var darboties neatkarigi no
skrivgrieza grie$anas virziena.

- Skravgriezi kopa ar gaisa putéju turiet virs grila slipi no augsas. levérojiet
pietiekamu drosibas attalumu no grila.

» Nelietojiet skrivgriezi kopa ar gaisa putéju, lai rusinatu vai izkliedétu
degmaterialu.

Apkalposana un apkope

Tirisana

- Noslaukiet netirumus ar sausu, mikstu dranu. Nelietojiet tirisanas
[idzek|us vai Skidinatajus.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par
izstradajumu remontu un apkalpo$anu, ka ari par to rezerves dalam.
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Kopsalikuma attélus un informaciju par rezerves dalam Jus varat atrast
interneta vietné: www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz
jautajumiem par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10
Zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markéjuma
plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mukusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Gaisa putéjs, piederumi un iesainojuma materiali ir janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Lietuviy k.

Suktuvo su pustuvu naudojimo saugos
nuorodos

Perskaitykite visas prie orapiités priedélio ir naudojamo
elektrinio jrankio pridétas saugos nuorodas ir reikalavi-
mus. Nesilaikant saugos nuorody ir reikalavimy gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras, galima smarkiai susizaloti ir
suZaloti kitus asmenis.

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos

dalyje.

» Priziarékite vaikus. Taip bus uztikrinama, kad vaikai su suktuvu ir pastu-

VU nezaisty.

1609 92A5M01(27.03.2020) Bosch Power Tools


mailto:service-pt@lv.bosch.com

Lietuviy k. | 157

» Uzdegdami medzio anglimis kiirenama kepsnine dévékite tinkamas
apsaugos priemones. Rekomenduojame avéti tvirtais batais, dévéti dra-
buzius ilgomis rankovémis, ilgas kelnes, apsauginius akinius ir apsaugines
pirstines. I8kyla nudegimo pavojus.

» Nenukreipkite oro srovés j Zmones ar gyviinus.

» Suktuvo su piistuvu nenaudokite su skystomis degiosiomis medzia-
gomis (pvz., uzdegimo skysciu kepsninéms, spiritu ir pan.). Nekontro-
liuojamai jsiplieskus liepsnai iskyla nudegimo pavojus.

» Suktuva su piistuvu naudokite tik tokioms medziagoms, kurios nuro-
dytos naudojimo pagal paskirtj skyrelyje. Nenaudokite jo pavojin-
goms medziagoms ir dulkéms. PrieSingu atveju pakenksite savo
sveikatai.

» Atkreipkite démesij j lekiancias kibirkstis. ISkyla nudegimo pavojus.
Netoli esancios medziagos gali uzsidegti.

» Gaisro pavojus! NeiSpiiskite karsty peleny ar zarijy i$ kepsninés. Jei
reikia, pistuva daugiau atitraukite nuo kepsninés. Po naudojimo suk-
tuva su pustuvu saugiai padékite ir, prie$ nuimdami pustuva, palaukite,
kol jis visiSkai atveés. Prisiliete prie karsto antgalio, galite nudegti. Krenta-
nt iSkyla suzalojimo pavojus.

» Pistuva ripestingai priziirékite. Tikrinkite, ar sukamosios dalys ne-
priekaistingai veikia ir nestringa, ar néra suliizusiy arba pazeisty da-
liy, kurios daryty neigiama jtaka piistuvo veikimui, ir ar neuzdengtos
angos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis pazeisty gaminiy naudo-
jimas.

» Nenaudojama suktuva su piistuvu laikykite vaikams neprieinamoje
vietoje. Neleiskite suktuvo su piistuvu naudoti asmenims, nesusipa-
Zinusiems, kaip ji naudoti, arba neperskaiciusiems Siy nuorody. Suk-
tuvai su pastuvu yra pavojingi, kai su jais dirba nepatyre asmenys.

Gaminio ir savybiy aprasas

Naudojimas pagal paskirtj

Pustuvas, naudojamas kartu su akumuliatoriniu suktuvu IXO, yra skirtas ug-
niai paprastojoje medzio anglimis kiirenamoje kepsninéje uzkurti. Jis yra
skirtas tik privac¢iam naudojimui. Pistuva leidziama naudoti tik su Siais elekt-
riniais jrankiais:

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)



158 | Lietuviy k.

- BoschIX0(3603J810..,3603J591..,3603J593..,3603JA80..,
3603JC70..,3603JC71..)

Pavaizduoti jrankio elementai

Pavaizduoty komponenty numeriai atitinka pateiktos schemos numerius.
(1) Antgalis

(2) Ventiliatorius

(3) Atblokavimo Ziedas

(4) Jjungimo-isjungimo jungiklis

(5) Kilpa jrankiui nesti

(6) Fiksuojamoji iskysa

(7) Guminis gaubtelis

(8) Pakabinimo asa

Techniniai duomenys

Ventiliatorius BBQ Fan

Gaminio numeris 1600 A00 10Y

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio garso slégio lygis tipiniu atveju
yra 74 dB(A). Paklaida K = 3 dB. Triuk$mo lygis darbo metu nurodytas ver-
tes gali virSyti. Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vektorius) ir paklaida
K nustatyta pagal EN 62841:

a,<2,5m/s’, K = 1,5 m/s?

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisija buvo iématuo-
ti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir juos galima naudoti elektriniams
jrankiams palyginti. Jie taip pat skirti vibracijos ir triuk§mo emisijai i$ anksto
jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis naudoja-
mas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakanka-
mai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
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sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo laikotarpj gali
Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam tikrg darbo laika,
reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo iSjungtas arba, nors
ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triuk§mo emisija
per visa darbo laikg Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite papildomas ap-
saugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezitra, ranky
Sildyma, darbo eigos organizavima.

Montavimas

Kilpos prietaisui nesti tvirtinimas (Zr. A pav.)

Kilpa jrankiui nesti (5) yra skirta suktuvui su pstuvu saugiai ant rieSo paka-

binti. Taip yra apsaugoma, kad suktuvas su pustuvu netikétai nejkristy j

kepsnine.

- Plonajj kilpos prietaisui nesti (5) gala jverkite per asa (8), esancig ant
suktuvo.

- Perkiskite dirzelj per plonaja kilpa ir uzverzkite kilpa prietaisui nesti.

Antgalio jstatymas (Zr. B pav.)

- |statykite antgalj (1) ant pastuvo (2). Turi girdeétis, kaip uzsifiksuoja fiksa-
torius (6).

Piistuvo jstatymas (Zr. C-D pav.)

- Prie$ montuodami pastuva (2), turite nuimti suktuvo guminj gaubtelj (7),
traukdamijj j priekj.

- Tada jstatykite plstuva ant suktuvo. Turite iSgirsti, kaip pustuvas uzsifik-
savo.

ISmontavimas (Zr. F1-F2 pav.)

» Mivékite apsauginémis pirstinémis ir nelieskite karsto antgalio. ISky-
la nudegimo pavojus.

- Atblokavimo Ziedg (3) sukite kryptimi @ ir nuimkite pastuva, traukdami jj
pirmyn.

- Tada ant suktuvo vél uzdékite guminj gaubtel; (7).
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Naudojimas

Ugnies uzkiirimas medzio anglimis kiirenamoje kepsninéje
(zr.E pav.)

Suktuva su pastuvu (2) leidziama eksploatuoti tik su jstatytu antgaliu (1) ir
pritvirtinta kilpa prietaisui nesti (5) (zr. ,Montavimas®, Puslapis 159).
Uzdekite kepsninéje esancia kirenimo medziaga.

Kilpa prietaisui nesti (5) pakabinkite ant rieso.

Norédami jjungti pistuva, paspauskite suktuvo jjungimo-i$jungimo jun-
giklj (4) ir laikykite jj paspausta. Pistuva galima naudoti nustacius tiek
desininj, tiek kairinj sukimasi.

- Suktuva su pustuvu laikykite vir$ kepsninés pasviroje padétyje. Iki kepsni-
nés dugno islaikykite pakankamai saugy atstuma.

Nenaudokite suktuvo su piistuvu kiirenimo medziagai apversti ar pa-
skirstyti.

v

Prieziiira ir servisas

Valymas

- Nesvarumus nuvalykite sausa, minksta $luoste. Nenaudokite valymo prie-
moniy ir tirpikliy.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su
jusy gaminio remontu, technine priezitra bei atsarginémis dalimis. Detalius
brézinius ir informacijos apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie ga-
minius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bitinai nurodyti
desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
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Faksas: (037) 713354
El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas
Pustuvas, papildoma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai utilizuojami.

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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d EU-Konformitatserkla-
e rung

Gebldse  Sachnum-
mer

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass
die genannten Produkte allen einschlagigen
Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten
Richtlinien und Verordnungen entsprechen
und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

e EU Declaration of Con-
n formity

BBQFan Article num-
ber

We declare under our sole responsibility that
the stated products comply with all applicable
provisions of the directives and regulations
listed below and are in conformity with the
following standards.

Technical file at: *

f Déclaration de confor-
r mité UE

Souffleur N°darticle

Nous déclarons sous notre propre responsa-
bilité que les produits décrits sont en confor-
mité avec les directives, reglements normatifs
et normes énumérés ci-dessous.

Dossier technique aupres de : *

e Declaracion de confor-
s midad UE

Ventilador N° de articu-
lo

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsa-
bilidad, que los productos nombrados cum-
plen con todas las disposiciones correspon-
dientes de las Directivas y los Reglamentos
mencionados a continuacion y estan en con-
formidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *

p Declaracao de Confor-
midade UE

-

Ventilador N.°do produ-
to

Declaramos sob nossa exclusiva responsabili-
dade que os produtos mencionados cumprem
todas as disposicoes e os regulamentos indi-
cados e estao em conformidade com as se-
guintes normas.

Documentacao técnica pertencente a: *

i Dichiarazione di confor-
t mita UE

Corpo Codice pro-
ventola  dotto

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabi-
lita che i prodotti indicati sono conformi a tut-
te le disposizioni pertinenti delle Direttive e
dei Regolamenti elencati di seguito, nonché
alle seguenti Normative.

Documentazione Tecnica presso: *

Bosch Power Tools
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n EU-conformiteitsver-
| klaring

Aanblazer Productnum-
mer

ce

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid
dat de genoemde producten voldoen aan alle
desbetreffende bepalingen van de hierna ge-
noemde richtlijnen en verordeningen en over-
eenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *

d EU-overensstemmelse-
a serklaering

Bleser  Typenummer

Vi erklaerer som eneansvarlige, at det bes-
krevne produkt er i overensstemmelse med
alle geeldende bestemmelser i falgende direk-
tiver og forordninger og opfylder felgende
standarder.

Tekniske bilag ved: *

s EU-konformitetsforkla-
v ring

Flakt Produktnum-
mer

Viforklarar under eget ansvar att de namnda
produkterna uppfyller kraven i alla gallande
bestdmmelser i de nedan angivna direktiven
och férordningarnas och att de stammer ver-
ens med féljande normer.

Teknisk dokumentation: *

n EU-samsvarserklaring

0 Blaser Produktnum-
mer

Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte pro-
duktene er i overensstemmelse med alle rele-
vante bestemmelser i direktivene og forord-
ningene nedenfor og med felgende standar-
der.

Teknisk dokumentasjon hos: *

f EU-vaatimustenmukai-
i suusvakuutus

Puhallin  Tuotenume-
ro

Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet va-
staavat kaikkia seuraavien direktiivien ja ase-
tusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seu-
raavien standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *

e AnAwon merotnrag EE

| Quoniipa Aptbuog
C €upeTNpiou

AnAwvoupe pe amokAELOTIK pag eublvn, OTLTa
avaQepPOLEVa TPOIOVTA AVTIOTOLXOUV O€ OAEC
TIC OXETIKEG SLOTALELG TWV IO KATW)
aVaPEPOEVHV 0ONYLWV KAl KAVOVIOPWV Kal
TautiCovTal pe Ta akoAouBa mpoTuTa.

Texvika éyypaga otn: *

1609 92A5M0|(27.03.2020)
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t AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin

T Ufleyici  Uriin kodu asagidaki yonetmelik ve direktiflerin gegerli
biittin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara
uygun oldugunu beyan ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *

p Deklaracjazgodnosci  Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
| UE niniejsze produkty odpowiadajg wszystkim
Dmucha- Numer kata- Wymaganiom ponizej wyszczegdlnionych dy-
wa logowy rektyw i‘rozpo_rzqdzer'], oraz ze sg zgodne z
nastepujacymi normami.
Dokumentacja techniczna: *

¢ EU prohlaseni oshodé  Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze
S Dmychad- Objednaci  Uvedeny vyrobek splfiuje vSechna pfislusna
lo &islo ustanoveni nize uvedenych smérnic anarizeni
aje vsouladu snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *

s EU vyhlasenie ozhode  Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, ze

K Ventilator Vecnécislo uvedeny vyrobok spifia vsetky prislusné usta-
novenia nizsie uvedenych smernic anariadeni
aje vstlade snasledujicimi normami:
Technické podklady ma spolo¢nost: *

h EU konformitasi nyilat- Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a meg-

u kozat nevezett termékek megfelelnek az alabbiak-
Fivobe- Cikkszam ban felsorolasra kertild iranyelvek és rendele-

tek valamennyi idevago el6irasainak és meg-

rendezés . P a
felelnek a kovetkezo szabvanyoknak.
Mszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
r 3anBneHue o Mbl 3aABNAEM NOA HaLLy €AMHOMUUHYIO
u coorBercTBun EC OTBETCTBEHHOCTb, YTO Ha3BaHHbIE NPOAYKTbI

BOSAYXOA ToBapHblit COOTBETCTBYIOT BCEM ,ELeI;ICTByIOLLlVIM

yBKa No npeanMcaHUAM HUXKeyKa3aHHbIX AUPEKTUB U
pacnopAXeHUH, a TakKe HUKEYKa3aHHbIX
HOPM.
TexHWueckas AOKYMEHTaLUA XpaHuTCA y: *
u 3asBanpo Mu3asBnAEMO Nif Hally 0AHOOC0bOBY
k BignoBigHicTb EC BiNOBIAANbHICTb, LU{0 Ha3BaHi BUPODU

Bosch Power Tools 1609 92A5M01(27.03.2020)
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Mogitpop ToBapHui
yBKa Homep

ce

BiZNOBIAAIOTb YCiM UUHHUM NONOXKEHHAM
HULLEO3HAUEHMX IUPEKTUB | PO3NOPALXKEHD,
a TaKOX HAXKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa flokyMeHTaLjiA 3bepiraetbea y: *

k EO caitkecrik
k maFnympamacbi

Xenpetki OHiM HeMmipi
w

©3 xayankepLinikneH bi3 atanfaH eHimaep
TOMEHAE X3blNFaH AMPEKTUKANap MeH
XapnblKTapAblH TUICTi KaFMaanapblHa
COMKECTIriH XaHe TeMeHaeri HopManapra can
eKeHiH bingipemis.

TexHWKanblK Kyxarrap: *

r Declaratie de conformi-
o tate UE

Suflanta  Numar de
identificare

Declardm pe proprie raspundere ca produsele
mentionate corespund tuturor dispozitiilor re-
levante ale directivelor si reglementarilor enu-
merate in cele ce urmeaza si sunt in conformi-
tate cu urmatoarele standarde.

Documentatie tehnica la: *

b EC peknapauus 3a
g CbOTBETCTBHE

Bentunar Karanoxed
op HoMep

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT H1eE ieKnapupame, ye
MOCOYEHHTE NPOLYKTH OTFOBAPAT Ha BCUUKM
BaNWHM U3UCKBAHWA HA AMPEKTUBHTE W
pasnopeabuTe No-4ony U CboTBETCTBA HA
CNeaHuTE CTaHAAPTH.

TexHWuecka OKyMeHTaLms npu: *

m EU-UsjaBa 3a
k coobpasHoct

Dysanka bpoj Ha fen/
apTvKN

Co LienocHa oiroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieka
OMMLLIAHKTE NPOU3BOAM CE BO COTMACHOCT CO
CH1Te peneBaHTHU ofpenbu Ha cnepHuTe
perynatuBi U NPOMKMCH U Ce BO COrMAacHOCT CO
CnegHUTE HOPMH.

TexH1uKa AOKyMeHTaluja Kaj: *

s EU-izjava o usaglaseno-
r sti

Duvaljka Broj predme-
ta

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da
navedeni proizvodi odgovaraju svim doti¢nim
odredbama naknadno navedenih smernica u
uredaba i da su u skladu sa slede¢im standar-
dima.

Tehnicka dokumentacija kod: *

s lzjava o skladnosti EU
|

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je
omenjen izdelek v skladu z vsemi relevantnimi

1609 92A5M0|(27.03.2020)
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Puhalnik  Stevilka arti-
kla

v

dolocili direktiv in uredb ter ustreza nasled-
njim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *

h EUizjava o sukladnosti

' Ventilator Kataloskibr.

za rostilj

Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da na-
vedeni proizvodi odgovaraju svim relevantnim
odredbama direktiva i propisima navedenima
u nastavku i da su sukladni sa sljedecim nor-
mama.

Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

e EL-vastavusdeklarat-

t sioon

Puhur

Tootenum-
ber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud
tooted vastavad jargnevalt loetletud direktiivi-
de ja maaruste koikidele asjaomastele néue-
tele ja on kooskolas jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

| Deklaracija par atbilsti-

v bu
ES standartiem
Gaisa Izstradajuma
pitéjs numurs

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplu-
kotie izstradajumi atbilst visiem talak minéta-
jas direktivas un rikojumos ietvertajam sai-
stoSajam nostadném, ka ari sekojosiem stan-
dartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

| ES atitikties deklaracija

t ventiliato- Gaminio nu-

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai
atitinka visus privalomus zemiau nurodyty di-
rektyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos

rius meris
standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
BBQFan [1600A00 [2006/42/EC
10Y

@ BOSCH '’ Robert Bosch Power

Tools GmbH
(PT/ECS)
70538 Stuttgart
GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Chairman of Head of Product Certifi-
Executive Manage- cation

ment

Bosch Power Tools
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